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USER MANUAL

Specification

Model PP-BHT2052
Blade length 610 mm
Speed 2700 rpm
Cutting diameter 16mm
Rated Voltage D.C. 20V
Net Weight 2kg

* Producer reserves the right to change specifications without notice.
 Specifications may vary depending on the country of sale.

* Weight varies depending on accessories (including battery packs). The heaviest and
lightest combinations according to EPTA-Procedure 01/2014 are shown in the table.

& WARNING:

Use only the battery packs and chargers listed above. Use of other types of battery packs
or chargers may result in personal injury and/or fire.

Symbol
The following shows the symbols that may be used with this equipment. Be sure to
understand their meanings before using the tool.

Read the instruction manual.
Please wear safety glasses.

DANGER - Keep hands away from blade.

Do not expose to moisture.

NI-MH
E Li-ion  EU countries only

—
Waste electrical and electronic equipment, accumulators and ordinary batteries may
have a negative impact on the environment and human health due to the hazardous
components contained in this equipment.
Do not dispose of electrical and electronic tools or batteries together with ordinary
household waste!
According to European directives regarding waste electrical and electronic equipment,
batteries, and accumulators, as well as their corre ding national-level d
discarded electrical equipment, general batteries, and accumulators must be segregated
and delivered to urban waste collection points for disposal in compliance with
environmental regulations. This requirement is indicated by waste bins marked with
a crossed-out wheelie bin symbol.

Guaranteed sound power levels in compliance with the EU Outdoor Noise
Directive.

Application
This tool is used for trimming hedges.

Safety Warning
General Safety Warning for Power Tools

& WARNING!

Read all safety warnings, instructions, illustrations, and regulations provided with your
power tool. Failure to follow the instructions listed below can result in electric
shock, fire or serious injury.

Save all warnings and instructions for reference.
In all the following warnings, the term &quot;power tool&quot; refers to both corded
(wired) and cordless (battery-powered) power tools available in the market.

Workplace safety

1. Keep work sites clean and bright. Messy and dark sites can cause accidents.

2. Do not operate power tools in explosive environments, such as those with flammable
liquids, gases or dust. Sparks from power tools can ignite dust or gas.

3. Operate power tools after ensuring that children and onlookers have left the

area. Lack of concentration can lead to loss of control over the tool.
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Electrical Safety

1. Power tool plugs must be mated to the outlet. Plugs must never be modified

in any way. No adapter plugs can be used for power tools that require

grounding. An unmodified plug and mating receptacle will reduce the risk

of electric shock.

2. Avoid body contact with grounded surfaces such as pipes, heat sinks and
refrigerators. If you are physically grounded it increases the risk of electric shock.

3. Do not expose the power tool to rain or moisture. Water entering the power tool
will increase the risk of electric shock.

4. Do not misuse the power cord. Never use the cord to carry, pull, or unplug the
power tool. Keep the cord away from heat sources, oil, sharp edges, or moving parts.
Damaged or tangled cords increase the risk of electric shock

5. When using power tools outdoors, use an external flexible cord suitable for outdoor
use. A cord suitable for outdoor use will reduce the risk of electric shock.

6. If operation of power tools in a wet environment is unavoidable, a residual
current action protector (RCD). The use of an RCD reduces the risk of electric

shock.

Personal Safety

1. Stay alert, pay attention to what you are doing and stay awake when operating power
tools. Do not operate power tools when you are tired, or when you are experiencing a
reaction to drugs, alcohol, or treatment.

Momentary negligence while operating power tools can result in serious personal injury.
2. Use personal protective equipment. Always wear goggles. Safety devices, such as dust
masks, non-slip safety shoes, helmets, hearing protection, etc., when appropriate, can
reduce personal injury.

3. Prevent accidental starting. Ensure that the switch is in the OFF position when
connecting the power supply and/or battery pack, picking up or carrying tools. Plugging
in with fingers on switches that are energized or with switches energized can be
hazardous.

4. Remove any adjustment keys or wrenches before turning the power tool on.
Wrenches or keys left on rotating parts of the power tool can cause personal injury.

5. Don't stretch your hands too far. Always pay attention to the foothold and body
balance. This will enableyou to control the power tool well in the event of an accident.
6. Dress appropriately. Do not wear loose clothing or jewelry. Keep clothing, gloves, and
hair away from moving parts. Loose clothing, jewelry, or long hair can get caught in
moving parts.

7. If devices are provided for connection to chip removal and dust collection
equipment, ensure that they are properly connected and used. Use of

these devices reduces the risk of dust particles.

Power tool use and precautions

1. Don’t abuse power tools; use the proper power tool for the application.

Choosing properly designed power tools will make you work more efficiently and safely.
2. If the switch does not turn power to the tool on or off, the power tool

cannot be used. Power tools that cannot be controlled by the switch are dangerous and
must be repaired.

3. Before making any adjustments, changing accessories, or storing the power tool, it
must be unplugged from the power source and/or the battery compartment must be
disconnected from the tool. This protective measure will reduce the risk of accidental
starting of the tool.

4. Store unused power tools out of the reach of children and do not allow anyone
unfamiliar with power tools or these instructions to operate them.

Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

5. Maintain power tools. Check whether the moving parts are adjusted in place

or stuck, and check for broken parts and other conditions that affect the

operation of the power tool. If damaged, the power tool should be repaired before use.
Many accidents are caused by poorly maintained power tools.

6. Keep cutting tools sharp and clean. Well-maintained tools with sharp cutting

edges are less likely to jam and are easier to control.

7. Use power tools, accessories, tool bits, etc., in accordance with the instruction
manual, taking into account the operating conditions and the operations

to be performed. The use of power tools for operations that are incompatible with their
purpose may result in danger.

Battery operated tool use and precautions

1. Charge only with the charger specified by the manufacturer. There is a risk of

fire if a charger suitable for one battery compartment is used for another battery
compartment.

2. Use the power tool only if it is equipped with a special battery pack. Use of other
battery packs will result in damage and risk of fire.

3. When the battery compartment is not in use, keep it away from other metal objects
such as paper clips, coins, keys, nails, screws, or other small metal objects that could
connect one end to the other. A short circuit at the battery end can cause burns or fire.
4. Liquid can be spilled from the battery under abusive conditions; Avoid contact. If
accidental contact occurs, flush with water. Also seek medical help if liquid gets in your
eyes. Liquid spilled from batteries can corrode or burn.




Maintenance

1. Have the power tool serviced by a service professional using the same spare parts.
This will ensure the safety of the power tool being serviced.

2. Follow the instructions in this manual when lubricating and replacing accessories.
3. The handle must be dry, clean and free of oil (grease).

Safety Warning on the Use of Rechargeable Hedge Trimmers

1. Keep all body parts at a distance from the blade. Do not move away from the cutting
material or hold down the material to be cut while the blade is moving. The blade will
continue to rotate after the switch is turned off. Distractions during operation of the
hedge trimmer could result in serious personal injury.

2. Handle the hedge trimmer by the handles after the blades have stopped and take care
to avoid operating any power switches.

Correct handling of the hedge trimmer reduces the risk ofaccidental start-up of the
machine and personal injury caused by the blades.

3. Always cover the blade cover when transporting or storing the hedge trimmer.
Correct handling of the hedge trimmer reduces the risk of personal injury caused by the
blades.

4. Always turn off all power switches and remove or disconnect the battery pack before
removing jammed material or servicing the machine.

Accidental start-up of the hedge trimmer while removing jammed material or servicing
the machine could result in serious personal injury.

5. As the blades may come into contact with hidden wires, operate the hedge trimmer
by grasping the insulated handles only. When the blades come into contact with «live»
wires, exposed metal parts of the hedge trimmer may also become «live» and
electrocute the operator.

6. Ensure that all power cords and cables are kept away from the cutting area. Power
cords or cables may be hidden in hedges and shrubs and therefore may be accidentally
cut by the blade during operation.

7. Do not use the hedge trimmer in bad weather conditions, especially lightning. This
reduces the risk of lightning strikes.

8. When handing the hedge trimmer to another person, place it on the ground and have
the other person pick it up after you have removed your hand completely. Passing the
hedge trimmer by hand will cause the hedge trimmer to start accidentally by holding the
front and rear handles at the same time. Accidental startup could result in serious
personal injury.

Additional safety instructions preparation

1. Before operating tools, check hedges and shrubs for foreign objects such as barbed
wire or hidden wires.

2. Children or adolescents under the age of 18 are not allowed to use this tool. Juveniles
over the age of 16 are not subject to this restriction if they have received training under
the supervision of a professional.

3. Users should ask an experienced user to show them how to use the tool for the first
time.

4. Please use this tool only when you are in good physical condition.

Fatigue can cause the user to lose concentration. Particular attention should be paid to
this towards the end of the day. All work should be completed calmly and carefully. All
damage caused to third parties is the responsibility of the user.

5. Do not use this tool while under the influence of alcohol, drugs or undergoing medical
treatment.

6. Sturdy leather work gloves are an essential part of this tool and must be worn at all
times while operating the tool. Sturdy boots with non-slip soles should also be worn.

7. Before starting work, check to make sure the tool is in good and safe working condition.

Make sure the protective cover is in place. Do not use the tool until it is fully installed.

Operation

1. When using the tool, hold it firmly with both hands.

2. This tool is intended for use by the operator on the ground only. Do not use this tool
on a ladder or other unstable support.

3. DANGER: Keep hands away from the blade. Contact with the blade will result in serious
personal injury.

4. Do not use this tool in rain, water or very wet conditions. The motor is not

waterproof.

5. Make sure you are on a firm footing before starting operation.

6. Do not operate the tool in an unloaded condition if it is not necessary.

7. If the blade comes in contact with a fence or other hard object, immediately turn off
the tool and remove the battery pack. Check the blade for damage, if damaged replace
the blade immediately.

8. Always turn off this tool and remove the battery pack before checking the

blade, troubleshooting, or removing material stuck in the blade.

9. Never point the blade at yourself or other persons.

10. If the blade stops operating due to a foreign object caught between the blades during
operation, turn off the tool and remove the battery pack, then use a tool such as pliers to
remove the foreign object. Removing foreign objects by hand may cause personal injury
as the blades may move while removing foreign objects.

Electrical and battery safety

1. Avoid hazardous environments. Do not use the tool in wet or rainy conditions.
Moisture in the tool will increase the risk of electric shock.

2. Do not dispose of the battery in fire. Failure to do so may cause the battery to explode.
Check local regulations for appropriate special handling instructions.

3. Do not open or disassemble the battery. Spilled electrolyte is corrosive and may cause
eye or skin damage. If swallowed, there is a danger of toxicity.

4. Do not charge in the rain or wet places.

5. Do not charge the battery outdoors.

6. Do not handle the charger, including the charger plug and charger terminals, with wet
hands.

Maintenance and storage

1. Turn off the tool and remove the battery pack before performing maintenance work.
2. When moving the tool to another location (including during operation), be sure to
remove the battery pack and put the blade cover on the blade.

Never move or carry the tool with the blade running. Do not grasp the blade by hand.

3. Clean the tool (especially the blade) after use and before storing it for long

periods of time. Apply a small amount of oil to the blade and cover with the blade cover.
4. When storing the tool, cover the blade cover and store it in a dry room. Store

out of reach of children. Never store the tool outdoors.

5. Do not dispose of the battery in fire. Failure to do so may cause the battery to explode.
Check local regulations for appropriate special handling instructions.

Do not open or disassemble the battery. Spilled electrolyte is corrosive and may cause
eye or skin damage. Danger of toxicity if swallowed.

7. Do not charge in the rain or in a wet place.

Please keep this instruction manual.

& WARNING:

Do not use the product for convenience or because you are familiar enough with the
product (experience gained through repeated use) not to strictly follow the relevant
product safety rules. Improper use or failure to follow the safety rules in the instruction
manual

Important Safety Considerations for Battery Packs

1. Before using the battery pack, carefully read through all instructions as well as (1) the
battery charger, (2) the batteries, and (3) the warning labels on the product in which the
battery is to be used.

2. Do not disassemble or modify the battery pack. Failure to do so may cause fire,
overheating or explosion.

3. If the machine’s running time becomes too short, stop using it immediately. Failure to
do so may result in overheating, fire or even explosion.

4. If the electrolyte gets into your eyes, flush them out with water and seek medical
attention immediately. Failure to do so may result in impaired vision.

5. Do not short-circuit the battery pack:

(1) Do not allow any conductive material to touch the terminals.

(2) Avoid placing the battery pack in the same container with other metal objects such
as nails and coins.

(3) Do not place the battery pack in water or allow it to get wet.

A short-circuited battery will generate high currents, leading to overheating and possibly
fire or even breakdown.

6. Do not store and use tools and battery packs in locations where temperatures

may reach or exceed 50°C (122°F).

7. Do not burn the battery pack even if iti s severely damaged or completely

worn out. The battery pack will explode

8. Do not shoot nails into the battery pack, or cut, crush, throw or drop the

battery pack, or hit the battery pack with a hard object. Failure to do so may cause fire,
overheating or explosion.

9. Do not use damaged batteries.

10. The lithium-ion battery supplied with this tool is subject to Hazardous Goods
Regulations.

When commercial transportation is carried out by third parties or forwarding agents,
etc., special requirements for packaging and marking should be followed. Consult

a Dangerous Goods professional for the preparation of your transportation project.
Also, observe national regulations that may be more detailed.

Please use adhesive tape to protect and not cover the contact

information on the surface, and securely pack the battery so that it cannot be moved
inside the package.

11. When discarding a battery pack, remove it from the tool and dispose of it in a safe
area. Follow local regulations on how to dispose of discarded batteries.

12. Use batteries only in products specified. Installing batteries into

incompatible products can result in fire, overheating, explosion or electrolyte leakage.
13. If the tool has not been used for a long time, the batteries must be removed from
the tool.

14. During and after tool use, the battery pack may be hot enough to cause burns or
low-temperature scalding. Use caution when handling hot batteries.

15. Do not touch the terminals of the tool immediately after use as this may cause burns.



16. Avoid getting sawdust, dirt or mud stuck in the terminals, holes and grooves of the
battery pack. Failure to do so may result in overheating, fire, explosion and tool/battery
pack failure resulting in burns or personal injury.

17. Do not use the battery pack near high voltage power lines unless the tool supports
use near high voltage power lines. Failure to do so may cause the tool or battery pack to
malfunction or fail.

18. Ensure that batteries are kept away from children.

Please keep this instruction manual.

& CAUTION:

Use only original PP batteries. Use of non-PartnerPRO original batteries or modified
batteries may cause the battery to explode, resulting in fire, personal injury or
damage to items. It may also void the Warranty on tools and chargers.

Tips for Maintaining Maximum Battery Life

1. Charge the battery pack in time before it is completely depleted. When you notice that
the tool is low on power, stop operating the tool and charge the battery pack.

2. Do not recharge a fully charged battery pack. Overcharging will shorten the life of the
battery.

3. Charge the battery pack at room temperature between 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F) at
room temperature. Charge the battery pack after it has cooled down from burning.

4. Remove the battery pack from the tool or charger when not in use.

5. If the battery pack has not been used for a long time (more than six months), charge it.

Functional Description

& CAUTION:

Always turn off the power to the tool and remove the battery pack before adjusting or
checking tool functions.

Installing or removing battery packs

CAUTION:
Always load the battery pack completely. Otherwise, it may accidentally fall out of the
tool and cause injury to yourself or others.

&munou:

Do not force the battery pack. If the battery pack is difficult to insert, it may have been
inserted incorrectly.

To remove the battery pack, press the button on the front side of the battery pack while
pulling the battery pack out of the tool.

To install the battery pack, align the tongue on the battery pack with the notch on the
outer housing and push and slide it into place. Insert it fully into place until it locks and
clicks.

& CAUTION:

Always load the battery pack completely. Otherwise, it may accidentally fall out of the
tool and cause injury to yourself or others.

& CAUTION:

Do not force the battery pack. If the battery pack is difficult to insert, it may have been
inserted incorrectly.
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Tools / Battery Protection Systems

This tool is equipped with a tool/battery protection system. This system automatically
shuts off power to the motor to extend tool and battery life. During operation, the tool
will automatically stop if the tool or battery is in the following conditions.

Overload Protection

When the tool or battery is operated in such a way as to cause abnormally high current,
the tool will stop automatically. In this case, turn off the tool and stop the application
program that is causing the tool to overload. Then turn the tool on to restart it.

Overheating Protection
When the tool or battery overheats, the tool will automatically stop running. In this
case, wait until the tool and battery have cooled down before turning the tool back on.

Over-discharge Protection
The tool stops automatically when the battery is low. In this case, remove the batteries
from the tool and recharge them.

Protection from Other Causes

The protection system also applies to other situations that could cause damage to the
tool, which would cause the tool to stop automatically. When the tool stops working
temporarily or midway, perform all of the following steps to eliminate the cause of the
abnormality.

1. Close the tool and restart it again.

2. Charge the battery or replace it with a rechargeable battery.

3. Please wait for the machine and battery to cool down.

If there is no improvement after the protection system has been restored, contact your
local Service Center.

MNOTE: If the toal stops functioning for
reasons other than those listed above,
refer to the Troubleshooting section,
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NOTE: Depending on use, if a branch or
piece of debris becomes entangled in
the tool, the tool will stop automatically
without any indication. In this case, tum
the tool off and remove the battery pack,
then use a tool such as a vise to remove
the tangled branch or debris. After
removing the branch or debris, install the
battery pack and turn the tool en again.

Switch Operation

& CAUTION:

Do not put your fingers on the switch when handling. Because the tool can be
activated accidentally and cause personal injury.

To start the tool, press the vice-grip switch while holding the vice-grip and pull the
switch trigger. To stop the tool, release the switch trigger or the vice grip switch.

Electronic Function

This tool is equipped with electronic features to enhance ease of operation.
eConstant speed control

The speed control function maintains a constant speed regardless of load.

eElectric brake

This tool is equipped with an electric brake. If the tool never stops the blade quickly
enough after releasing the on/off trigger, it must be serviced by a authorized
service center.

ePreventing accidental restart function

The tool cannot be started even if the switch trigger is pulled with the battery pack
installed. To start the tool, release the switch trigger and then pull the switch trigger
again.

Operation

&wmmms:

Keep hands away from the blade.

CAUTION: Avoid operating the tool in hot weather if possible. Be aware of your physical
condition when operating the tool.

CAUTION: Be careful not to accidentally touch metal fences or other hard objects while
trimming. Otherwise the blade may break and cause personal injury

CAUTION: Be careful not to let the blade touch the ground. Otherwise the tool may kick
back and cause personal injury.

CAUTION: It can be quite dangerous to hold the hedge trimmer to trim hard-to-reach
objects (especially when on a ladder). Do not work while standing on shaky or unstable
objects.

CAUTION: Do not use the tool to cut branches larger than 10 mm in diameter. Trim the
branch with branch cutters to 10 cm below the cutting height before using the tool.

Hold the tool with both hands and press the switch handle while holding the front handle
and pull the switch trigger to move the tool forward.

For the basic operation, tilt the blade in the direction of trimming and then move the
tool steadily and slowly at a speed of 3 to 4 seconds per meter.

To cut the upper part of the hedge evenly, tie a rope at the desired height and cut along
the rope. rope at the desired height and then cut along the rope.

The hedge trimmer swivel handle can be rotated 90° to the left or right, and can be
adjusted to the appropriate angle for use when trimming.

Note: Do not trigger the on/off trigger when starting to rotate the handle or the handle
will not rotate.
Note: The switch trigger cannot be triggered when the handle is rotated.

N
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Maintain

& CAUTION:

Always turn the tool off and remove the battery pack before checking or servicing the
tool.

To ensure the safety and reliability of the product, repairs, any other maintenance or
adjustments should be made by an authorized or factory service center.

Always use PARTNERPRO replacement parts.
Cleaning Tools
Clean tools with a dry cloth or cloth soaked in soapy water and wring out.

CAUTION: Do not use gasoline, benzene, thinner, alcohol or similar substances to clean
the tool. Failure to do so may result in discoloration, deformation or cracks in the tool.

Blade Maintenance

Apply low-viscosity oil (e.g., motor oil or spray-on lubricant) to the blade before or every
hour during operation.

After operation, remove dust from both sides of the blade with a wire brush, wipe with
arag, and apply low-viscosity oil (motor oil or spray-on lubricant).

Storage

Hook holes on the bottom of the tool make it easy to hang the tool from a nail or screw
in the wall.

Attach the blade cover to the blade so that the blade is not exposed. Store the tool out
of the reach of children. Store the tool where it will not be exposed to moisture or rain.

Grinding Blades
NOTE: If the blade is severely deformed by grinding, replace it with a new one

1. Install the battery pack to the tool.
2. Open and start the tool so that the upper and lower blades alternate.

NOTE: Do not clean the blade in water. Failure to do so may result in rust or damage to
the tool.

NOTE: Dirt and corrosion can cause excessive blade friction and shorten the operating
time after each battery charge.

3. Turn off the tool and remove the battery pack from the tool.
4. Holding the file at 35°, use the file to sharpen in 2 directions the upper blade.

sharpening
stone

5. Place the tool upside down and use a sharpening,stone to remove the burrs from the
blade. burrs on the blade.

6. Holding the file at 35°, use the file to polish the lower blade from two directions

7. Restore the tool to its normal position, then use the whetstone to remove burrs from
the blade

Fault Resolution

Before requesting service, please first check it yourself. If you find a problem not
described in this manual, do not disassemble the tool. Instead, contact an authorized
service center and be sure to use Partnerpro replacement parts for the repair.

Abnormal state

Possible cause (

Corrective

The motor does not
rotate.

No battery pack installed.

Install the battery pack.

Battery failure (undervoltage)

Please charge the battery.
If charging does not work,|
replace the battery.

The drive system is not
working properly.

Have it serviced by a local
authorized service center.




The motor does not
rotate after a period
of use.

The battery is low.

Please charge the battery.
If charging does not work,
replace the battery.

Overheating.

Stop using the tool to
allow it to cool.

The tool has not
reached maximum
speed.

Improper battery installation.

Install the battery pack as
described in this manual.

Battery power drops.

Please charge the battery.
If charging does not work,
replace the battery.

The drive system is not
working properly.

Have it serviced by a local
authorized service center.

The blade cannot be
moved:

—>Stop the machine
immediately!

Foreign objects are stuck
between the blades.

Turn off the tool and
remove the battery pack,
then use a tool such as a
vise to remove foreign
objects.

The drive system is not
working properly.

Have it serviced by a local
authorized service center.

abnormal vibration:
—>Stop the machine
immediately!

Broken, bent or worn blades.

Replace the blades.

The drive system is not
working properly.

Have it serviced by a local
authorized service center.

Blade and motor won't
stop:

—>Remove the battery
immediately!

Electronic component
failure.

Remove the battery and
have it repaired by a local
authorized service center.

Optional Accessories

& CAUTION:

These attachments or devices are intended for use exclusively with PP tools listed in
this manual. Use of other brand attachments or devices may result in personal injury.
Use the attachments or devices only for their intended purpose.

For more information on these optional accessories, please consult

your local Service Center.

*Blade assembly
*Blade cover

ePartnerPro Original Battery and Charger

NOTE: Some of the parts in this list may be included as standard accessories in the tool
packaging. They may vary depending on the country of sale
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MANUAL DE UTILIZARE

Specificatii
Model PP-BHT2052
Lungimea lamei 610 mm
Viteza 2700 rpm
Diametrul de tdiere 16mm
Tensiune nominala DC 20V
Greutate net3 2kg

* Producatorul si rezerva dreptul de a modifica specificatiile fara o notificare prealabila.
*Specificatiile pot varia in functie de tara de comercializare.

*Greutatea lui depinde de (inclusiv acumulatorii).

«in tabel sunt prezentate cele mai grele si cele mai usoare combinatii de greutate
conform procedurii EPTA-01/2014.

& ATENTIE:

Utilizati doar acumulatorii si incarcatoarele mentionate mai sus. Utilizarea altor tipuri de
acumulatori sau incarcitoare poate provoca vatamari si duce la incendii.

Simboluri

SIGURANTA ELECTRICA
1. Stecherele uneltelor electrice trebuie sa se potriveasca cu prizele. Nu modificati
niciodata stecherul/mufa in niciun fel. Nu utilizati niciodata adaptoare cu scule electrice

echipate cu e. Stecherele r difi si prizele cor a reduc
riscul de electrocutare.
2. Evitati contactul corpului cu suprafete i precum d I I ,

sau tevile metalice. Existd un risc crescut de electrocutare dacé corpul dumr\eavoastra
este conectat la impamantare.

3. Nu expuneti sculele electrice |a ploaie sau conditii umede. Apa care patrunde intr-o
unealta electrica creste riscul de electrocutare.

4. Nu trageti de cablu si nu-l abuzati. Nu folositi niciodata cablul pentru a transporta,
trage sau deconecta unealta electrica din priza. Mentineti cablul departe de céldura,
ulei, margini ascutite sau parti mobile. Cablurile deteriorate sau incurcate cresc riscul
de electrocutare.

5.Cand utilizati o unealtd electrica in aer liber, folositi un prelungitor potrivit pentru
utilizare in exterior. Aceasta reduce riscul de electrocutare.

6. Daca utilizarea unei scule electrice intr-o locatie umeda este inevitabild, utilizati o
sursa de ali protejata cu un dispozitiv de curent rezidual (DCR). Utilizarea unui
DCR reduce riscul de electrocutare.

SIGURANTA PERSONALA
1. Fiti atent, pastrati-va concentratia si folositi bunul simt atunci cand utilizati uneltele
electrice. Evitati utilizarea uneltelor electrice cand sunteti obositi sau sub influenta

Mai jos sunt indicate simbolurile care pot fi afisate pe dispozitiv. Asigurati-va ca il
semnificatia lor inainte de utilizare.

Cititi manualul de utilizare.

Va rugam sd purtati ochelari de protectie.

PERICOL - Tineti méinile departe de lama.

Nu expuneti la umezeald.

NI-MH
Li-ion

Doar pentru tarile din UE

I

Echipamentele electrice si electronice, acumulatorii si bateriile obisnuite pot avea un
impact negativ asupra mediului si sandtatii umane din cauza componentelor periculoase
pe care le contin.

Nu aruncati echipamentele electrice si electronice sau bateriile impreuna cu deseurile
menajere!

n conformitate cu directivele europene privind eliminarea echipamentelor electrice si
electronice, a bateriilor si acumulatorilor, precum si in conformitate cu modificarile
nationale corespunzatoare, echipamentele electrice scoase din uz, bateriile si
acumulatorii trebuie predate la centrele urbane de colectare pentru eliminare corectd,
n conformitate cu reglementdrile de mediu. Acest lucru este indicat de simbolul cosului
de gunoi taiat.

Niveluri de putere acusticd garantate in conformitate cu Directiva UE privind
privind emisiile de zgomot.

Aplicatie
Aceasta unealtd a fost conceputa pentru tdierea gardurilor vii.

Avertizari de siguranta
Avertizari generale de sigurantd pentru uneltele electrice.

& ATENTIE!

Cititi toate avertizarile de sigurantd, instructiunile, studiati ilustratiile si regulamentele
furnizate impreuna cu unealta electrica. Nerespectarea instructiunilor de mai jos poate
duce la electrocutare, incendii sau vatamari grave.

Pastrati toate avertizarile si instructiunile pentru consultari ulterioare.

Tn toate avertizérile de mai jos, termenul , unealt3 electrici” se refera atét la uneltele cu
fir, cat si la cele cu acumulator, disponibile pe piata.

SIGURANTA ZONEI DE LUCRU

1. Pastrati zona de lucru curatd si bine iluminata. Zonele aglomerate sau slab iluminate
pot duce la accidente.

2. Nu utilizati unelte electrice in medii explozive, in prezenta lichidelor, gazelor sau a

prafului inflamabil. Uneltele electrice genereazd scantei care pot aprinde praful sau vaporii.

3. Mentineti copiii si persoanele terte la distanta in timpul utilizarii uneltei electrice.
Distragerile pot duce la pierderea controlului.
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drogurilor, i sau medic: rtelor, deoarece acest lucru poate duce la vatamari
grave.

2. Purtati echipament de protectie personald adecvat. Folositi intotdeauna protectie
pentru ochi. Utilizarea echipamentului de protectie, cum ar fi mastile de praf,

dmintea de siguranta antiderapanta, castile de protectie sau protectia auditiva in
conditii adecvate va minimiza riscul de vitdmare.

3. Evitati pornirea 3. Asigurati-va ca ul unelteii este in pozitia "oprit"
inainte de a o conecta la o sursa de alimentare sau la un acumulator si cdnd o
transportati sau o deplasati. Uneltele care sunt transportate cu comutatorul activat sau
care pot fi activate de comutator sunt mai susceptibile sa cauzeze accidente.

4. Tndepartati orice chei de reglare si accesorii inainte de a porni uneltele. O cheie ldsatd
atasatd pe partea rotativa a uneltei poate duce la vatamari.

5. Mentineti echilibrul si o pozitie stabila in timpul lucrului. Acest lucru va imbunatati
controlul asupra uneltei in situatii neprevazute.

6. Imbricati-va adecvat. Evitati s3 purtati haine largi si bijuterii. Mentineti parul,
imbracamintea si manusile departe de piesele in miscare. Obiectele largi pot fi prinse in
miscare.

7. Utilizati sistemele de aspirare si colectare a prafului, daca sunt disponibile. Asigurati-va
cd aceste sisteme sunt conectate si utilizate corect pentru a reduce riscul legat de praful
generat.

UTILIZAREA SI INTRETINEREA UNELTELOR ELECTRICE

1. Nu suprasolicitati unealta electrica. Alegeti unealta electrica respectivd, aplicatd in
scopul pentru care a fost conceputa. O unealta adecvata va functiona mai bine si mai
sigur la viteza pentru care a fost proiectatd.

2. Nu utilizati unealta electrica daca comutatorul nu o porneste sau o opreste. O unealta
electricd care nu poate fi controlatd de comutator este periculoasa si trebuie reparata.

3. Deconectati intotdeauna mufa de la sursa de alimentare si/sau inldturati acumulatorul
de la unealta electrica fnainte de a face orice reglaje, schimba accesorii sau a inainte de a
depozita unealta electrica. Aceste masuri preventive de siguranta reduc riscul de pornire
accidentald.

4. Tineti uneltele electrice departe de accesul copiilor. Nu permiteti persoanelor care nu
sunt familiare cu unealta electrica sau cu aceste instructiuni sa o utilizeze. Uneltele
electrice sunt periculoase in mainile utilizatorilor neinstruiti.

5. Efectuati lucrari de mentenantd ale uneltei electrice. Verificati alinierea
necorespunzatoare, blocarea pieselor in miscare, ruperea pieselor si orice alte defectiuni
care ar putea afecta functionarea uneltelor electrice. Reparati unealta inainte de
utilizare dacd este deterioratd. Numeroase accidente sunt cauzate de unelte electrice
prost intretinute.

6. Mentineti dispozitivele de taiere ascutite si curate. Dispozitivele de tdiere intretinute
corespunzator, cu muchii ascutite, sunt mai putin susceptibile de a se bloca si sunt mai
usor de controlat.

7. Urmati aceste instructiuni atunci cand utilizati unealta electricd, alte accesorii si unelte,
avand in vedere conditiile si sarcina de lucru. Utilizarea uneltei electrice pentru alte
operatiuni decat cele prevazute ar putea duce la situatii periculoase.

UTILIZAREA SI INGRUIREA UNELTELOR CU ACUMULATOR

1. Reincarcati acumulatorii numai cu incarcatorul specificat de producator. Utilizarea

unui incarcator necorespunzator pentru un tip specific de acumulator poate prezenta

un risc de incendiu.

2. Utilizati sculele electrice numai cu acumulatorii special desemnati pentru ele. Utilizarea
altor tipuri de acumulatori poate duce la riscuri de ranire si incendiu.

3. Atunci cand nu sunt in utilizare, tineti acumulatorii departe de obiecte precum agrafe
de hartie, monede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte mici din metal, care ar putea

crea o conexiune intre terminale. Scurtcircuitarea terminalelor acumulatorului poate
duce la arsuri sau la un incendiu.
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4. Evitati contactul cu lichidul din acumulator. In caz de scurgere, evitati contactul cu
pielea sau ochii. Spdlati imediat zona afectata cu apa si solicitati asistenta medicala
dacd lichidul intrd in contact cu ochii, deoarece poate provoca iritatii sau arsuri.

Mentenanta

1. Reparatiile uneltelor electrice trebuie efectuate de un specialist calificat, folosind doar
piese de schimb identice. Acest lucru asigurd mentinerea sigurantei uneltei electrice.

2. Urmati instructiunile din acest manual atunci cand efectuati lubrifierea sau cand
nlocuiti accesoriile.

3. Manerul trebuie sa fie uscat, curat si fara urme de ulei (grasime).

Avertizdri de si dla cu

1. Mentineti toate pértile corpului la distantd de lamd. Nu va indepartati de materialul pe
care il taiati si nu il tineti fixat in timp ce lama este in miscare. Lama continud sa se
roteasca chiar si dupa oprirea uneltei. Orice distragere in timpul utilizarii trimmerului
poate duce la vatamari grave.

2. Dupd oprirea completd a lamei, tineti trimmerul doar de ménere si evitati apdsarea
accidentald a comutatoarelor de alimentare. Manipularea corectd a trimmerului reduce
riscul de pornire accidentald.

3. La transportarea sau depozitarea trimmerului, acoperiti intotdeauna lama cu protectia
speciald. Aceasta reduce riscul de ranire cauzat de contactul cu lamele.

4. Opriti ir toate com de ali e si scoateti sau deconectati
acumulatorul inainte de a indeparta materialul blocat sau de a efectua lucrari de
mentenantdi. Pornirea accidentald a trimmerului in timpul acestor operatiuni poate
provoca vatamari grave.

5. Lamele trimmerului pot atinge accidental fire electrice ascunse sub tensiune. Pentru a
evita riscul de electrocutare, tineti trimmerul numai de manerele izolate. in cazul
contactului cu un fir sub tensiune, curentul electric poate trece prin partile metalice ale
trimmerului si poate electrocuta utilizatorul.

6. Asigurati-va cd toate cablurile electrice si firele sunt departe de zona de taiere. Firele
sau cablurile pot fi ascunse n tufisuri sau garduri vii, iar lama trimmerului le poate taia
accidental.

7. Nu utilizati trimmerul cu acumulator pe vreme nefavorabild, in special in timpul
furtunilor cu fulgere, pentru a reduce riscul de lovituri de trasnet.

8. Cand inmanati trimmerul altei persoane, asezati-l pe sol si asigurati-va ca persoana
respectiva il ridica doar dupa ce v-ati retras complet mainile. Transmiterea trimmerului
din mana in mana poate duce la porniri accidentale dacd se apasa simultan pe manerele
din fatd si din spate. Pornirea accidentald poate provoca vatamarii grave.

Instructiuni suplimentare de siguranta

Pregatire

1. Tnainte de a incepe lucrul, verificati gardurile vii si arbustii pentru a identifica eventuale
obiecte strdine, cum ar fi sdrma ghimpata sau cablurile ascunse.

2. Copiilor si adolescentilor sub 18 ani le este interzis sa foloseasca aceastd unealta.
Exceptie fac adolescentii de peste 16 ani, dacd au fost instruiti sub supravegherea unui
specialist.

3. Se recomanda ca, fnainte de prima utilizare a uneltei, un utilizator experimentat sa va
arate cum sa o folositi corect.

4. Utilizati unealta numai atunci cand sunteti in stare fizica buna. Oboseala poate duce la
pierderea concentrdrii, iar acest lucru trebuie luat in considerare in special spre sfarsitul
zilei de lucru. Toate lucrdrile trebuie executate calm si cu atentie. Utilizatorul este
responsabil pentru orice paguba cauzatd tertelor persoane.

5. Nu utilizati aceastd unealtd sub influenta alcoolului, drogurilor sau medicamentelor.

6. Mdnusile de lucru rezistente, din piele, sunt obligatorii atunci cand utilizati aceasta
unealtd. De asemenea, trebuie sa purtati incaltdminte solidd cu talpa antiderapanta.
7. Tnainte de a incepe lucrul, asigurati-va ci unealta este in stare buna si sigura. Verificati
dacd este montat capacul de protectie. Nu utilizati unealta daca accesoriile nu sunt
montate.

Utilizare

1. Tn timpul lucrului, tineti unealta cu ambele mai
2. Aceastd unealtd a fost cenceputa pentru a fi utilizatd doar la nivelul solului. Nu folositi
unealta pe scari sau in alte locuri instabile.

3. PERICOL: Tineti mainile departe de lama. Contactul cu lama poate provoca vatamari
grave.

4. Nu folositi unealta pe ploaie, in apd sau in conditii de umiditate ridicata. Motorul nu
este rezistent la apa.

5. Asigurati-va cd sunteti pe o suprafatd solidd fnainte de a incepe lucrul.

6. Nu utilizati unealta in gol daca acest lucru nu este necesar.

7. Daca lama intra in contact cu un gard sau alt obiect dur, opriti imediat unealta si
scoateti acumulatorul. Verificati dacd lama nu eswte deteriorata si, daca este necesar,
inlocuiti-o.
8. Opriti intotdeauna unealta si scoateti acumulatorul inainte de a verifica lama, de a
rezolva alte defecauni sau de a indeparta materialul blocat intre lame.

9. Nu indreptati niciodatd lama spre dvs. sau spre alte persoane.

10. Daca unealta s-a oprit din cauza unui obiect strdin blocat intre lame, opriti-o si
scoateti acumulatorul. Folositi clesti sau altd unealtd pentru a indeparta obiectul strain.
Tndepartarea manuali a obiectelor poate duce la raniri, deoarece lamele pot inca si se
miste.

uranta pentru acumulator

1. Evitati utilizarea in conditii periculoase. Nu utilizati unealta pe vreme ploioasa sau in
medii umede. Umiditatea din unealta creste riscul de electrocutare.

2. Nu aruncati acumulatorul in foc. Acesta poate exploada. Consultati reglementarile
locale pentru instructiuni privind eliminare/ recilarea in siguranta a acestuia.

3. Nu deschideti si nu dezasamblati acumulatorul. Electrolitii care se pot scurge sunt
corozivi si pot provoca leziuni pielii sau ochilor. Tn caz de inghitire, existi risc de
intoxicatie.

4. Nu incarcati acumulatorul in ploaie sau in locuri umede.

5. Nu incarcati acumulatorul in exterior.

6. Nu atingeti incarcatorul, inclusiv priza si bornele de incércare, cu mainile ude.

Tntretinere si depozitare

1. Opriti unealta si scoateti acumulatorul inainte de a efectua orice lucari de intretinere.
2. La deplasarea uneltei (inclusiv in timpul functionarii), asigurati-va ca ati scos
acumulatorul si ati montat capacul de protectie pe lama. Nu transportati niciodata
unealta cu lama in functiune. Nu atingeti lama cu mainile.

3. Curétati unealta (in special lama) dup4 utilizare si inainte sd o depozitati pe termen
lung. Aplicati o cantitate mica de ulei pe lama si acoperiti-o cu capacul de protectie.

4. Depozitati unealta intr-un loc uscat, cu lama acoperitd cu capacul de protectie.
Pastrati unealta intr-un loc inaccesibil copiilor. Nu lasati unealta afara.

5. Nu aruncati acumulatorul in foc. Acesta poate exploada. Consultati reglementarile
locale pentru instructiuni privind eliminare/ recilarea in siguranta a acestuia.

6. Nu deschideti si nu dezasamblati acumulatorul. Electrolitii care se pot scurge sunt
corozivi si pot provoca leziuni pielii sau ochilor. Tn caz de inghitire, exist4 risc de intoxicatie.
7. Nu incarcati acumulatorul in ploaie sau in locuri umede.

Vi rugdm sd pdstrati acest manual.

AVERTIZARE: Nu vd bazati doar pe obisnuintd sau pe experienta acumulata si nu ignorati
regulile de siguranta. Chiar si in cazul utilizarii repetate, este esential sa respectati cu
strictete toate instructiunile. Nerespectarea acestor reguli poate duce la vatamari grave.

Reguli importante de siguranta pentru acumulatori

1. Tnainte de utilizarea acumulatorului, cititi cu atentie toate instructiunile, precum si:
(1) manualul incarcatorului, (2) informatiile despre acumulatori si (3) avertizarile de pe
unealta.

2. Nu dezasamblati si nu modificati acumulatorul. Nerespectarea acestei instructiuni
poate cauza incendii, supraincalzire sau explozie.

3. Daca durata de functionare a uneltei s-a redus semnificativ, opriti imediat utilizarea
acesteia. Ignorarea acestei recomandari poate provoca supraincalzire, incendiu sau chiar
explozie.

4. Daca electrolitul ajunge in ochi, clatiti-i imediat cu apa si solicitati asistenta medicald.
Nerespectarea acestei masuri poate duce la afectarea vederii.

5. Evitati scurtcircuitarea acumulatorului:

-Nu permiteti contactul materialelor conductoare cu bornele acumulatorului.

-Evitati depozitarea acumulatorului impreund cu obiecte metalice, cum ar fi cuie sau
monede.

-Nu scufundati acumulatorul in apa si nu il expuneti umezelii. Un scurtcircuit poate duce
la incendiu sau la deteriorarea acumulatorului.

6. Nu depozitati si nu utilizati uneltele si acumulatorii in locuri unde temperatura poate
atinge sau depasi 50°C (122°F).

7. Nu ardeti acumulatorul, chiar dac3 este deteriorat sau complet uzat. In foc,
acumulatorul poate exploda.

8. Nu bateti cuie in acumulator, nu il taiati, nu il comprimati, nu il aruncati nu il scapati,
si nu loviti acumulatorul cu obiecte dure. Nerespectarea acestor instructiuni poate duce
la incendiu, supraincalzire sau explozie.

9. Nu utilizati acumulatori deteriorati. Acumulatorul litiu-ion furnizat cu aceasta unealtd
este in conformitate cu reglementarile privind transporarea marfurilor periculoase.

10. In cazul transportului comercial realizat de companii terte sau curieri, este necesar
sd respectati cerintele specifice de ambalare si etichetare. La pregatirea pentru
transportare, consultati un specialist in marfuri periculoase. Respectati si reglementarile
nationale care pot impune cerinte suplimentare.

11. Utilizati banda adeziva pentru protejarea informatiilor de contact de pe suprafata
acumulatorului si impachetati-l bine, astfel incat sa nu se poata misca in interiorul
ambalajului.

12. La eliminarea acumulatorului, scoteti-I din unealtd si eliminati
Respectati reglementarile locale privind eliminarea acumulatorilor.

13. Utilizati acumulatorii doar in produsele specificate de producatorul. Instalarea
acumulatorilor in dispozitive incompatibile poate provoca incendii, supraincalzire,
explozie sau scurgere de electrolit.

14. Dacd unealta nu a fost folositd pentru o perioadd indelungatd, acumulatorii trebuie
indepartati.

15. Tn timpul si dup3 utilizarea uneltei, acumulatorul se poate incalzi pani la o
temperatura care poate provoca arsuri sau alte leziuni. Manevrati acumulatorii fierbinti
cu precautie.
16. Evitati sa atingeti bornele uneltei imediat dupa utilizare, deoarece acest lucru poate
provoca arsuri.Evitati ca praful, murdaria sau noroiul sa patrunda in bornele, orificiile si
canelurile acumulatorului. Nerespectarea acestei instructiuni poate cauza supraincilzire,
incendiu, explozie sau deteriorarea uneltei/acumulatorului, ceea ce poate duce la arsuri
sau vatamari grave.

intr-un loc sigur.




17. Nu utilizati acumulatorul in apropierea liniilor de inaltd tensiune daca unealta nu a
fost conceputa pentru astfel de lucrari. Nerespectarea acestei instructiuni poate cauza
deteriorari ale uneltei sau acumulatorului.

18. Pastrati acumulatorii intr-un loc inaccesibil copiilor.

Vd rugdm sd pdstrati acest manual.

ATENTIE: Utilizati numai acumulatori originali. Folosirea acumulatorilor neoriginali sau
modificati poate duce la explozia acumulatorului, provocand incendii, leziuni sau daune
materiale. De asemenea, acest lucru va anula garantia uneltelor si a incarcatoarelor.

Sfaturi pentru mentinerea duratei maxime de viatd a acumulatorului

1. Incdrcati acumulatorul la timp, evitdnd descircarea completd. Cand observati o
scadere a puterii uneltei, opriti lucrul si puneti acumulatorul la incarcat.

2. Nu incércati acumulatorul deja complet incarcat. Supraincarcarea reduce durata de
viata a acumulatorului.

3. Tncércati acumulatorul la temperatura camerei, intre 10°C si 40°C. Tncarcati
acumulatorul numai dupa ce s-a raci
4. Scoateti acumulatorul din unealtd sau incarcator atunci cand nu este folosit.

5. Daca acumulatorul nu a fost utilizat pentru o perioada indelungata (mai mult de sase
luni), incarcati-l.

Descrierea functiilor

ATENTIE: Opriti intotdeauna unealta si scoateti acumulatorul inainte de a face orice
lucrari de ajustare sau verificare a functiilor uneltei.

Instalarea sau indepartarea setului de acumulatori

.Tn caz contrar, acesta

ATENTIE: Asigurati-va cd acumulatorul este introdus pand la capa
poate sa se desprinda brusc si sa provoace leziuni.

ATENTIE: Nu folositi forta la instalarea acumulatorului. Daca acesta se fixeaza cu
dificultate, e posibil sa fie instalat incorect.

Pentru a scoate acumulatorul, apasati butonul din partea frontald a acumulatorului si
indepartati-l din unealta.

Pentru a monta acumulatorul, aliniati clema de pe acumulator cu fanta din carcasa
uneltei, apoi introduceti-I si glisati-l in pozitie.

. In caz contrar, acesta

ATENTIE: Asigurati-va ca acumulatorul este introdus pana la capa
poate sa se desprinda brusc si sa provoace leziuni.

ATENTIE: Nu folositi forta la instalarea acumulatorului. Daca acesta se fixeaza cu
dificultate, e posibil sa fie instalat incorrect.

gural 1:buton
2: acumulator

Afisarea nivelului de incircare al acumulatorului
Acumulator cu indicator de fncércare

Figura 2 1:indicator de incarcare
2: butonul ,,CHECK”
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Apdsati butonul ,,CHECK” de pe acumulator pentru a vedea nivelul de incarcare rimas.
Indicatorul se va aprinde pentru cateva secunde.

indicator

Nivelul rémas

al
I I:I ﬂ acumulatorului

Aprins Stins Licdreste
I I I . 75%t0100%
I . I I:I 75%t050%
I I I:I I:] 50%t025%
l I:I |:| |:| 25%to0%
ncércati

acumulatorul

poon
rrery
ry

Sisteme de protectie/sigurantd pentru unealtd si acumulator

Este posibil ca
acumulatorul s
fie deteriorat

NOTA: n functie de conditiile de utilizare, dacd o ramuré sau un alt obiect strain se
blocheaza in unealts, aceasta se va opri automat, fira avertizare. In acest caz, opriti
unealta, indepdrtati acumulatorul si folositi unelte, cum ar fi o menghina, pentru a
indepdrta ramura blocatd sau obiectul strdin. Dupd aceea, montati acumulatorul la loc
si reporniti unealta.

Trimmerul este echipat cu un sistem de protectie pentru unealtd si acumulator. Sistemul
opreste automat alimentarea motorului pentru a prelungi durata de viatd a uneltei si

a acumulatorului. n timpul utilizarii, unealta se va opri automat in cazul in care se
produce una dintre urmatoarele situatii.

Protectie impotriva supraincarcarii

Daca unealta sau acumulatorul este supus unei sarcini prea mari, unui curent excesiv,
unealta se va opri automat. I acest caz, incetati sarcina care a cauzat supraincércarea.
Apoi, reporniti unealta pentru a continua lucrul.

Protectie impotriva supraincilzirii
Cand unealta sau acumulatorul se supraincalzesc, unealta se opreste automat. Tn acest
caz, asteptati pana cand unealta si acumulatorul se racesc, apoi reporniti unealta.

NOTA: in functie de conditiile de exploatare si de temperaturd, indicatiile de pe limpile
indicatoare pot varia usor fata de starea reala.

NOTA: Cand sistemul de protectie al acumulatorului este activat, primul indicator (din
stanga) va licari.

Protectie impotriva descarcarii excesive

Unealta se opreste automat atunci cand nivelul de incédrcare al acumulatorului este
scazut. I acest caz, scoateti acumulatorul din unealts si incarcati-l.

Protectie in alte situatii

Sistemul de protectie se activeaza si in alte situatii care ar putea deteriora unealta,
ducand la oprirea automata a acesteia. Daca unealta se opreste temporar sau partial,
urmati pasii de mai jos pentru a elimina cauza problemei:

1. Opriti unealta si reporniti-o.
2. Tncércati acumulatorul sau inlocuiti- cu unul incarcat.

3. Asteptati pana cand unealta si acumulatorul se racesc.

4.Dacd, dupa resetarea sistemului de protectie, unealta nu functioneaza, contactati
centrul local de service.

NOTA: Daci unealta s-a oprit din motive care nu sunt specificate mai sus, consultati
sectiunea "Remedierea problemelor".

Utilizarea comutatorului

ATENTIE: Nu atingeti comutatorul in timpul utilizérii uneltei. Unealta poate porni
accidental si provoca leziuni
Pentru a porni unealta, apasati comutatorul, tindnd manerul, si apasati tragaciul. Pentru
a opri unealta, eliberati tragaciul sau comutatorul.




& AVERTIZARE:

Pentru siguranta dumneavoastra, unealta este echipatd cu un méaner

prevazut cu un comutator de protectie care impiedica pornirea accidentald. Nu utilizati
unealta dacd aceasta porneste doar prin apdsarea tragaciului, fara a apasa si pe manerul
comutatorului. Tnainte de a continua utilizarea uneltei, duceti-o la un centru de deservire
autorizat pentru reparatii.

AVERTIZARE: Nu blocati manerul comutatorului si nu modificati functiile acestuia.
AVERTIZARE: Tnainte de a monta acumulatorul in unealt3, asigurati-va c3 trigaciul si
manerul comutatorului revin liber in pozitia ,OPRIT” cand sunt eliberate. Un comutator
defect poate duce la pierderea controlului asupra uneltei sau la leziuni grave.

1

3: trégaci

Utilizare
Aceasta unealtd este echipatd cu functii electronice care faciliteaza utilizarea ei.

Controlul vitezei constante
Functia de mentinere a vitezei constante functioneaza indiferent de sarcina.

Frana electricd

Unealta este echipata cu o frand electrica. Daca lama nu se opreste suficient de rapid
dup3 eliberarea tragaciului , pornit/oprit,” este necesar sa duceti unealta la un centru de
deservire autorizat.

Functia de prevenire a pornirii accidentale
Unealta nu va porni chiar daca apasati pe tragaci cu acumulatorul montat. Pentru a porni
unealta, eliberati tragaciul, apoi apasati-l din nou.

Utilizare

AVERTIZARE: Tineti mainile departe de lama.

ATENTIE: Evitati, pe cat posibil, utilizarea uneltei in conditii de cdldura mare/canicula. Fiti
atenti la starea dvs. fizica in timpul utilizarii.

ATENTIE: Aveti grija sa nu atingeti accidental garduri metalice sau alte obiecte dure in
timpul tunderii/taierii. Acest lucru poate duce la deteriorarea lamei si la posibile leziuni.
ATENTIE: Evitati contactul lamelor cu solul. Tn caz contrar, unealta poate provoca un recul
brusc, cauzand vatamari.

ATENTIE: Folosirea trimmerului pentru taierea obiectelor greu accesibile (mai ales cand
sunteti pe o scard) poate provoca accidente. Nu lucrati stand pe suprafete instabile sau
nesigure.

ATENTIE: Nu utilizati unealta pentru a taia ramuri cu diametrul mai mare de 10 mm.
Tnainte de utilizare, tdiati ramura cu foarfeca de gradina la 10 cm sub nivelul de téiere.
ATENTIE: Nu tdiati copaci uscati sau obiecte dure. Acest lucru poate deteriora unealta.
ATENTIE: Nu folositi lamele pentru a cosi iarba. Acest lucru poate duce la blocarea lamei
in iarbd.

(4]
t%@s%wm i)

Figura 4
1:indltimea de tdiere
2:10 cm

Tineti unealta cu ambele maini, apasati pe suprafata de prindere, mentinand manerul
frontal, si actionati trdgaciul pentru a incepe deplasarea uneltei inainte.

Pentru a lucra, inclinati lama in directia de taiere si deplasati unealta usor si incet, la o
viteza de 3-4 secunde pe metru.

Pentru a tunde uniform partea superioara a gardului viu, legati o sfoara la indltimea
doritd si tundeti de-a lungul acesteia.

Manerul trimmerului poate fi rotit la 90°, la stanga sau la dreapta si poate fi reglat la un
unghi convenabil pentru o tundere mai facila

Figura 8
1: maner rotativ
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Lamele de slefuit
NOTA: Daci lama este deformat3 din cauza uzurii, inlocuiti-o cu una nous.

1. Montati acumulatorul in unealta.
2. Porniti unealta pentru a alterna miscarea lamelor de sus si de jos.

1: tragaciul comutatorului 2: maner rotativ

>

3. Opriti unealta si indepartati acumulatorul.
4.Tinand pila la un unghi de 35°, ascutiti lama superioara in ambele directii.

Figura 10 Figural6 1:Fil3 2:35°C
1: tragaciul comutatorului 2: maner rotativ

Mentenanta

& ATENTIE:

Opriti intotdeauna unealta si scoateti acumulatorul inainte de verificare sau inainte de
efectua lucrari de mentenanta.

Pentru a garanta siguranta si fiabilitatea produsului, reparatiile, intretinerea si orice alte
ajustdri trebuie efectuate doar la un centru de deservire autorizat sau la fabrica
producatorului. Folositi intotdeauna piese de schimb originale Partnerpro.

Figura 17 1:Piatra de ascutit

Curatarea uneltei

Stergeti unealta cu o carpa uscatd sau cu o carpa umezita in apa cu sapun si bine stoarsa.

& 5. Tntoarceti unealta cu capul in jos si folositi piatra de ascutit pentru a indeparta
ATENTIE: " %
’ bavurile de pe lama.
6. Tinand pila la un unghi de 35°, ascutiti lama inferioara in ambele directii.
7. Plasati unealta in pozitia normala si folositi din nou piatra de ascutit pentru a
indepérta bavurile de pe lama.

Nu folositi benzing, solventi, alcool sau substante similare pentru curdtarea uneltei.
Acest lucru poate duce la decolorare, deformare sau la aparitia crapaturilor pe carcasa.

Tngrijirea lamei

Aplicati un ulei cu vascozitate redusa (de exemplu, ulei de motor sau spray lubrifiant) pe
lama inainte de utilizare sau la fiecare ord in timpul lucrului.

Dupa utilizare, indepartati praful de pe ambele parti ale lamei cu o perie metalica,
stergeti cu o carpa si aplicati din nou ulei cu vascozitate redusa (ulei de motor sau spray
lubrifiant).

Remedierea defectiunilor

Tnainte de a contacta centrul de deservire, verificati mai intai unealta pe cont propriu.
Daca intdmpinati o problema care nu este descrisa in acest manual, nu demontati
unealta. Adresati-va unui centru de deservire autorizat si utilizati doar piese de

NOTA: Nu curitati lama in apd. Nerespectarea acestui lucru poate duce la rugina sau schimb originale Titan pentru reparatii.

deteriorarea unealtei.
NOTA: Murdaria si coroziunea pot cauza frecare excesiva a lamei si pot scurta timpul de
functionare dupa fiecare incarcare a bateriei. Defectiune Cauza posibila Remediere

Pastrare/ depozitare Acumulatorul nu este instalat.| Asigurati-va ca

Fixati protectia pe lama pentru a o acoperi complet. Depozitati unealta intr-un loc acumulatorul/setul de
inaccesibil copiilor. Evitati depozitarea in conditii de umiditate ridicatd si expunerea la acumulatori este montat
) Motorul nu porneste.
ploaie. . corect.
de functionare.
Acumulator este deteriorat Incarcati acumulatorul.
Figura 13 (tensiune sczuts). Daca problema persista,
. inlocuiti acumulatorul.
1: orificiu
Defectiune in sistemul de Adresati-va la un centru
transmisie. de deservire autorizat.

X (RO




ORIGINAL L

Motorul se opreste
dup3 un anumit timp

Acumulator este descdrcat.

Tncércati acumulatorul.
Daca problema persistd,
inlocuiti acumulatorul.

Supraincilzirea uneltei.

Opriti unealta si lasati-o s
se réceascd fnainte de a
relua utilizarea.

Unealta nu atinge viteza
maxima.

Acumulatorul nu este instalat
corect.

Asigurati-va ca setul de
acumulatori este montat
conform instructiunilor din
acest manual.

Nivel scdzut de incdrcare a
acumulatorului.

Tncércati acumulatorul.
Daca problema persistd,
inlocuiti acumulatorul.

Blocaj in transmisie.

Adresati-vd la un centru
de deservire autorizat.

Lama nu se misca:
Opriti imediat lucrul!

Obiecte strdine blocate intre
lame.

Scoateti acumulatorul si
folositi o menghina pentru
afindeparta obiectele
strdine dintre lame.

Blocaj in transmisie.

Adresati-va la un centru
de deservire autorizat.

Vibratie anormald:
Opriti imediat lucrul!

Defectiuni ale lamelor (sunt
rupte, indoite sau uzate).

Tnlocuiti lamele

Blocaj in transmisie.

Adresati-vd la un centru
de deservire autorizat.

Lama si motorul nu se
opresc: Scoateti imediat
acumulatorul!

Componente electronice
deteriorate.

Tndepartati acumulatorul
si adresati-vd la un centru
de deservire autorizat..

Accesorii suplimentare

& ATENTII

Aceste accesorii sunt destinate exclusiv utilizarii cu uneltele mentionate in acest manual.

Utilizarea accesoriilor altor marci poate duce la accidente. Folositi accesoriile numai in
conformitate cu domeniul lor de aplicare.

Pentru mai multe informatii despre aceste accesorii, contactati centrul local de deservire.

*Set de lame
*Protectie pentru lama

*Acumulator si incarcator original PartnerPro
NOTA: Unele piese sau accesorii din aceasta lista pot fi incluse in setul de livrare al
uneltei ca accesorii standard, insa acestea pot varia in functie de tara in care este

comercializat produsul.
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PYKOBOACTBO NOJIb3OBATENA

XapaKTepucTuku 2. VI36eraiiTe UCMIONL30BAHNA INEKTPOUHCTPYMEHTA B MECTAX C B3PbIBOONACHOM

atmocdepoit B NPUCYTCTBUM BOCMNIAMEHSAIOLMXCA XKMAKOCTEH, 1asos nam

Mogenb PP-BHT2052 NbIAU. INEKTPOUHCTPYMEHTbI MOTYT CO3/1aBaTb UCKPbI, CNOCOGHbIE BOCMNAMEHUTD
NbIIb MM Napbi.

[nvHa nessus 610 mm P . "
3. Bo Bpems paBoTbi C 31EKTPOUHCTPYMEHTOM He AoNycKaiTe NpubamKeHna feTeit

CKopocTb 2700 06/muH M NOCTOPOHHMX. OTBNEKaloLWMe GaKTOPbl MOTYT MPUBECTH K NOTepe KOHTPONA Haz

LMameTp peskn 16mMm MHCTPYMEHTOM.

HomuHanbHoe HanpseHne NOCTOAHHOrO ToKa 208 3NEKTPOBE3ONACHOCTb

Bec HeTTo 2Kr 1. Y6eanTech, 4TO BUNKA 3NEKTPOMHCTPYMEHTa COOTBETCTBYET HOpME PO3ETKU.
un GopMbI BUMKM 3aNpeLLeHo. AfANTepbl ANA 3a3eMEHUA HE AOMKHbI

* Mpou3soanTens ocTaBAAET 3a COBOM NPABO N3MEHATH XapaKTEPUCTUKM Be3
npe/BapUTENbHOTO YBEAOMACHUA.

*XapaKTEPUCTUKA MOTYT OTAIMYATLCA B 3aBUCMMOCTM OT CTPaHbI NPOAANKM.

*Bec yCTPOCTBA 3aBUCUT OT KOMNNEKTALMM (BK/IOYAA aKKYMYNATOPHbIE 6/10KM).

*B Tabamue NpuBeAEHbI CaMble TAXE/IbIE W /IETKUE BAPUAHTbI BECa B COOTBETCTBUM C
npoueaypoi EPTA-01/2014.

& NPEAYNPEXAEHUE:
Wcnonbsyiite ToNbKo y BblWe Hble 610KV 1 3aps
ycTpoiictsa. Mp APYIUX TNOB. ITOPOB WY 3ap:
MOJeT NPMBECTM K TPaBMam 1/W1 BO3HUKHOBEHMIO NOXapa.

ycTpoicTs

Cumsonbl
Huxe yKasaHbl CUMBO/IbI, KOTOPble MOryT BbITb oTo6pa»<eHm Ha ychoﬁcTBe.
06#3aTe/IbHO 03HAKOMBTECh C MX 3HAUEHUEM Nepes, UCTIONb30BaHNEM.

MpoyTiTe PyKOBOACTBO NO/b30BaTENA.

Moxanyncra, HafeHbTE 3aLUUTHBIE OYKM.

OMACHOCTb — aepuTe pyKu noganblue oT Ne3Bus.

He noasepraiiTe Bo3aeiicTauio Baru.

NI-MH
Li-ion

Tonbko ana cTpaH EC

I

3N1EKTPUYECKOE 1 N1EKTPOHHOR 06OPY/A0BAHME, aKKYMYNATOPLI 1 06bluHble 6aTapeiiki
MOTyT OKa3biBaTb HETaTUBHOE BINAHME HA OKPYXAIOLLYIO CPEAY U 340POBbE YenoBeKa
3-3a ONacHbIX 08, A B 3TUX YCTPOIA

He yTAmM3mpyiiTe aneKTPpUYECKHME 1 INEKTPOHHbIE MHCTPYMEHTbI MW BaTapeiiku BmecTe
¢ 6bITOBBIMK OTXOAaMM!

e bCA C UHCTPY , . Ucno,
OPUIMHA/BHbIX BUNOK 1 COOTBETCTBYIOLLMX MM PO3ETOK CHUKAET PUCK 3N€KTPUYECKOrO

yaapa.

2. V36eraiiTe pMU3NIECKOTO KOHTAKTA C 333€M/IEHHBIMM NMOBEPXHOCTAMM, TAKUMM KaK

TPY6bl, PaAMATOpPbI OTOMNEHMA W KYXOHHBIE MAUTbI, YTOGbI NPEA0TBPATUTL PUCK

3NeKTPUYECKOTO yAapa.

3. He noggepraiTe 31eKTPOMHCTPYMEHTbI BO3AENCTBUIO AOMKAA AW APYTUX BUA0B BAATU.

MpOHUKHOBEHME BO/bI B MHCTPYMEHT YBE/IMUMBAET BEPOATHOCTb NMO/YHEHUA

3/1eKTPUYECKOrO yAapa.

4. BepeHO OTHOCUTECH K 3N1eKTpUYeCKOMY Kabenio. He ucnonbsyiire kabenb ana

NEPEHOCKM, TAMU UM OTCOBUHEHMA UHCTPYMEHTA OT NUTaHuA. CneauTe, YTo6bI Kabenb

He KacasiCA UCTOYHMKOB TEN/a, MAc/1a, OCTPbIX KPAEB UM ABVKYLLMXCA YacTelt arperata.

MoBpexaeHHbIE MU 3anyTaHHbIE Kabeu YBEAMUYMBAIOT PUCK INEKTPUYECKOTO yAapa.

5. Mpu paBoTe C INEKTPOMHCTPYMEHTOM Ha OTKPBITOM BO3ZYXE UCMIONb3YIATE YAMHUTENb,
p i ANA Hapy»Horo np . 310 CHU3UTbL PUCK

3/1eKTPUYECKOrO yAapa.

6. B yCNI0BMAX NOBbILIEHHOM BNA)XHOCTH UCNO/b30BaHMNE 3NeKTPOMHCTpyMeHTa 6es Y30

(YCTPOIACTBO 3aWMTHOTO OTKAKOYEHMA) KpaliHe He pekomeHayeTca. MpumeHeHue Y30

3HAUUTENIbHO CHIXKAET PUCK HNEKTPUYECKOTO yAapa.

JINYHAA BE3OMACHOCTb

1. ByabTe BHMMaTe/bHbI U COCPE0TOUEHBI, MCNO/b3YIATE 3ApaBblit CMbICA NPy paboTe ¢
3NEKTPOUHCTPYMeHTamu. U3beraiite paboTbl C MHCTPYMEHTaMM B COCTOAHMM YCTaNnoCTH
W/ N0/, BO3AEICTBUEM HAPKOTUKOB, a/IKOTO/IA MM MEAMKAMEHTOB, Tak KaK 3T0 MOXeT
NPUBECTM K TPaBMaM.

2. Vicnonb3yiite cooTseTcTay cpeacTsa 7 3aWMThI, BCETAa HOCUTE
3aWmTy 418 mas. Mpu HEOBXOAMMOCTU UCNOANL3YIATE MACKM OT NbiNK, 06yBb Ha
HECKO/b3ALLEN NOAOLBE, 3aLMTHBIE WIEMbI UM CPEACTBA 3ALUTHI CAYXA 1A CHUKEHUA
pucka Tpasm.

3. MpepoTepalyaiTe cayyaitHoe BrkAtoYeHue. Nepes NOAKAIHEHNEM UHCTPYMEHTA K
MCTOUHMKY NUTAHNA MW aKKYMYNATOPY, @ TaKXKe NPy ero NepeHocke yoeauTeck, 4to
nepekntoyatenb BbIKIoYEH. HCTPYMEHTbI, IEPEHOCMbIE C aKTUBUPOBAHHbIM
nepekloyaTenem, MoryT GbiTb ONacHbl.

4.Ypanure BCe PerynNpoBOYHbIE MM raeuHble KKOUM Nepes BKNKYEHUeM MHCTPYMEHTa.
OcTaBNeHHbI Ha BPALLAIOLLEICA YACTU MHCTPYMEHTA K/TKOY MOXKET CTaTb MPUYMHOM TPaBM.
5. OpeBaiiTech cooTBeTCTBYIOWMM 06pasom. M3beraiite cBo6oaHOIM oaexabl u GpacneTtos.
[lep:uTe BONOCHI, OAEK/AY W NEPHaTKN NOAANbIIE OT ABUKYLLMXCA YacTeid, 4ToBbl

B COOTBETCTBMM C €BPONENCKUMMU AUPEKTUBAMY, y
3NEKTPUYECKOro U 31eKTPOHHOro 0bop! HUA, p n TOpOB, a TaKXe
COOTBETCTBY Hauwuol M3 3KcnayaTauumn

3neKkTpuieckoe 060pyAoBaHMe, 6aTapeiiki 1 aKKyMynATOPbI AO/MKHbI GbITb AOCTaBNEHbI
B rOPOACKME NYHKTbI YT ana oi B COOTBETCTBUM C
3KONIOrMYeCKMMHN Hopmamu. 06 3Tom TpeGoBaHMN CBUALTENbCTBYET CUMBON
nepeyepKHyYTOro MycopHoro 6aka

N

lapaHTMPOBaHHbIE YPOBHM 3BYKOBOI MOUHOCTM B COOTBETCTBMM C [LMPEKTMBOI
EC no wymam B OKpy»KatoLeit cpeae

HasHauenue
3TOT MHCTPYMEHT NpeaHasHaueH A1A 06Pe3KM XKMBOM U3ropoau.

Mpeaynpexaeue o 6esonacHocTn

06wue no ans
cny
NPEAYNPEXAEHUE!
MpouTiTe BCe NpeAyNpPexAeHMUA N0 6e30NaCcHOCTU, UHCTPYKLMM, U, "

paTuTh MX 3axBarT.
6. ECM 1A NOAKNIOHEHMA BCACHIBAIOWMX W NbINECGOPHBIX YCTaHOBOK NPeAyCMOTpeHb!

7. ycTpoiicTea, y6eanTech, YTo OHM NOAKNIOYEHbI M NCTIONb3YIOTCA HaA/exKalm 06pasom.
MoaknioyaiiTe 1 NPaBUABHO UCNONb3YIATE 3TH CUCTEMBI, YTOBbI CHU3UTL PUCK, CBA3AHHDIi
C BAbIXaHWEM Nbinn.

WNCNO/Ib30BAHUE U OBC/TYXXUBAHUE 3/IEKTPOUHCTPYMEHTOB
1. He neperpyaiite 3/1€KTPOUHCTPYMEHT. VICnoNb3yiiTe 31eKTPOUHCTPYMEHT,
NOAXOAAWWNIA ANA BbINONHEHUA BaLeit paboTbl. MpaBuAbHO NOA0BPaHHBIA UHCTPYMEHT
6yaet pabotatb nyywe n 6esonacHee Ha Tex 060poTax, ANs KOTOPbIX OH 6bin pa3paboTaH.
2. He Ucnonb3yiiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT, €C/IM €r0 NepeK/ioyaTeNlb He BKIKYAT U He
BbIK/IIOYAET €r0. IN1EKTPOMHCTPYMEHT, KOTOPbI HE/b3A YNIPABAATL C MOMOULBIO
BbIK/IOYATENA, NPEACTABAACT COBOM ONACHOCTb U JOMKEH BbITb OTPEMOHTUPOBAH.
3. Bcerga oTKAKOUANTe BUKY OT MCTOYHWKA NUTAHWA /UAU U3BNeKaliTe akKyMyasTop 13
INEKTPOMHCTPYMEHTA Nepes BbINOHEHNEM HACTPOEK, 3aMeHO aKkceccyapos Mam nepes
XpaHEHWUEeM UHCTPYMEHTa. ITU Mepbl NPeAOCTOPOKHOCTU MOMOTAKOT CHUUTL PUCK

7 TpymeHTa.
4. XpaHWUTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B MECTaX, HeAOCTYNHbIX AN AeTeid. He nossonsiite
JIOAAM, HE 3HAKOMbIM C 3/1€KTPOUHCTPYMEHTOM MM HE 03HAKOMMBLUMMCA C 3TUMM

npasuna, NpeAoCcTaseHHble BMECTe C BaUMM 3N1eKTPOMHCTpyMeHTom. Hecobniogerme
YKa3aHHbIX HUXKE UHCTPYKLMIA MOXKET NPUBECTU K NOPaKEHMIO 3NEKTPUIECKNM TOKOM,
BO3TOPAHMIO UM CEPbe3HbIM TPaBMaM.

CoxpaHuTe Bce NpeaynpexaeHUA U MHCTPYKLMK ANA NOCAeAyIolLero 06paLeHua.

Bo BCeX NpeAynpexAeHNAX, NPUBEACHHBIX HUKE, TEPMUH «3NIEKTPOUHCTPYMEHT»
OTHOCMTCA KaK K CeTeBbIM (C ), TaK M K OpHbIM im)
MHCTPYMEHTaM, AOCTYNHbIM Ha PbIHKe.

BE30MACHOCTb PABOYEN 30HbI

1. NoaAepkuBaiiTe YMCTOTY U XOPOWee OCBeLeHNe Ha pabodem mecTe.

3ary MM NAOXO mecTa y 0T PUCK HECYACTHOTO
cnyyan.

p |, UCMONB30BaTb UHCTPYMEHT. INeKTPOUHCTPYMEHTbI ONAaCHbI B pyKax
HEONMbITHBIX No/b30BaTeNel.

5. MpoBoauTe TeXHUYeCKoe 06CNYKUBAHME BaLLKUX 31EKTPOUHCTPYMEHTOB. [posepaiTe
Ha npeameT Hapy , YacTei, NoOMOK
1 NtoBbIX APYrvX YCN0BUM, KOTOPbIE MOTYT BJIUATL Ha PaboTy 3/1IeKTPOMHCTPYMEHTa. B
cnyyae obHapyKeHUA NOBPEXAEHNIA OTPEMOHTUPYIATE MHCTPYMEHT nepes,
ncnonb3osaHnem. MHorme HecyacTHble Cny4an NponCXoaAT n3-3a N10Xo Oscﬂy)KVIBBEMbIX
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB.

6. [lepxuTe pexyLmMe YacTU MHCTPYMEHTA OCTPLIMM U YUCTbIMU. MPaBUNbHO
oﬁcnv»(Maathle pexyLine 4actu C OCTPbIMU PEXYLMMMN KPOMKaMKN MeHee CKOHHbI K
33aKNIMHUBAHUIO U UX Nerye KOHTPONINPOBaTb.
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RIGINAL L

7. icnonb3yiiTe 31eKTPOMHCTPYMEHT, akceccyapbl, NPUcnocobaerus v T.4,, cieaysa
/iaHHBIM MHCTPYKUMAM, Y4UTbIBAA YCNOBMA PabOTbl 1 BbINO/HAEMYIO paboTy.
Mcnonb3osaHme 3NeKTPOMHCTPYMEHTa B LieNIAX, OTIMUHBIX OT NPeAHa3HaueHHbIX, MOXeT
NPUMBECTM K BO3HUKHOBEHMIO OMACHbIX CUTYaLii.

MCNONb30BAHUE U OBCNYXHUBAHUE AKKYMY/TIATOPHbIX UHCTPYMEHTOB
1. 3apsaiiTe aKKyMY/IATOPbI TONILKO C ACMO/Ib30BaHMEM 3aPAAHOTO YCTPONACTBA,

7. Nepea Hayanom paboTbl y6eauTecs, 4To T HAXOAMTCA B UCNP: u
6e30NacHOM COCTOAHUMN. YBeANTECh, YTO 3aLMTHBIN KOXYX YCTaHOB/AEH. He ncnonb3syiTe
MHCTPYMEHT, EC/IM BCE aKCeCCyapbl He MOIHOCTbIO YCTaHOB/EHbI.

JKkennyataumua
1. Bo Bpems pa6oTl, AEPKUTE UHCTPYMEHT 06eUMM PyKamu.
2. 3TOT MHCTPYMEHT NpefiHa3HayeH ANA UCNO/b30BaHUA TONbKO Ha 3emne. He

nel #Te ero Ha NecTHULAX UK B APYTUX HEYCTONUMBbLIX MECTaX .

(0BaHHOTO Tenem. 3ap. ycTpoiicTa, ana
OAHOTO TMNa aKKYMYNATOPOB, MOTYT NPeACTaBNATL ONACHOCTb NOXapa NPU UCMONb30BAHUM
C aKKyMy/IATOPaMM APYroro Tuna.
2. icnonb3yiiTe 31EKTPOMHCTPYMEHTbI TONIBKO C
cneumanbHo AnA HuX. MprMeHeHe akKyMyATOPOB MHOTO TUMA MOXET NPUBECTH K
TpaBMam 1 noxapy.
3. Korga akkyMy/IATOp He MCMONIb3YeTCA, XpaHHTe ero BAaNM OT METaNIMYECKUX NPEAMETOB,
TaKMX KaK CKPEMKM, MOHETbI, KNKOUM, TBO3AM, BUHTbI UM APYIMe MeKMe MeTaindeckue
npesmeTbl, CNocoGHbIE CO3/1aTh KOHTAKT MEX/Y KOHTaKTamu. KopoTkoe 3ambikaHue
KOHTAaKTOB aKKyMY/IATOPA MOXET MPMBECTY K OXKOTaM MM NOXKapy.
4. V3BeraliTe KOHTaKTa C KUAKOCTbIO U3 aKKyMynATOpa. B cnyuae yTeuku usberaiite
NONaAaHMA Ha KoY UM B I1a3a. EC/M XKMAKOCTb NONana Ha Koy, HeMezIeHHO
NPOMOIiTe 3TOT y4acToK BOoAOIA. EC/M MAKOCTb Nonana 8 rnasa, HeMeANEHHO 0bpaTUTech
33 MEAMUMHCKOI NOMOLLbIO. }KMAKOCTb U3 aKKYMY/IATOPa MOXKET BbI3BaTb PasapaKeHme
UAN OXOTU.

opamu, np

OBC/YXUBAHUE

1. PeMOHT 3/1€KTPOMHCTPYMEHTa AO/KEH BbIMONHATLCA KBANMUUMPOBAHHBIM
CNeLMaNNUCTOM, MCMOMb3YIOLMM TONbKO MAEHTUYHBIE 3anacHbIe YacTu. 3T0 rapaHTUpyet
CcoXpaHeHue 6e30MacHOCTH 31EKTPOUHCTPYMEHTA.

2. CnegyiiTe MHCTPYKUMAM JaHHOTO PYKOBOACTBA NPU CMA3Ke W 3aMeHe aKceccyapos.
3. PyKOATKa J0/1KHa BbITb CyXOii, YNCTOI 1 6e3 cnenos macna (kupa)

o npu
mpummepa

1. [lepsuTe BCe YacTu Tena Ha 6e30nacHoOM paccTosiHWM OT fie3sus. He oTxoauTe ot
matepuana AnA PesKM 1 He yAePKUBAIATE ero, NOKa NIe3BME HAXOAUTCA B ABUKEHNM.
Jle3sure NPOAO/MKAET BPALLATLCA AANKE NOCAE BbIKNIOYEHNA. OTBAEYEHMUE BO BpeMA
PaboTbi C TPMMMEPOM MOXKET NPUBECTH K CEPbe3HbIM TPAaBMaM.

2. Mocne NONHOI OCTAHOBKM N1E3BMIA, AEPXKMTE TPUMMEP TONILKO 33 PYKOATKM 1 n3beraiite
C/Y4aiHOrO HaaTuA Ha nutaxma. M c
TPUMMEPOM CHUKAET PUCK CAIYHANHOTO 3aMycKa U TPaBM.

3.Npun UPOBKe Unn scerga nessue
3aWMTHBIM YeX/IOM. 3TO YMEHBLIAET PUCK TPABM OT KOHTAKTa C NIe3BUAMM.

4. Bcergja BbIK/IIOYAlTE BCE NEPEKNOYATENN NMUTAHWA U CHUMAIATE UK OTKAKOYaliTe
aKKyMy/IATOP Nepe/ Tem, Kak YAauTb 3aCTPABLUMIA MaTepuan UM NPOBECTU TEXHUYECKoe
0BCnyKUBaHNE MHCTPYMEHTa. Caty i 3anyck npuy, o
Matepuana uam TexHuyeckom obeay MoxeT K cep! Tpasmam.
5. Jle3suA TPMMMEPA MOTYT C/IY4aiiHO 3aLENUTh CKPbITbIE N0/ HANPAXKEHUEM NPOBOAA.
YTo6b1 M36exaTh yAapa TOKOM, BCErAa ACPHKUTECH 3a M30IMPOBAHHbIE PYKOATKM
TpuMMepa. Mpu KOHTAKTe N1e3BMil C NPOBOAOM NOA HANPAXKEHUEM 3NEKTPUYECKMIl TOK
MOJET NPOVATI NO METaNIMYECKUM YaCTAM TPUMMEpa U NOPasUTL onepaTopa.

6. Y6eauTech, 4To BCe 3NEKTPUUYECKUE WHYPbI U Kabenn HaxoAATCA BAANM OT 30HbI PE3KM.
MNpoBoza nam Kabenm MOTyT BbiTb CKPbITBI B KYCTaX M XKMBOIA U3TOPOAN, U Ne3Bne
TPUMMEpPa MOXET C/ly4ailHO MX NepepesaTb BO BpemsA paboTbi.

7. He Mcnonb3yiiTe akKyMyNATOPHbIN TPUMMED B NAOXYIO NOrofly, 0coBeHHo Npu rpose,
YTOBbI CHU3UTbL PUCK YAAPA MONHUU.

8. Mepeaasas TPUMMEp APYrOMY /LY, NONOKMTE €r0 Ha 3eMI0 U Y6eaunTech, 4To Apyroi
4enoBeK B3A/ ero TO/bKO MoC/e TOTO, Kak Bbl NOHOCTbIO Y6pany pyku. Mepeaaya

3. OMACHO: fiepxuTe pyku noganslue ot ne3sua. KOHTaKT ¢ 1e3Bmem MoXeT Npusectn
K CEpPbE3HBIM TPaBMaM.

4. He cnonb3yiite MHCTPYMEHT BO BPEMA AOXKAA, B BOAE MM NPU O4EHb BNAXKHbIX
ycnosuax. MoTop He ABNAETCA BOAOHEMPOHULAEMbIM.

5. Mepea Hauanom paboTbl y6eauTech, YTO CTOUTE Ha YCTOMYNBOI NOBEPXHOCTH.

6. He pabotaiite Ha X0N10CTOM XOAY, ec/u 3Toro He Tpebyertca.

7. Ecam nesBue ConpUKOCHETCA € 3a60pOM MM APYTUM TBEPALIM NPEAMETOM,
HeMe//IeHHO BbIKNKOUUTE MHCTPYMEHT U U3BNIEKUTE akKymynaTop. NposepbTe nessue
Ha Ha/IMuMe NOBPEXAEHMIA, TPU HEOBXOAMMOCTH 3aMeHHTE ero.

8. Bceraa BbIKNIO4ATE UHCTPYMEHT U Te TOp nepes,

nessua, yCTp: lOK nan maTtepuana, ‘0 B 1€3BUN.

9. HuKorga He HanpasaAiTe ne3sue Ha ceba MW Ha ApYrUX Ntoaei.

10. EC'M MHCTPYMEHT OCTaHOBUACA M3-3a 0 npeamerTa, mexay
erou y Top. Uc nnockorybupl nn

[IPYrOi MHCTPYMEHT AR yAaneHNA NOCTOPOHHErO NpeameTa. YaaneHue npeameTos
BPYYHYIO MOXKET NPUBECTH K TPaBMaMm, Tak Kak Je3BUA MOTYT ABUraTbCA BO BPEMA 3TOT0
npouecca.

n
1. U36eraiiTe onacHbIX yCN0BUIA. He MCMOb3YITe MHCTPYMEHT B AOXK/A/IUBYIO NOTOAY UAK
BO BNIAHON cpeae. Bara 8 MHCTPYMEHTE yBE/MUMBAET PUCK NOPAXKEHNA INEKTPUYECKUM
TOKOM.

2. He yTunusupyiiTe akKyMynaTop B OrHe. 3TO MOXET NPUBECTM K B3pbiBY. O3HaKOMbTECH
€ MECTHbIMM NPaBMNAMM 1A NONYHEHNA MHCTPYKUMIA N0 6e30nacHoii yTuamMsaumm.

3. He BcKpbiBaiiTe 1 He pa3bupaiite akKyMynATOP. INEKTPONT, KOTOPbIN MOXKET BbiTeub,
ABNIACTCA KOPPOBMIAHBIM 11 MOXKET BbI3BATb NOBPEKAEHMA KOXM U a3, Mpu
MPOMNaTLIBAHMM CYULECTBYET OMACHOCTb OTPABNEHUA.

4. He 3apsaiiTe akkyMy/IATOP MOZ AOKAEM UNN B MOKPBIX MECTax.

5. He 3apaaiiTe akkymyNaTop Ha yauue.

6. He i

MOKpbIMK pyKamu.

iiTech K

BK/IIOYAA BUKY M KEMMbI 3apPAAKK,

"
1. BblKNtOYaiTe MHCTPYMEHT U
TEXHUYECKOTO 0BCNYKUBAHMA.
2. Mpy NepemeLieHnm MHCTPYMeHTa (BK04an BO Bpema paboTel) 06a3aTeNbHO

CHUMaIATe aKKYMY/IATOP 1 HA/\eBAVATe 3aLUMTHBIN KOXKYX Ha Nlessue. Hukoraa He
NepeHoCUTe MHCTPYMEHT ¢ paboTalolum nessuem. He Geputech 3a nessue pykamm.

3. OunwLaiiTe MHCTPYMEHT (0COBEHHO NIe3BMEe) NOCAE UCTIONb30BAHMA U Nepes;
[l0/TOCPOUHbIM XpaHeHWeM. HaHecuTe HeBOMbIIOE KONMYECTBO MAC/Ia Ha Nie3Bue U
3aKPOWTE €ro 3aLMTHBIM KOXKYXOM.

4. XpaHWUTe MHCTPYMEHT B CYXOM MOMELLEHIM, 3aKPbIB I€3BME 3aLMTHbIM KOXKYXOM.
XpaHuTe B HeOCTYNHOM ANA AeTelt mecTe. HUKOMAA He OCTaBAANTE MHCTPYMEHT Ha yuLie.
5. He yTunusupyiite akkyMynaTop B OrHe. 3T0 MOXEeT NPUBECTM K B3pbiBY. O3HaKOMbTECH

€ MECTHbBIMM NPaBMAAaMK MO 6e30NaCHOI YTAM3aLMN.

6. He BckpbiBaiiTe 1 He pa3bupaiite akKymynaTop. MpouTbIN 31EKTPOANT ABAAETCA
arpeccuBHbIM 1 MOXKET BbI3BaTb NOBPEKAEHMA KOXM 1 r1a3. [pU NpornaTbiBaHum
CyUlecTBYeT PUCK OTPaBAEHMA.

7. He 3apsxaiite akKyMynATOp NOA AOKAEM UM BO BNAXKHBIX MECTaX.

Top nepes,

TPUMMeEpa 13 PYK B PYKM MOXKET NPUBECTM K CAIy4aiiHOMY 3anycKy, ecim
6yayT Ha)KaTbl NepeaHAA U 3aHAA PYKOATKM. HenpegHamepeHHbIi 3anyck MoxeT
NPUBECTY K CepbesHbIM TpaBMam.

no

Moaroroska

1. Nepea Hayanom paboTbl NPOBEPLTE KYCTbl M XKMBbIE U3rOPOAY Ha HaAU4Yne

NOCTOPOHHWX NPEAMETOB, TaKUX KaK KO/KoYan NPOBO/IOKA MM CKPbITbIE NPOBOAA.

2. [letAm 1 nogpocTKam mnazuwe 18 NeT 3anpeweHo MCnob3oBaTh 3TOT MHCTPYMEHT.

MckniodeHue CocTaBAAIoT NOAPOCTKY cTapwe 16 n1eT, ecan oWy npown obyyeHue nog

Hab/loAeHeM cneumanmcTa.

3. Mepea NepBbIM UCTIO/Nb30BAHUEM MHCTPYMEHTA PEKOMEHAYETCA NOMPOCHTb OMbITHOTO
nokasars, Kak MM N0/1b30BaThCA.

4. Ncnonb3yiiTe MHCTPYMEHT TONbKO TOFAQ, KOTAA Bbl HAXOAUTECH B XOpOLLei GU3MYecKoit

bopme. YCTanocTb MOKeT NPUBECTM K NOTepe KOHUEHTPaumu. OCOBEHHO BaXkHO 3T0

Y4UTBIBATb B KOHLE pabouero AHsA. Bce paboTbl AOMKHBI BBINOMHATLCA CNOKOMHO U

0OCTOPOXKHO. 33 yuIEep6, NPUUMHEHHDIN TPETLUM IMUAM, OTBETCTBEHHOCTb HeceT

nonb3osarenb.

5. He MCMOAb3yiiTe STOT MHCTPYMEHT NOA BO3AECTBMEM a/IKOTOAIA, HAPKOTUKOB AU

ME/IMKaMEHTO3HOO NIeYeHMA.

6. MpouHble paboune NepyaTkn U3 KOXKM ABNAIOTCA 06A3aTeNbHOM YACTbIO SKMMUPOBKN

npu paBoTe C 3TUM MHCTPYMEHTOM. TakiKe C/le/lyeT HafesaTb yCTONYMBYIO 06yBb C

HECKONb3ALLEH NOAOLIBOK.

amo

NPEAYNPEXAEHUE: He nonaraiiteck Ha NPMBbIYKY MAW HAKOMNEHHbIN ONbIT paboTbl ¢
MHCTpY , 4TOGbI NP peratb 6esonacHocTy. [axe npu
MHOTOKPaTHOM WCO/Ib30BaHMM HEOBXOAMMO CTPOFO C/1eZ10BaTh BCEM UHCTPYKUMAM MO
6e3onacHocTu. Heco6oaeHNe 3TMX NPaBIUA MOXET NPUBECTM K CEPbe3HbIM TPAaBMam.

BaxHble Mepbl Aana 6nokos

1. Mepe UCNO/b30BaHNEM aKKYMYNATOPA BHUMATE/ILHO NPOUTMUTE BCE MHCTPYKLNM, 3

TakKe (1) pyKOBOACTBO MO 3apAAHOMY YCTPOCTBY, (2) nHpopmaumio no

aKKyMyNATOpam v (3) Npeaynpexaalolme HaANKCK Ha MHCTPYMEHTE, B KOTOpom ByeT

MCM0/Ib30BaTLCA aKKYMYNATOP.

2. He iiTe u He y

MOJET NPUBECTM K MOMKaPY, NEePEerpesy Uam B3pbisy.

3. Ec/m Bpems paBoTbl MHCTPYMEHTA 3HAUUTENILHO COKPATM/IOCh, HEMEANIEHHO

npekpaTuTe ucnonb3osaHue. HecobntogeHe 3TOr0 NPaBMAa MOXKET BbI3BATb Neperpes,

noXap UM Aaxe B3pbiB

4. EC/vt 3NeKTPONNT NONan B rNa3a, HEME//IEHHO NPOMOIiTE MX BOAOH 1 oBpaTuTecs 3a
i 0. H e 3TOT0 MOJET NPMBECTY K MOBPEXAEHNIO

ite

op. Hecob. 3TOr0 NpaBnna

3peHna.
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5.He /iTe KopoTKoro Topa: JInA TOro 4To6bI YCTAHOBUTL aKKYMYAIATOP, COBMECTUTE BbICTYM Ha aKKyMy/NATOPE C Na3om

-He AonycKaiiTe KoHTaKTa MaTep1anos ropa. Ha KOpMyce MHCTPYMEHTa, 3aTem BCTaBbTE U CABMHBLTE ero Ha MecTo. MONHOCTbIO BCTaBbTe
-U36eraiite xpaHeHWUA aKKYMYNATOPA BMECTE C METANIMYECKUMU NP , TaKUMK AO Wwenyka.

KaK rBO3aM 1 MOHETbI.

-He norpys«aiite akKyMynaTop B BOAY W He AlonycKaiiTe ero HamoKaHuA. KopoTkoe BHUMAHME: Y6eauTech, 4T0 akKyMynaTOpHbIl 610K BCTaBneH Ao ynopa. B npoTusHoM
3aMbIKaHME aKKYMY/IATOPA MOXET BbI3BaTb CU/IbHbIV Harpes, YTO MOXET NPUBECTU K CNy4ae OH MOXET HEOXKWUAAHHO BbINACTL U NPMBECTU K TPaBMaM.

NoXapy MK NOBPEeXAEHWIO aKKYMyNsTopa. BHUMAHME: He ncnonb3yiiTe cuay Npu ycTaHOBKe akkymynatopa. Ecam oH BcTasnaeTca
6. He XpaHuTe 1 He NCNOoNb3YINTe MHCTPYMEHTBI M aKKYMY/IATOPbI B MECTaX, rAe C TPYAOM, CKOpee BCEro, Bbl BCTAB/AGTE €r0 HeNpaBUbHO.

TemnepaTypa MOXeT AOCTUraTb UK npesbiwats 50°C (122°F).

7. He oxuraiiTe akkyMmynaTOpHbIi 60K, AasKe eCit OH CUNbHO NOBPEXAEH UK o 3apapa

NONHOCTBIO M3HOLEH. B OTHE aKKyMY/IATOP MOXeET B30PBATbCA. Vi 6nok ¢ 3apaga

8. He Te reo3au 8 TOp, He iTe, He © iTe, He 6pocaiite U He

POHAITE aKKYMYNIATOP, U He CTy4uTe No TOpY T p .

Heco6/110aeH1e 3TOr0 MOXET NPUBECTY K NOXKapy, Neperpesy Uam B3pbisy.

9. He uc i TOPbI. JIUTUIA-MOHHbIN aKKYMYNATOP,

NOCTaBAAEMBIiA C STUM MHCTPYMEHTOM, NOANAAAET NO/A NPaBMUAa NEPEBO3KM ONACHBIX
rpy3o8.

10. MNPy KOMMEPYECKNX NEePeBO3KaX, OCYUIECTBAAEMBIX CTOPOHHUMMU KOMAGHUAMM MK
3KCNeAUTOPaMK, HEOBXOANMO COBAIOAATL 0COBbIE TPEBOBAHMA K yNaKoBKe 1
MapK1pOBKe. [L1A NOATOTOBKY K NepeBo3Ke 06PaTUTECh K CIeUMasmcTy no OnacHbim
rpy3am. Takie cobntofaiiTe HaUMoHaNbHbIe NPaBUAa, KOTOPbIE MOTYT NpeayCcMaTpuBaTh
AONONHUTENbHbIE TPeGoBaHUA.

11. Vicnonb3yiiTe KNEMKYIO NIEHTY ANA 3aLUNTBI N XPAHEHUA KOHTAKTHOM MHGOPMaLNM Ha

r " TOopa, U ynakyiiTe ero, 4To6bl OH He MOT NepemeLLaTbea

BHYTPY YNaKOBKM.

12. Npwn yTi Topa ©ro U3 MHCTPYMEHTa U YTUAN3UpYiiTe B

6e3onacHom mecte. CoB/IoAalTE MECTHbIE MPABUAIA MO YTUAN3AUMN aKKYMYNATOPOB. PricyHoRT

13. Vicnonb3ayiiTe akKyMynATOPbI TONbKO B NPOAYKTAX, YKa3aHHbIX NPOM3BOAUTENEM. 1: KHONKA 2:aKKYMYNATOPHbIF 610K

YCTaHOBKa aKKyMY/IATOPOB B HECOBMECTUMbIE YCTPOWCTBA MOMET NPUBECTY K MOXaPY,

neperpesy, B3pbIBY MW yTEUKe INEKTPOAUTA. Haxmute kHonKy "CHECK" Ha akkymynaTope, 4To6bl yBUAETb OCTABLUMIACA 3apAg,.

14. EC'M MHCTPYMEHT AONTOe BPEMA He MCNONb30BANCA, aKKYMYNATOPbI CAeAYeT U3Bneyb WHAMKATOP 3aropuTCA Ha HECKONIBKO CEeKYHA.

M3 MHCTPYMeHTa.

15. Bo Bpema 1 N0C/Ie MCNONb30BAHMA UHCTPYMEHTA aKKYMYNATOP MOXKET Harpesatbea

/30 TaKOI CTEMEHM, YTO MOMKET BbI3BATb OXKOMM /M TPABMbI. By/bTe OCTOPOMKHBI NPy

06p: c rop: opamu.

16. He npukacaiiteck K K1€MMaM MHCTPYMEHTA CPasy Moc/e MCTONb30BaHMNA, 3TO MOXKeT

BbI3BaTb OXOIM.

17. U3beraiiTe nonagaHua OnuOK, rPA3M AW N B KNEMMbI, OTBEPCTMA W Nasbl

akkymynaTopa. Hecob6/110eH1e 3T0r0 NPaBmna MOKeT NPUBECTH K Neperpesy, Noxapy,

83pbIBY UM MHCTPY TOPa, 4TO MOKET CTaTb NPUYNHOI

0OJKOTOB MM TPABM.

18. He Ucnonb3yiiTe akkyMyATOP BGAN3N IMHMIA BLICOKOTO HaNPAKeHWs, e

VIHCTPYMEHT He noaaepxmBaeT paboTy 8 Takux ycnosuax. Hecobnioaenue storo

NpaBmMna MOXKeT NpMBeCTY K c60AM B paboTe MHCTPYMEHTa MM aKKyMYNATOpa. XpaHuTe

AKKYMY/NIATOPbI B HEZLOCTYNHOM AR AeTeil mecTe. PucyHok 2 1: UnaukaTop 3apaga
2: KHonka "CHECK"

amo

: Uc #iTe TONbKO OpHT TOpbI. Ui
Heopwr win ¢ mosKer K B3pbiBY
aKKYMyNATOPa, YTO BbI3OBET MOXKap, TPABMbI MK NOBPEXAEHNE UMyL|ecTBa. Takike 3T0
MOXET aHHY/IMPOBATh rAPaHTUIO Ha MHCTPYMEHTbI U 3apAJHbIE YCTPOMCTBA. WUHpukatop o .
CoBeTbl N0 NOAAEPIKAHMIO MAKCUMANBHOTO CPOKA CNYKEbI aKKymynaTopa I I:I ﬂ 3apaa
1. 3apaxaiite 0, He ero nonHoro paspaaa. Koraa AKKymynsTopa
Bbl 3aMeTHTE, 4TO MOLLHOCTb MHCTPYMEHT CHIKAeTCA, NpeKpaTuTe paboTy 1 3apaauTe 3aropaerca | Boikniouaetca| Muraet
aKKyMyNATOP.
2. He 3apsaiiTe NONHOCTbIO 3aps i op. N C cpok 75%t0100%
cnyx6bl akKkymynsTopa. I I I .
3. 3apAxaiiTe akKymynATop Npy KOMHaTHOI TemnepaType B AuanasoHe ot 10°C no 40°C.
3apsKalite akKyMYAIATOP TO/ILKO NOC/E TOrO, Kak OH OCTBIHET MoC/e PaBoThl. 75%t050%
4. 13BneKaiiTe akKyMyNATOP 13 MHCTPYMEHTA AW 3aPAAHOTO YCTPONCTBA, KOTAA OH He I l I I:I
ncnonbayerca.
5. EC/IM aKKyMYNIATOP HE UCTIONIb30BA/ICA B TEYEHME A/IMTENbHOTO BpemeHy (6onee wecti I I I:I I:] 50%t025%
MecALes), 3apaauTe ero.

Onucanue byHKUMI l I:I |:| |:| 25%t00%

BHUMAHME: Bcerga BbIK/H0YaATE MHCTPYMEHT M U3BNEKAUTE aKKyMYNATOp nepea,

HaCTPOIKOM MM NPOBEPKOI GYHKLMI MHCTPYMEHTa. !] D I:] [] 3apapute

aKKymynaTop

uam 6noka

& BHUMAHME: ' ' ' ' BO3MOMHO,

Y6eauTech, 4TO akKyMYIATOPHBIN 60K BCTaBeH 40 ynopa. B npotneHom AKKYMYNATOR
C/ly4ae OH MOET HEOXMAAHHO BbINACTb M MPUBECTH K TPABMAM. ' ' Heucnpaset
BHUMAHME: He ncnonb3yiiTe cuny Npu yCTaHOBKE akkymynaTopa. Ecav oH BcTasasetca

CTPYAOM, CKOPEe BCEro, Bbl BCTAB/IAETE €10 HEMPABUJILHO.

15 TOro YTOBbI U3BAEUL aKKYMYNATOP, HAXXMUTE KHOMKY Ha NepesHei cTopoHe
aKKYMYNIATOPa W U3BNIEKUTE €0 U3 UHCTPYMEHTa.
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CuCTeMbl 33Tl MHCTPYMEHTa / akKymynsaTopa

MPUMEYAHME: B 3aBUCHMOCTY OT YCNIOBUI1 UCMONL30BAHMA, ECAW BETKA UK Apyroi
NOCTOPOHHMIH NPEAMET 3aCTPAHET B MHCTPYMEHTE, OH aBTOMATM4eCKM OCTaHOBUTCA 6e3
npeAynpexaeHnA. B 3ToM c/lyuae BbIKNIOUUTE MHCTPYMEHT, U3B/IEKMTE aKKYMYNATOP U C
NOMOLLBIO MHCTPYMEHTA, TaKOrO Kak TUCKM, Y/IauTe 3aCTPABLUYIO BETKY MK
NOCTOPOHHMIT NpeAMmeT. Moc/e 3TOro YCTaHOBUTE aKKYMY/IATOP Ha MECTO 1 CHOBA
BK/IOUMTE UHCTPYMEHT.

TpMMMeEp OCHALLLEH CUCTEMOVA 3alUMTbI MHCTPYMEHTa 1 akKymynaTopa. Cuctema
ABTOMATMYECKM OTK/IIOYAET NOAAYY NUTAHMA Ha ABUraTeNb, YTOBbI NIPOANUTL CPOK
CYKObI UHCTPYMEHTa 1 aKKyMYNATOpa. Bo Bpems paBoTbl MHCTPYMEHT aBTOMATUYECKN
OCTAaHOBMTCH, €CAIV NPOM3OMAET OHA 13 CAIEAYIOWMX CHTYALMN.

3awmTa oT neperpysku

ECNM MHCTPYMEHT UM aKKYMyNATOP NOABEPraeTcs CAULIKOM BbICOKOIA Harpyske 1
NpOMyCcKaeT Ype3mepHbIli TOK, IHCTPYMEHT aBTOMATUYECKN OCTaHOBMTCA. B 3TOM caydae
BbIK/IIOYMTE MHCTPYMEHT U NpekpaTuTe paboTy, KoTopas NpuBena K neperpyske. 3atem
BK/KOYMUTE UHCTPYMEHT CHOBA ANA NPOAOC/IKEHUA PaboTbl.

3awura ot neperpesa

Koraa MHCTPYMEHT un akkymynaTop neperpesatotcs, pabota MHCTpymMeHTa
aBTOMaTUYECKW NPeKPaLaeTca. B Takom cyyae AOKANTECH, NOKA MHCTPYMEHT 1
AKKYMYNATOP He OCTbIHYT, 3aTeM CHOBA BK/IIOUUTE MHCTPYMEHT.

NPEAYNPEXAEHUE: He 610KMpyiiTe pyKOATKY NepeknioyaTens u He U3meHsiTe ee
DYHKUMM.

NPEAYNPEXAEHMUE: Mepes ycTaHOBKOM akKyMynaTopa B UHCTPYMeHT ybeautecs, YTo
KYPOK 1 pyKoATKa "BbIKN" npu
oTnyckaHum. Ecam nepekioyatenb MHCTpyMeHTa paboTaeT HenpaBmMbHO, 3T MOXET
NPUMBECTY K NOTEPE KOHTPOASA Ha/} UHCTPYMEHTOM UM K CEPbe3HbIM TPaBMaM.

yaTens A8

KOHTpo/Ib NoCTOAHHOI cKOpOCTH
PYHKLMA NOAAEPKAHUA NOCTOAHHOM CKOPOCTH PaboTaeT HE3aBMCUMO OT Harpy3Ku.

3NeKTpUYECcKMii TOpMO3

VHCTPYMEHT OCHalLeH 3/1eKTPUYeCcKM Topmo3om. Ecam nocne oTnyckaHma Kypka
"BKA/BbIKN" Ne3BME HE OCTAHABMBAEGTCA OCTATOYHO BbICTPO, MHCTPYMEHT HEOBX0AUMO
0TAaT Ha 0BC/YKNBAHNE B ABTOPU30BAHHBIN CEPBUCHBIN LEHTP.

YHKLY 3anycka
VHCTPYMEHT He 3anyCTUTCA, Aa)e €C/N HaaTb Ha KyPOK C YCTaHOBAEHHbIM
aKKYMYNATOPOM. YTOBbI 3anyCTUTL MHCTPYMEHT, OTAYCTUTE KYPOK, @ 3aTeM HaXMuTe ero
cHoBa.

pea cny

3Kkcnnyatauua

& NPEAYNPEXAEHME:

[epuTe pyKn noganblie oT 1e3sua.

MPUMEYAHME: B 3aBUCHMOCTY OT YCIIOBMIA IKCNANYaTALUMU U paTypbl,
OKa3aHNA MHAMKATOPHBIX IAMIN MOTYT HEMHOTO OT/IMYATLCA OT GAKTUYECKOTO COCTOAHMSA.
MPUMEYAHME: Koraa cucTema 3alimTbl akKyMyNAaTOpa akTUBUPYETCA, NepBblii (NeBblit)
MHANKaTOp ByAeT MuraTh.

3awmra ot nepepaspaga
VIHEprMeHT aBTOMaTU4eCKM OCTaHaB/IMBaETCA, KOraa 3apas akkymynatopa HU3KMIA.
B 3TOM C/ly4ae U3BNEKNUTE aKKYMYNATOPbI U3 MHCTPYMEHTA U 3apAauTe uX.

3awuTa B APYrMX CUTYaLUAX

CucTema 3aWmThl Takke cpabaTbiBaeT B APYruX CUTYaUMAX, KOTOPbIe MOTYT NOBPeAnTL
MHCTPYMEHT, 4TO NPUBOAMT K €r0 aBTOMATMYECKO OCTaHOBKe. ECM MHCTpyMeHT
BPEMEHHO WM YacTUYHO NepecTaeT paboTaTb, BbINONHUTE CeayoLMe AeHCTBNA, 4TOGbI
YCTPaHWTL NPUUMHY HENONAAKK:

1. BbIK/IOUMTE MHCTPYMEHT U NepesanycruTe ero.
2. 3ap: op unu ero Ha 3ap! i.
3. MoAoKANTE, NOKA UHCTPYMEHT 1 aKKYMYNIATOP OCTBIHYT.

Ec/nv nocne BOCCTaHOBIEHUA CUCTEMbI 3aLLMThI, MHCTPYMEHT He paboTaer, obpaturtecs B
MECTHbI CePBUCHbIN LEHTP.

MPUMEYAHUE: Ecivt MHCTPYMEHT nepectan paboTaTb N0 NPUYMHAM, HE YKa3aHHbIM
Bbllwe, obpaTuTeck K pasaeny "YcrpaHeHue HeucnpasHocTen'" .

Ucnonb3osaHue nepekioyarens

BHUMAHME: He npukacaiitecb K nepekatoyaTento 8o Bpema paboTbl C UHCTPYMEHTOM.
WHCTPYMEHT MOKET CNIY43IHO BKAIOYUTBCA M BbI3BATH TPABMbI.

YTOBbI BKIOUNTL MHCTPYMEHT, HAXXMUTE Ha NepekioyaTeNb 3aXBara, yaepkusasn
PYKOATKY, M Ha)XMMTE Ha KYPOK. YTOBbl OCTaHOBUTb MHCTPYMEHT, OTMYCTUTE KYPOK MAN
nepekioyaTenb 3axsara.

PucyHok 3
PYKOATKa 3axsaTa
nepekniouatenb 3axsara

1:
2;
3: KypoK nepekntouarens

3Kkcnayaraymua
3TOT MHCTPYMEHT OCHALLEH 3NEKTPOHHBIMU GYHKLMAMM, KOTOPble 06NervaloT ero
1cnonb3osaxme.

& NPEAYNPEXKAEHME:
Ana Baweit 6€30NaCHOCT MHCTPYMEHT OCHALYEH PYKOATKOM C 3alMTHBIM
nepek/toyaTeNem, KOTOpbIK NPeAoTBPaLLaeT CyyaiiHoe BKlodeHue. He ucnonbayiite
MHCTPYMEHT, €C/IM OH HauMHaeT paboTaTb MPU Ha)KaTM TO/IbKO Ha KYPOK 6e3 HaxaTua Ha
PYKOATKY . Mpexae yem Tb UCNONb30BaHNE MHCTPYMEHTa,
OTHECHTe ero B aBTOPM30BaHHbIN CEPBUCHBIN LeHTP ANA PEMOHTa.

: Mo W u3beraitTe MCNONBb30BAHWUA MHCTPYMEHTA B JKapPKYIO
noroay. CieiuTe 3a CBOMM GU3UYECKIM COCTOAHMEM BO BPEMA PaBOTbI C MHCTPYMEHTOM.
BHUMAHME: byabTe 0CTOPOMKHbI, YTOBbI CAY4aiHO He 33AeTb MeTanIn4eckue
OrpaXAeHMA UM APYTve TBEPAbIE MPEAMETbI BO BPEMA CTPYKKN/ 06pesKku. ITo MoxXeT
NPUMBECTY K NONIOMKE N1e38MA 1 TPABMam.

BHUMAHME: He fonyckaiite 4tobbl 1e38us Kacanuch 3emau. MHaye MHCTPYMEHT MOXKeT
PE3KO OTK/IOHMTLCA, YTO NPMBEAET K TPaBMaM.

BHUMAHME: /cnonb3oBaHWe TpUMMEPa AN1A NOAPE3KU TPYAHOAOCTYMHbIX 06bEKTOB
(0cobeHHO HaxoAACh Ha NECTHULLE) MOXET BbITb O4eHb onacHbIM. He pabotaitTe, cToa Ha
HeYCTORUMBBIX MM WATKUX NpeaMeTaX.

BHUMAHME: He ncnonb3yiTe MHCTPYMEHT ans 06pesku BeTok gnametpom 6onee 10 mm.
Mepes MCNONb30BaHUEM UHCTPYMEHTa OBPEKBTE BETKY Ca0BbIMM HOXHULAMM Ha

10 cm HKKe YpOBHA cpesa.

BHUMAHME: He py6uTte 3acoxiuve AepeBba UAKM aHaNOrM4Hble TBepAble 06beKTbl. 3To
MOJET NOBPEANTL MHCTPYMEHT.

BHUMAHME: He KocuTe TpaBy C NOMOLLbIO I€3BMIA. ITO MOXKET NPUBECTU K TOMY, 4TO
Ne3Bue 3anyTaetcs B Tpase.

PucyHok 4
(1): BbicoTa CTPMIKKM/ cpesa
(2): 10 cm

[lepXuTe MHCTPYMEHT 06enMM PYKaMK, HaXMIUTE Ha PYKOATKY nepekaioyaTens,
YAEPKMBAA NePeaHiolo PYKOATKY, U MOTAHWTE 3a KYPOK, YTOGbI HauaTb ABMKeHNe
MHCTPymeHTa Bnepes,.

[inA paboTbl HAKNOHUTE NE3BUE B CTOPOHY CTPUKKM U ABUTAIiTE UHCTPYMEHT NNABHO U
MEeANIEHHO, CO CKOPOCTbIO 3-4 CeKyHAbl Ha MeTp.
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Y1o6bI 0 NOACTPUYL
Ha HY)XHOW BbICOTE W CTPUTHTE BAONb Hee.

4acTb XnBoi PoAn, BepesKy

PyKOATKa TPUMMEPa MOXKET NOBOPAUMBATLCA Ha 90° BIEBO MM BNPABO M MOMKET BbiTh
HACTPOEeHa Nog, HY>KHbIM YINIOM AR YA0BHOMN CTPUIKKM

PucyHok 8

1: NOBOPOTHaA pyKoATKa  2: KHOMKa NoBopoTa

PucyHok 9
KYPOK nepekntovarens

NoBOPOTHAA PYKOATKA

PucyHok 10

1: KypOK NepekniouaTens 2: NOBOPOTHaA PYKOATKA

06cnyxuBaHme

& BHUMAHME:

Bceraa BbIK/IOYAATE MHCTPYMEHT 1 Te op nepes wam
06CAYKMBAHNEM MHCTPYMEHTA.

Ina obecnedeHnn 6e30NacHOCTM 1 HAAEKHOCTU NPOAYKTa PEMOHT, TEXHUYECKOR
0BCAYKMBaHUE 1 MII0BbIE APYTHe HACTPOIKM AOMKHBI BbINONHATLCA TONLKO B
aBTOPM30BAHHOM CEPBUCHOM LieHTPe WAM Ha 3aBoge-usroTosutene. Beeraa
MCNONb3YNTE OPUrMHANBHBIE 3aNACHbIE YacTy.

YnCTKa MHCTPyMEHTa

MpoTupaiite MHCTPYMEHT CyXOii TKAHbBIO NN TKAHBIO, CMOYEHHOI B BOAE C MBI/IOM 1
XOPOLUO OTHKATOM.

& BHUMAHME:

He ucnonb3ayiite 6eH3nH, PacTBOPUTENM, CMMPT MM aHANOTUYHbIE BELLECTBA AR YNCTKN
MHCTPyMEHTa. ITO MOKET NPUBECTM K ugera, ged MM No;
TPewWyH Ha Kopnyce.

Yxop 3a nessuem

HaHocuTe Maco ¢ HU3KOi BASKOCTbIO (HAaNpMMep, MOTOPHOE Mac/o MM CMA30uHbIN
cnpeit) Ha nessue nepes paboToit MK Kaxablit Yac Bo Bpems paboTbl.

Mocne paboTbl yaanuTe nbinb ¢ 06enX CTOPOH N1E3BUA C NOMOLLLIO METAINYECKOI
WIETKM, NPOTPUTE TPANKOW U CHOBA HAHECUTE MAC/O C HU3KOM BA3KOCTbLIO (MOTOPHOE
MacsI0 MM CMa304HbIiA Cripeit).

MPUMEYAHME: He moiiTe ne3sue BOAON. ITO MOKET NPUBECTU K 06pa3oBaHuio
PIKaBUMHBI UM NOBPEKAECHNIO MHCTPYMEHTA.

MPUMEYAHME: MpA3b 1 KOPPO3WA MOTYT BbI3BATb MOBbILEHHOE TPEHWE N1e3BUI U
COKPaTUTL BpemA PaboTbl MHCTPYMEHTA Ha OAHOM 3aPAAE aKKYMYNATOpa.

XpaHeHue

MpuKpenuTe 3aWuTy Ha Ne3Bue, YTOGbI OHO He BbINO OTKPLITO. XPaHUTE MHCTPYMEHT B
HeAOCTYNHOM /1A AeTeit mecTe. He 4onycKaiiTe XpaHeHNA MHCTPYMEHTA B YCIIOBUAX
NOBBIWEHHOI BAAXHOCTA UM NOA AOKAEM.

PucyHok 13
1: oTBepcTHe

LWnngosanbHbie nessus

NPUMEYAHME: Ecnu ne3eue cunbHo
Hogoe.

u3-3a usHoca, e20 Ha

1. YcTaHOBMTE aKKYMYNATOPHBI 610K B MHCTPYMEHT.
2. BKNIIOYMTE MHCTPYMEHT, YTOBbI BepXHEe M HUXHee 1e3BMA YepeAoBauch B
ABKEHUU.

v RU_|
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3. BbIK/IOYMTE MHCTPYMEHT U M3BNIEKUTE aKKYMYNATOP.
4. [lepka HaNUNbHUK NOA yrAom 35°, 3aTo4muTe BepxHee Ne3sune B ABYX HaNpaBaeHUAX.

PucyHok 17 1:TounnbHbIA KaMeHb

5. MocTaBbTe MHCTPYMEHT BBEPX HOraMM W UCNONb3YITE TOYUbHBIA KaMeHb Ans
YyAaneHua 3ayceHues C 1Ie3BuA.

6. [lepka HaNUAbHUK Nog, yrnom 35°, 3aTOUNTE HUMKHEE Ne3BUe B ABYX HANPaBAEHUAX.
7. BEPHMTE WHCTPYMEHT B HOPMa/JibHOE No/NoXeHne 1 CHoBa MCﬂDﬂbiyﬁTe TOUNNbHBIN
KameHb ANA yaaneHna 3ayceHues C Ne3sna.

YcTpaHeHue HeucnpaBHoCTeH

Mepea obpalleHnem B CEPBUCHBIN LEHTP CHaYana NpoBepsTe MHCTPYMEHT
camocToATenbHo. Ecam Bbl OﬁHap‘/)KMTe npoﬁAeMy, KOTOpas He onucaHa B sTom
PYKOBOACTBE, He pa3bupaiite MHCTPYMeHT. BMecTo 3Toro o6paTuTech B aBTOPU30BAHHBINA
CEpBMCHbIﬁ UeHTp 1 o6A3aTenbHo MCﬂOﬂbiyﬁTe OpUrMHaNbHble 3anacHble YacTn

ANA pemoHTa.

YcrpaHeHue
HeucnpasHocTel

YcTaHoBMTe akKymynaTop/ |

AKKYMYIATOP He yCTaHOB/IEH.
aAKKYMYNATOPHBIN 610K,

[Aguratens He

3apaauTe akKymynaTop.
BpaLaeTcs. HewncnpasHocTb : pAA ymy P.
aKkKymynaTopa (noHwxeHHoe | EC/M 3apaaka He
HanpsxeHue). nomoraer, 3ameHuTe

aKKyMynATop.

O6patutecs B
aBTOPU30BaHHbIN
CePBMUCHBIN LLEHTP.

HenpasunbHas pabota
NPUBOAHON CHCTEMBI.

3apaauTe akKyMmynaTop.
Ecnm 3apagka He
nomoraer, 3sameHute

AKKYMYNATOP Pa3pAXKeH.
[Mguratens nepecraet

aKKymynaTop.

BpalaTbea nocne ymy. 3

onpeseneHHoro

o Mpekpatute
BpeMeHM paboTbl.
Meperpes. ucnonb3osaHue

WHCTPYMEHTa 1 Aaiite
€My OCTbITb.

YcraHosute
AKKYMYNATOPHbIA 610K
COMNACHO MHCTPYKLUM B
3TOM pyKOBOACTBE.

HenpasunbHas ycTaHoBKa
aKKymynATOpa.

WNHCTPYMEHT He

ocTuraet

;aKCMMaﬂbHOﬁ MaaeHue yposHs 3apaaa 3apaauTe akKymynaTop.
aKKyMynATOpa. Ecnv 3apaaka He nomoraer]

cKopoCTH.

3ameHNTe aKKyMynAaTop.

O6patutech B
aBTOPM30BAHHbI
CEpPBUCHBIN LeHTP.

HenpasunbHas pabota
NPUBOAHON CACTEMBI.

Bbikntoumnte WHCTPYMEHT 1
usBnexkuTe P,
3aTem WUCMOb3yITe TUCKK,
ANA ypanenua

MocTopoHHme npeameTs!
3aCTPANM MK Ay

Jle3sue He ABMKETCA:
OcraHosuTe paboty

HemeaneHHo! MOCTOPOHHUX NPeAMETOB.
HenpasunbHan pa6ota OGpamutecs 8 N
NPUBOAHOM CUCTEMBI. aBTOpM30BaHHLIN
CepPBUCHBIN LEHTP.
CnomaHHble, MOTHyTble UAn
M3HOWEHHbIE Ie3BUA. 3amenute ne3pua.
HeHo
subpauma:
o 6 Henpasunbhan pa6ota Obparurecs 8 .
CTaHoBUTE paboty . aBTOPU30BaHHbIN
| NPUBOAHOI CUCTEMBI. ¢
HemezaneHHo! CepBUCHBIN LeHTP.

Jlessue u apuratens He W3Bnekute akkymynaTop

OCTaHaBNMBaIOTCA: Heucnpasrocro v obpaTuTech B

" 3N1€KTPOHHBIX KOMIMOHEHTOB. N
3BneKNTE aBTOPM30BAHHbIN

HemeaNeHHo CepBUCHbIN LEeHTp ana

akkymynaTop!

PemoHTa.

[LononuuTenbHble akceccyapbl/Hacaakn

BHUMAHMUE:
371 HacaZKM UM aKceccyapbl NPeaHa3HaueHbl UCKKOUUTENLHO ANA UCMONb30BAHNA C
MHCTPYMEHTaMMAAHHOTO NPOU3BOATENSA, YKAa3aHHBIMM B 3TOM PYKOBOACTBE.
Mcnonb3osaHue HacafoK ApYrix GpeH/0B MOXeET NPUBECTM K TpaBMam. Mcnonbayiite
HacasKn U 1 TO/IbKO N0 X
[nA nosy4eHnA AONONHUTENbHOI MHPOPMALMK O AaHHBIX aKceccyapax obpaTutecs B
MECTHbIN CePBUCHBIN LEHTP.
*KomnnekT nessuit
*3awwrTa nessua
*OpUrMHa/bHbIN aKKYMYJATOP U 3apAAHOE YCTPOHCTBO

NPUMEYAHME: HekoTopble AeTanu U3 3TOFO CMMCKA MOTYT BbiTh BKAKOYEHbI B KOMMNEKT
NOCTaBKM MHCTPYMEHTa KaK CTaHAAPTHBIE aKceccyapbl. Ho OHM MOTyT oTMuaThes B
3aBUCMMOCTM OT CTPAHbI NPOAANKM.
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PbKOBOACTBO 3A YNOTPEBA

XapaKTepucTuku
Mogen PP-BHT2052
[b1Ha Ha ocTpreTo 610 Mm
Ckopoct 2700 06/muH
[nameTbp Ha pAsaHe 16mm
H; MOCTOAHHO 208
HeTHo Terno 2kr

* MpoN3BOANTENAT CM 3aNa3Ba NPaBoTo Aa Np mnte 6e3
*CneunduKaLmmTe Moxe Aa Bapupar 8 OT cTpaHaTa Ha

 TernoTo Ha yCTPOCTBOTO 3aBMCH OT KOHGUTypaLMATa (BKAKOUMTENHO BaTepun).
*Ta6nMuaTa nokassa oNuMMTE 3a HAI-TEXKO W Hali-NeKo Terno cnopes npoueaypara
EPTA-01/2014.

THe.

& NPEAYNPEXAEHUE:
M3non3salite camo 6aTepum v 3apaHM YCTPOICTBA, NOCOYEHM No-rope. M3nonssaHeto
Ha Apyr1 BUAOBE GaTepUn UM 3aPAAHM YCTPOIICTBA MOXKE Aa A0BEAE A0 HapaHABaHE
n/unm noxap.

Cumsonu

CrleaiHuTE Ca CUMBO/IUTE, KOUTO MOTaT Aa Ce MOKa3BaT Ha yCTPOMCTBOTO.
He 3abpasaiiTe Aa npoyeTeTe TAXHOTO 3HaYeHMe Npean ynotpeba.

MpoyeTeTe PLKOBOACTBOTO 3a NOTPEGUTENA.

Mons, HoceTe npeanasHy ouuna.

OMACHOCT - [IpbXTe pbleTe C1 janey oT 0CTpUETO.

He u3naraiite Ha Bnara.

NI-MH
Li-ion

Camo 3a cTpaHu oT EC

I

ENNeKTPUYECKO 1 eN1eKTPOHHO 060pYABaHE, akyMyN1aTOPHY 6aTepPUM 1 KOHBEHLMOHANHI
6aTepum MoraT 4a MMaT OTPMUATENHO Bb3AEHCTBME BbPXY OKO/IHATA CPeAa U HYOBEWKOTO
3/\paBe NOpajy ONAacHUTE KOMNOHEHTH, ChAbPYKALLM Ce B TE3W YCTPOMCTBA.

He 13XBbP/ATE @NEKTPUYECKM MM eNIEKTPOHHM MHCTPYMEHTU UM GaTepun KaTo GUTOBM
oTnagbum!

B CbOTBETCTBME C €BPONENCKUTE ANPEKTUBU OTHOCHO PEUMK/IMPAHETO Ha ENeKTPUYECKO
1 eNeKTPOHHO 0B0opy/aBaHe, 6aTepuM 1 aKyMyNaTopH, KaKTO 1 CbOTBETHUTE HALMOHANHN
M3MEHeHMsA, N3NA310TO OT ynoTpeba enekTpuiecko obopyssaHe, 6atepun u

TpAbBa Aa ce B ueHTpoBe 3a 3a

2. U3barsaite A3 U3non3sarte eNeKTPUYeCcKU NHCTPYMEHTHU B 30HWU C €KCNN03UBHA
aTMOC¢EDB, KaTo Hanpumep B NPUCHCTBMETO Ha 3anaiMmm TEYHOCTH, rasose Uan npax.
EHEKTDW-IECKMTE WHCTPYMEHTM MOraT Aa Cb343AaT UCKPKU, KOMTO MOraT Aa 3ananat npax
WAn U3napeHna.

3. Korato pasOTMTe C e/IeKTPUYECKM UHCTPYMEHTU, APbXKTE Aela U Heno3HaTu Aaned.
Pa3ceiiBaHeTo MOXKe /a foBe/ie A0 3ary6a Ha KOHTPOA HaJ UHCTPYMEHTa.

ENEKTPUYECKA BE3OMACHOCT

1. YBeperTe ce, Ye WENCeNbT Ha e/IeKTPOMHCTPYMEHTA CbOTBETCTBA Ha GopmaTa Ha
KOHTaKTa.

MpomsAHaTa Ha popmaTa Ha BUAMUATA e 3abpaHeHa. AaanTepuTe 3a 3a3emABaHe He
TpAGBa Aa Ce M3NON3BAT CC 3a3eMEeHN MHCTPYMEHTH. M3M0N3BaHETO Ha OPUTMHANHM
wWenceny 1 NoAXOAALLM KOHTAKTM HaMa/iABa PUCKA OT TOKOB yaap.

2. U36arBaiiTe pU3MYECKM KOHTAKT CbC 3a3€MEHM NOBLPXHOCTU KaTo Tpb6M, pagmnatopn
¥ Neyki, 3a ja HAMaNUTe PUCKa OT TOKOB yAap.

3. He u3naraiite eNekTPUYECKNTE MHCTPYMEHTYU Ha AbKA UM APYrv GOPMM Ha BAara.
MonagaHeTo Ha BOAA B MHCTPYMEHTa yBeANYaBa BEPOATHOCTTA OT TOKOB yaap.

4. PaBoTeTe BHMMATeNHO C eneKTpuyeckus Kaben. He usnonssaiite kabena, 3a 4a HocuTe,
[AbpNaTe UK U3KNIOYBATE MHCTPYMEHTa OT 3axpaHBaHeTo. [lpbxTe Kabena aaney ot
M3TOUHMLM Ha TOMAMHA, MAC/I0, OCTPU PbEOBE UM ABUXKELLM Ce YaCTU Ha ypesa.
MoBpeaeHUTE MM 3anNeTeHN Kabenn yBENMYABAT PUCKa OT TOKOB YAap.

5. KoraTo paboTuTe C eNeKTPUYECKM UHCTPYMEHTU Ha OTKPUTO, U3NON3BaiiTe
YAbMKUTENEH Kaben, peaHasHayeH 3a ynoTpe6a Ha oTkpuTo. ToBa wie NomorHe 3a
HamajABaHe Ha PUCKa OT TOKOB yaap.

6. Mpy YCN0BMA Ha BUCOKA BNAXHOCT U3MON3BAHETO HA NIEKTPUYECKM UHCTPYMEHTM Ge3
RCD (YCTPOIACTBO 3a OCTAaTbYEH TOK) € CUHO HENPENoPbYUTENHO. M3N0N3BaHETO Ha
RCD 3HaunTenHo HamanAsa puUcKa OT TOKOB yAap.

JINYHA OXPAHA

1. BbaeTe 6AUTENHM, CHCPEAOTOYEHN U M3NON3BAIATE 3APaB Pasym, Korato paboTute ¢
eNeKTpUYECKN HCTPyMeHTW. U36arBaiiTe Aa paboTUTe C UHCTPYMEHTH, AOKATO CTe
YMOPEHY UM NOZ, Bb3AEHCTBUETO Ha HAPKOTULY, a/IKOXO/! UM NIEKAPCTBa, Thit KaTo
TOBa MOXe /13 0BeAe 0 HApaHABaHE.

2. M3non3saiiTe NoAXOAALLN MYHM NPeANasHu CPeACTBa U BUHAMM HOCETE NpeAnasHi
oumna. Hocete NPOTMBONPaXoBM MACKM, HEX/TB3TALLM Ce OBYBKM, KaCKM MM 3aWmTa Ha
CyXa, aKo e HeOBXOAMMO, 33 la HAMA/IMTE PUCKA OT HapaHABaHe.

3. MpegaoTepaTeTe CAy4aiiHO BKIOUBaHE. YBEPETE Ce, Ye NPEBK/IIOUBATENAT € U3K/IIOUEH,
npeAy 1a CBbPKETE MHCTPYMEHTa KbM U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe uam 6atepus, unu
KOraTo ro Hocute. UHCTPYMEHTUTE, HOCEHM C aKTUBMPaH NPeBKAloYBaTen, mMoraTt Aa
6baaT onacHu.

4. OTCTpaHeTe BCUYKM PerynaTtopu UM raeyHmn Knlovose, Npeau Aa BKAYUTe
MHCTpyMeHTa. OCTaBAHETO Ha K/Io4 BbPXY BLPTALLLA Ce YACT Ha MHCTPYMEHTA MOXe Aa
NPUYMHY HapaHABaHe.

5. 06neyeTe ce noaxoaAwo. U36arsaiiTe WMPOKM APeXu v rpUBHM. [lpbiKTe KocaTta,
/PExuTe 1 PbKaBULMTE /1aNey OT ABUKELM Ce YaCTH, 3a /1A F1 MPeAnasuTe oT 3axBalaHe.
6. AKO MMa pasnopes6y 3a CBbP3BaHe Ha CMYKATE/IHW U MPAXOYNIOBUTENHN MOAYI

7. ycTpoiicTsa, yBepeTe ce, 4e ca CBbP3aHU 1 U3MON3BaHN NPABUAIHO, 33 a HAMaUTE
pHCKa, CBbP3aH C BAMLIBAHE Ha Mpax.

W3NON3BAHE U NOAAPBHIKKA HA E/IEKTPOUHCTPYMEHTU
1. He npeTtoBapsaiiTe eNeKTPOMHCTPYMeHTa. M13Mnon3saiite eNeKTPUIECKN MHCTPYMEHTH,
KouTo ca 3a paborara. M T MHCTPYMEHT we pa6oTy no-go6pe n

NpPaBUIHO PELMKIMPAHE B @KONIOMMYHO YUCT HauuH. Toa e cbe

CMMBONIA Ha 334€PKHATO Kolwye 3a GOKAYK.

apaHTMpaHM HMBa Ha 3BYKOBa MOWLHOCT CbINIAcHO [MpeKTHBaTa 3a Wyma Ha EC

To31 MHCTPYMEHT e NpeAHasHaueH 3a NoAPA3BaHE Ha XKMB MNeT.

MpeaynpexaeHue 3a 6esonacHocT
06wy npeaynpesaeHns 3a 6e30MNacHOCT 33 eN1EKTPUHECKM UHCTPYMEHTH.

& NPEAYNPEXAEHUE!
MNp BCUYKM NP 3a 6e30NaCHOCT, UHCTPYKLNM, MAKOCTPALMN U
npasmna, NpeAoCTaBeH! C BaWNA ENEKTPOUHCTPYMEHT. HecrnassaHeTo Ha MHCTpYKuuuTe
No-40Ny MOXe /1a l0Be/E /10 TOKOB YAAAp, NOXap UM CEPUO3HO HApaHABaHE.
3anaseTe BCUYKM NPEAYNPEXAEHUA U UHCTPYKLMN 33 GbAeLLM CNPaBKu.
BbB BCUUKYM Npeaynpek/aeHna No-a0y TEPMUHBT ,NeKTPOUHCTPYMEHT” Ce OTHACA KaKTo
3a kabenHu (c kaben), Taka u 3a 6e3xKUUHU (6E3KUUHN) UHCTPYMEHTH, HAMYHK Ha
nasapa.

BE3OMACHOCT HA PABOTHATA 30HA
1. NoaabpkaiiTe paboTHOTO C1 MACTO YUCTO M A06pe ocBeTeHO. PasxBbpaAHMTE MK
/OO OCBETEHY MECTA YBENMYABAT PUCKA OT UHUMAEHT.

19

no- npu '€, 33 KOUTO € NPOEKTUPaH.
2. He pa6oTeTe ¢ eNeKkTpuUeckn MHCTPYMEHT, OCBEH aKo NPEeBK/IoYBaTeNAT He o
BK/I0YBA UM M3K/IOUBA. ENEKTPOMHCTPYMEHT, KOMTO He MOXe Aa ce ynpasiasa ¢
npesK/IoYBaTeN, e OnaceH 1 TpAGBa Aa Gbe PEMOHTUPAH.

3. BUHaru U3kniouBaiiTe M3TOMHMKA Ha 3axpaHBaHe /W n3Baxaalite 6atepuaTa ot
€N1eKTPONHCTPYMEHTa, NPeay A1a NPaBuUTe HaCTPOWKM, a CMEHATE aKCecoapyu M Aa
CbXpaHABaTe MHCTPYMeHTa. Te3u NpeAnasHu MepKM NoMarar 3a HamanABaHe Ha pucka
OT CAIy4aliHO CTapTMPaHe Ha eNeKTPUYECKNA MHCTPYMEHT.

4. [IpbKTe eNEeKTPUYECKUTE MHCTPYMEHTH Aanedy oT Aeua. He nossonasaiite Ha xopa,
KOWTO He Ca 3an03HaTy C eNeKTPOMHCTPYMEHTA UM Te3W MHCTPYKLNK, Aa PaBOTAT C
€N1eKTPONHCTPYMEHTa. ENeKTPUYECKMTE MHCTPYMEHT Ca OMACHM B PbLeTe Ha

HeonuTHW noTpebutenu.

5. MoaAbpXKaiiTe BaWNTE eNEKTPUYECKM MHCTPYMEHTX. [poBepeTe 3a pasmecTsaHe,
6/10KMPaHe Ha ABUXKELLM CE YaCTH, CHYNBAHE UM BCAKAKBM APYTU YCAOBUA, KOUTO MoraT
/A3 NOBAMAAT Ha paboTaTa Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA. AKO OTKpUETe NOBPEAa, NonpaseTe
MHCTPyMeHTa npeay ynoTpe6a. MHOTO 310M0NYKM ce CAy4BaT Nopaam /1owo
NOAABLPKAHN ENEKTPUYECKN UHCTPYMEHTH.

6. MoaAbPXKaIATE PEKELMTE YACTU HA MHCTPYMEHTA OCTPY U YKCTU. MpaBuiHo
NoAABbPKAHUTE PENKELLM HACTU C OCTPU pexelum pbEoBe e NO-Masko BEPOATHO Aa
3aCe/HaT M Ca NO-/IECHM 33 KOHTPO/.

7. 3non3saiiTe enekTPOMHCTPYMEHTH, aKCecoapu, NPUCTaBKM U Ap., KaTo creasare Tesu
MHCTPYKLMM, KaTo B3emeTe NpeaBsuzA YCI0BMATa Ha paboTa v M3BbplBaHaTa pabora.
M3n0n3BaHETO Ha eNEKTPUYECKN MHCTPYMEHTM 33 LienH, PasiMiHM OT NpeaBuaeHUTE,
MOXe Aia A0BeAe A0 ONacHu CUTyauum.
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W3MON3BAHE U NOAAPBHKKA HA BATEPUAHN UHCTPYMEHTU

1. 3apexpaiite 6aTepuuTe CaMO C NPENOPBLYAHO OT NPOU3BOAUTENS 3APAAHO YCTPONCTBO.
3apsAAHNTE YCTPOIICTBA, NPeAHA3HAYeHM 33 eANH TN 6aTepum, MOTaT Aa NpeACTaBNABaT
ONacHOCT OT NOXap, KOraTo ce M3NoN3BaT C Apyr TMN 6aTepum.

2. U3non3BaiiTe enekTpUYECKM MHCTPYMEHTM camo ¢ 6aTepum, NPeAHasHadeHy creunanto
3a TAX. M3M0on3BaHeTO Ha ApYrM BUAOBE GaTepun MOXe Aa J0BE/E 0 HapaHABaHe 1
noxap.

3. Koraro He ce 13non3ea, ApbiKTe 6aTepuATa Aaney OT MeTaHM NPEAMETH KaTo Knamepu,
MOHETH, KNIIOYOBE, MTMPOHM, BUHTOBE UM APYIM MaNKN META/HW NPeaMEeTH, KOUTO MoraT
/33 Cb3/131aT KOHTAKT MeXy KemuTe. CKbCABAHETO Ha KOHTAKTUTe Ha GaTepuaTa Moxe
/13 NPUMUHYU U3TaPAHNA AW NOMKAP.

4. N3barsaiiTe KOHTAKT C TEYHOCTTa Ha BatepuaTa. B cayyail Ha u3TMyaHe, usbarsanre
KOHTaKT C KOXKaTa /1 ounTe. AKO TEYHOCT Be3e B KOHTAKT C KOXaTa BY, He3abaBHO
U3MuiiTe MACTOTO C BOAA. AKO TEYHOCTTa MONajHe B oumTe BM, He3abasHo noTbpceTe
MeAnumMHeKa nomoul. TeHOCTTa OT 6aTepuATa MOXKe /ja NPUUMHY ApasHEHe Uam
u3rapaHe.

CEPBU3
1. PeMOHTUTE Ha eNeKTPUYECKM UHCTPYMEHTH TpABBa Aa ce M3BbpLIBAT OT

KBANNGULMPAH TEXHNK, KATO CE U3MONI3BAT CAMO MAEHTUYHIN Pe3epBHM YacTy. Tosa
rapaHTupa, 4ye e/IeKTPOMHCTPYMEHTBT OCcTasa 6esonaceH.

Onepauusa

1. Mo Bpeme Ha paboTa APbKTE MHCTPYMEHTa C ABE pble.

2. To311 MHCTPYMEHT e Camo 3a HasemHa ynotpeba. He ro u3nosnssaiite Ha cTA6M nam

[pYrv HecTabunHN mecTa.

3. OMACHOCT: [lpwiKTe pbLeTe c1 Aaney OT OCTPUeTo. KOHTaKTLT C OCTPMETO MOXKe Aa

NPUYUHIN CEPUO3HO HapaHABaHe.

4. He n3non3saiite MHCTPYMEHTA NPU AbKA, BOAA NN MHOTO BNIaXKHM YCNOBUA.

MOTOPBT He € BOAOYCTOMMB.

5. YBepere ce, Ye CToMTe Ha CTabuHa NOBLPXHOCT, IPeau Aa 3ano4Hete pabota.

6. He paGoTeTe Ha npaseH XoA1, OCBEH aKO He e HeoBXoANMO.

7. AKO OCTPUETO B/Ie3e B KOHTAKT C Orpaa au Apyr T8bp/ Npeamer, He3abasHo

M3K/IOYeTE MHCTPYMeHTa 1 u3BaaeTe 6atepuara. MposepeTe oCTpUETO 3a NoBpeAa U

r0 CMeHeTe, aKo e HeoBXoaMMO.

8. BUHaru U3KN04BaNTE MHCTPYMEHTA U U3BaxaaliTe 6atepusTa, Npean Aa Nnposepute

OCTpUeTO, A3 OTCTPaHUTE wam aa o , 3acefHan B

ocTpueto.

9. HuKora He Haco4BaiiTe OCTPMETO KbM cebe Cit M KbM APYTY XOpa.

10. AKO MHCTPYMEHTBT Cnpe NOPaj Yy NPeAMET, NONafHaN Mexay OCTpUeTara,
rou 6atepuara. KAeWM N APYT MHCTPYMEHT, 33 Aa

OTCTpaHuTe Yy aua npeamet. OTCTPAaHABAHETO Ha NPEAMETH Ha PbKa MOXeE Aa

MPUYMHYM HapaHABaHe, Tbii KAaTO OCTpUeETaTa MOraT Aa Ce ABMKAT N0 Bpeme Ha npoleca.

P P

E

2. CnepgaiiTe MHCTPYKLMUTE B TOBA PBKOBO/ACTBO, KOTaTO CMa3BaTe U CMeHATe
3. Apbkkarta TpabBea Aa e cyxa, uncta v 6e3 macso (rpec)

ny 3a npwm Ha TpUmep

1. [lpbiKTe BCUYKM YACTW Ha TANOTO CM Ha 6e30MacHo pascToaHue oT ocTpueTo. He ce
OTAaneanaFﬂe OT U He ApbXKTe maTepuana 3a pasaHe, OKaTO OCTPUETO e B ABUKEHME.
HO®BT NpogbKaBa Aa ce BbPTM A0PU CNef U3KNouBaHe. PasceiiBaHeTo no Bpeme Ha
paboTa c TpMepa MOKe Aa A0BEAE A0 CEPUO3HO HapaHABaHe.

2. Cnep, KaTo ocTpUeTaTa ca Cnpenu Hamb/HO, APbIKTE TPUMEpPA CamMo 33 APbIKKUTE U

n36sreaiiTe Cy4aitHO HaTUCKaHe Ha Te 32 3axp; . 0| 0

puuecka u
1. U3bsarsaiite onacHu ycnosus. He W3non3BsaiiTe MHCTPYMEHTa NPU AbXKA0BHO BpEMe
WM BBB B@XKHa Cpejja. Bnarata 8 MHCTPyMeHTa yBE/MUaBa PUCKa OT TOKOB yAap.
2. He n3xsbpnaiite GatepuaTa 8 orbH. Tosa MOXKe 43 MPUUMHM ekcnosua. Mposepete
MECTHUTE Pa3nopeaBy 3a MHCTPYKUMN 32 6e30NacHO U3XBbPAAHE.
3. He oTBapsiiTe v He pasmobnsaiite 6atepuaTa. ENEKTPONUTLT, KOUTO MOKE Aa n3Teve,
© KOPO3MBEH M MOXE /1a IPUYNHY YBPEXKAAHE Ha KOXaTa 1 ounTe. Mpu nombuiaHe uma
ONacHOCT OT OTPaBAHe.
4. He 3apexpaiite 6atepuaTa Npu ALK/ UM HA MOKPU MeCTa.
5. He 3apexpaiite 6atepuaTa HaBbH.
6. He oKoCBaliTe 3apAAHOTO YCTPOIICTBO, BK/IOUNTENHO WeNcena v Knemute 3a

6opaseHe ¢ TpMMepa HaManABa PUCKa OT CAYYaKHO CTapTUpaHe U
3. KoraTo TpaHcnopTupaTe uam cbxpaHssate TpMMepa, BUHAry NOKPUBAMTE OCTPUETO CbC
3aWKUTHO NOKpUTHE. Tosa Hamanssa PUCKa OT HapaHABaHe NpU KOHTaKT C ocTpueTaTa.

4. BUHaru uskao4Baiite BCUYKN NPeBKNYBATENIN HA 3aXpPaHBAHETO U OTCfpaHﬂBaFITe nwnmn
u3K/toYBaiiTe baTepuaTa, NPeAm Aa OTCTPaHUTE 3aceaHan MaTepuan uav 4a obeayxute

C MOKpM pbue.

MoaApbXKa M CbxpaHeHne

1. M3knioyeTe MHCTPyMeHTa 1 u3sazeTe GatepuaTa, NPEA Aa U3BBLPLIMTE NOAAPBKKE.
2. KoraTo MecTuTe MHCTPyMeHTa (BKNIouMTeNHO No Bpeme Ha paboTa), He 3abpassaiiTe
aa 6aTepuaTa 1 Aa NocTasuTe NpeanasHUA kanak Ha octpueto. Hukora He

MHCTpymeHTa. Cy4aitHOoTO CTapTUpaHe Ha TpUmepa, AOKaTo OTCTP:

MaTepuan unv u3BbpLIBaTE NOAAPBIKKA, MOXKE A3 A0Beje [0 CepMO3HO HapaHABaHe.

5. Hoxosete Ha TpUMepa moxe cnyqaﬁHo Aa 3aKa4aT CKpUTK NPOBOAHULM NOA
HanpekeHue. 3a Aa usberHete TOKOB yAap, BUHArM APbKTE U30NMPAHUTE APBIKKM HA
Tpumepa. Ako ocTpueTaTa BNA3aT B KOHTAKT C XXUB NPOBOAHWUK, €/IeKTPUYECKM TOK MOXe
A3 NpemMuHe Npes MeTanHWuTe YacTu Ha TpUMepa 1 Aa YAapu onepatopa.

6. ysepeTe Ce, Ye BCUYKN eNeKTpUYecKkn Kabenu ce AbpXKaT faneye OT 30HaTa Ha pA3aHe.
npDBO,CLHML\MTE nnu kabenute moxe A3 Ca CKPUTK B XPACTU UNIN XKUB NNET U OCTPUETO Ha
TPUMEpPa MO3KE CY4aiiHO Aa v CpesKe no Bpeme Ha pabora.

7. He u3nonssaiite akymynaTopHWa TpUMeEP Npu N10LO Bpeme, 0co6eHo npu
rpemMoTEBMYHM BypK, 33 @ HAMANWUTE PUCKA OT YAAPW Ha Mb/IHUA.

8. Korato noaasate TpUMepa Ha Apyr YOBeK, NOCTaBeTe ro Ha 3emATa U ce yBepeTe, 4e

HoceTe MHCTpyMeHTa ¢ paboTewo ocTpue. He xsalwalite ocTpueTo ¢ pbue.

3. MouncreTe MHCTPyMeHTa (0coBeHO ocTpueTo) cnes ynotpeba v Npean AbAFOCPOUHO
cbxpaHeHue. HaHeceTe ManKo KOAIMYECTBO Mac/o BbpXy OCTPHETO U ro NOKpUHTe Cbe
3aLNTHO NOKPUTHE.

4. CoXpaHABaiiTe MHCTPYMEHTa Ha CyX0 MACTO, KaTo NOKPUETE OCTPUETO CbC 3aLLUTHO
nokpuTie. [la ce nasu oT Aeua. HWKoOra He OCTaBANTe MHCTPYMEHTa HaBbH.

5. He n3xsbpnaiite 6atepuaTta 8 OrbH. ToBa MOXe Aa NPUUYMHM eKcnio3ua. Mposepete
MecTHUTe pasnopeaby 3a 6esonacHo nsxsbpiaHe.

6. He oTBapsiiTe u He pa3mobasaiite 6aTepuATa. PasnaTUAT eNeKTPONIUT e KOPo3UBEH
M MOXe Aa NPUYUHM yBPeXAaHe Ha KoxaTa 1 ouuTe. Mpy norbluaHe ChluecTsyBa pUcK
oT oTpassHe.

7. He 6aTepuATa NpU AbKA UAK HA MOKPU MecTa.

[PYIMAT YOBEK r0 BAMIa €/1Ba C/1ef] KaTo CTe MaxHaau HaMmb/HO pblieTe cu. M|
Ha TPUMepa OT pbka Ha PbKa MOXe Aa J0BeAe A0 CNY4aiiHO CTapTpaHe, ako NpeaHaTta u
3a/lHaTa PbKOXBATKA Ce HAaTUCHAT eAHOBPEMEHHO. HeBONHOTO CTapTUpaHe Moxe Aa
AoBeae A0 CepUO3HO HapaHABaHe.

A 3a

Moaroroska

1. Mpeay aa 3anoyHeTe paboTa, NpoBepeTe XPacTUTe W KUBUA NAET 3a YyKAW NpeaMeTU
KaTo 60//1MBa Te/ MM CKPUTM MPOBOAHMLM.

2. [leua v TMitHeRAXKBLPY NOA 18 roANnHM ca 3a6paHeHn 4a U3MOA3BAT TO3M MHCTPYMEHT.
V3KkntoueHme NpasAT IoHOWM Hag 16 roavHM, ako ca npemuHany obyyenme nog
Hab/1l0/}eHMeTO Ha CreLNaNCT.

3. Mpeau Aa n3nonssate MHCTPYMEHTa 3a NbPBM NbT, Ce Npenopbysa A4a nomonnTe
OnUTEH NOTPeBUTEN A3 BYU NOKaXKe KaK Aa ro U3no/3BaTe NPasuIHO.

4. I3nonssaiite MHCTPyMeHTa Camo KOraTo cTe 8 406p0 ¢pu3nyecko cberoaHme. Ymopara
MOXe Aa AoBeze A0 3ary6a Ha KoHUeHTPauus. Toa e 0COBeHO BaxHO Aa ce MMa
npesBuA B Kpan Ha paboTHUA AeH. Lianata pa6oTa TpA6Ba 4a ce 3BLPLIBA CNOKOIHO 1
BHUMATENHO. MOTPEGUTENAT HOCK OTTOBOPHOCT 33 BPEAM, NPUUMHEHN HA TPETH MU,

5. He M3n0n3BaliTe TO3M MHCTPYMEHT N0/ Bb3AEACTBUETO HA ANIKOXO/, HAPKOTULM UM
nekapcrea.

Mons, 3anaseTe ToBa PbKOBOACTBO.

NPEAYNPEXAEHUE: He pasyuTaiiTe Ha HaBUK UM ONUT C MHCTPYMEHTA, 33 Aa
npeHebperHeTe npeAnasHuTe Mepku. [Jopu Npu MHOTOKpaTHa ynotpeba BCUYKu
VHCTPYKUMM 3 6e30nacHoCT TpAGBA Aa ce cna3gaT CTPMKTHO. HecnassaHeTo Ha Tesu
MHCTPYKLMM MOXeE Aa A10Be/e /10 CEPUO3HO HapaHABaHe.

BakHu npeanasHu mepku 3a 6atepun

1. Mpeav Aa u3nonssate GatepuATa, BHUMATENHO NPOUETETE BCUUKM MHCTPYKLMM,
(1) TBOTO 3 3ap: 0 YCTPOICTBO, (2) MHdOpMaLma 3a

6atepuaTa 1 (3) NpeaynpeauTenHN ETUKETH BbPXY MHCTPYMEHTA, B KOWTO e ce

u3nonssa 6arepuara.

2. He pasrnobnsaiite u He moanduumpaliite 6atepuaTa. HecnassaHeTo Ha ToBa MOxe

13 A0Bezie /10 MOXap, NPErpABaHe UM EKCNN03NA.

3. AKO BpemeTo 3a paboTa Ha MHCTPYMEHTa @ 3HAUMTENHO HaMaeHo, He3a6aBHO

cripeTe Aa ro u3nonssate. HecnassaHeTo Ha TOBA MOXe A3 NPUUNHM NperpABaHe,

noap UAn 10pK eKcnao3ns.

4. AKO eNeKTPO/IUTHT NOoNagHe B O4uTe BM, He336aBHO M U3NNaKHETe C BOAA U

6. MS,ﬂp'h)KﬂMBMTe KOXeHU paﬁomn PBKaBULM Ca 3a4b/KUTENHA YacT OT P

npu paboTa ¢ T031 MHCTPYMeHT. TpABBa CbLO Taka Aa HOCUTE CTabUAHN 0BYBKM C
Henab3raly ce NoagMeTKNU.

7. Mpeau pa 3anoyHeTte paboTa, yBepeTe ce, 4e MHCTPYMEHTBT e B 06p0 CbCToAHME U e
6esonaceH. YBeperTe ce, Ye 3aLWMTHUAT Kanak e nocTaseH. He M3nonseaiTe MHCTPyMeHTa,
OCBEH aKO BCUYKKM aKCeCOapU He Ca HaNbIHO MOHTUPAHWU.

notbpcete Ka nomolLl. AKO He ro HanpaBuTe, MOXe /1a yBpeauTe 3peHUeTO CU.
5. U36arsaiiTe KbCo CbeauHeHue Ha 6aTepuaTa:

-He Aa BIN3aT B KOHTAKT C KNemute Ha ﬁaTepmlra.
- U3barsaiite Aa cbxpaHasBaTe GaTepuATa 3ae4HO C METaNHU NPEAMETH KaTo NUPOHU U
MOHEeTH.

- He notanaiite GETEPM)‘ITE BbB BOAA U He A ocTasAainTe A3 Cce HaMOKpw. CKkbcABaHeTo Ha
6aTepusaTa MOXeE Aa NPUYMHI NPEKOMEPHA TOMNMHA, KOETO MOKE A3 A0BEAE A0 NOoKap
unu nospeaa Ha ﬁaTepvaa.

nter
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6. He cbxpaHaBalite U He M3M0N3BaIITE MHCTPYMEHTM MM BaTepuy Ha MeCTa, KbAeTo
TemnepaTypuTe MoraT Aa AOCTUrHaT uau Hagguwart 50°C (122°F).

7. He usrapsiite 6aTepuaTa, JOPM aKO € CEPMO3HO NOBPEAEHA UM HAMBAHO U3HOCEHA.
Mpy nosap 6atepuaTa moxe Aa eKcnaoaAMpa.

8. He 3abuBaiite NMpoHU B 6aTepuaTa, He pexeTe, CTUCKaiiTe, XBbPAAKTE UK U3nycKaiiTe
6aTepuaTa U He Al YAPAIITE C TBbPAN NPEAMETH.

HecnassaHeTo Ha TOBa MOXe /1a 10Be/e 10 NOXap, NPerpABaHe UM eKC03MA.

9. He usnonssaite nospesenu 6atepun. /InTueso-ioHHaTa batepus, 4OCTaBeHa € TO3U
MHCTPYMEHT, e NPpeAMeT Ha pasnopeaGuTe 3a onacHy Tosapy.

10. ToproBcKWUTE NPaTKKU, NPEAOCTaBEHU OT TPETU CTPAHN UM CNEANUTOPK, U3UCKBAT
CMeumanHm M3NCKBaHMA 33 ONAKOBaHE 1 eTUKETUPaHe. 3a 4a Ce NMOATOTBMTE 33
TPaHCNOPTUPaHe, CBLPXKETE Ce CbC CNeLManicT no onacku Tosapu. Mons, cnassaiite u
HaLMOHa/HUTe Pa3nopesby, KOUTO MOXKeE /1a UMAT OMb/IHUTENHN U3UCKBAHMA.

11. Vi3non3saiiTe camosa/nensalya NeHTa, 3a /1a 3aLMTUTE U CbXPaHUTE MHGOPMALMATa
3a KOHTAKT BbPXY NOBBPXHOCTTA Ha BaTepuATa v A ONaKoBaliTe 34paso, Taka ye Aa He
MOXe /13 Ce IBVKM B ONaKoBKaTa.

12. Korato u3xsbpasTe 6atepus, M3BageTe A OT UHCTPYMEHTA U A U3XBbp/eTe Ha
6esonacHo macto. C; /iTe MecTHuTe OTHOCHO Ha
batepuata.

13. M3nonssaiire 6atepum camo B NPOAYKTM, NOCOYEHN OT NPONU3BOANTENA.
MHCTanmupaHeTo Ha 6aTepui 8 HECbBMECTMMM YCTPOIICTBA MOXKe Aa AI0BEAE 0 NOXAP,
nperpAiBaHe, eKCM/IO3NA MW U3TUYaHe Ha 6aTepuaTa.

14. AKO MHCTPYMEHTST He e 61 U3NoN3BaH AbATO Bpeme, 6aTepumTe TpABea Aa Gbaat
M3BaZieHM OT MHCTPYMEHTa.

15. Mo Bpeme 1 cefl U3MON3BaHE Ha MHCTPYMEHTa GaTepuATa MOXe Aa CTaHe
[L0CTaTBUHO rOpella, 3a a NPUYMHIA 3rapAHe NN HapaHABaHe. BbaeTe BHUMATENHM,
Korato 6opasuTe c ropeun Gatepun.

16. He foKocBaliTe KnemuUTe Ha MHCTPYMEeHTa BefiHara cief ynoTtpe6a, Thii KaTo Tosa
MOXe A3 NPUYNHN U3rapAHUA.

17. V36arsaiiTe nonaaaHeTo Ha AbPBEHM CTLPIOTUHM, MPBCOTUA UM YTallKa B KNemuTe,
0TBOpUTE MM CROTOBETE Ha BaTepuATa. HecnassaHeTo Ha ToBa MOe Aa AoBese A0
nperpsiBaHe, NOXap, €KCM/I03MA UM NOBPEAA Ha MHCTPYMeHTa/6aTepuaTa, KoeTo Aa

[0Be/ie 210 U3rapAHE MW HapaHABaHe.

18. He n3non3saiite 6atepuaTa 8 61M30CT 10 IMHIM C BUCOKO HaNpeKeHMe, OCBEH ako
MHCTPYMEHTBT He e NPOeKTUPaH Aa paboTy B Takasa cpeaa. HecnassaHeTo Ha ToBa MOXe

/A3 A0Bese A0 HEeM3NPaBHOCT Ha MHCTPYMeHTa unn 6atepusata. Masete 6atepunTe aaney
ot peua.

Mons, 3anaseme mosa pbKogodcmeo

NPEAYNPEXAEHMUE: V3non3saiTe camo opuruHanHu 6atepuu. M3nonssaHeto Ha
HEOPUIMHANHU AN MOAMGULMPaHH BaTepUK MOXKe Aa [OBE/e 0 eKCNN03MA Ha
6atepuara, VKM NOXap, Hap: wan wety. Tosa cbulo
MOXe /1a aHyNMPa rapaHUNATA Ha MHCTPYMEHTM U 3apAAHM YCTPOCTBA.

P!

CobBety 33 Ha KMBOT Ha p

1. 3apexpaiite 6atepuATa CBOEBPEMEHHO, KaTo M36ArBaTe MbAHOTO i paspexaaHe.
Korato 3a6enexuTe, Ye MOLIHOCTTA Ha MHCTPYMEHTA HaMa/IABa, cnpeTe paboTa u
3apegeTe 6atepuarta.

2.He
Ha 6aTepuATa.

3. 3apepere 6atepunATa npu cTaiHa Temnepartypa mexay 10°C u 40°C. 3apexaaiite
6aTepuaTa camo ces KaTo e U3CTUHaNa cies ynotpeba.

4. 3gajete 6aTepuATa OT MHCTPYMEHTA WM 3aPAAHOTO YCTPOIACTBO, KOFaTo He ce
u3nonssa.

5. Ako 6aTepusaTa He e 61na U3NON3BaHA ABATO Bpeme (NoBeve OT WecT meceua),
3apezerte A.

#iTe HanbAHO 3ap 6atepua. N TO Le CbKpaTy KUBOTa

OnucaHune Ha GpyHKuuUTe

NPEAYNPEXAEHUE: BuHary U3kno4BaiiTe MHCTPYMEHTa U U3BaxaaiiTe 6atepunTa,
npeav A peryaupare uam TecTBate GyHKUMUTE Ha MHCTPYMEHTa.

nan

& BHUMAHME:

VYBepere ce, ye 6atepuaTa e NocTaBeHa AoKpaii. B NpoTuseH cayuail Moxe Aa u3naame
HEOYaKBAHO U /}a NPUMUHY HapaHABaHE.

NPEAYNPEXAEHMUE: He u3nonssaiTe cuna, Korato HcTanupare 6arepuata. AKo e
TPYAHO /A3 Ce NOCTaBM, Hali-BEPOATHO O NOCTABATE HENPABU/HO.

Ha

3a na ussaauTe 6atepuaTa, HaTUCHeTe GyToHa OTNpeA Ha 6aTepuaTa 1 A U3BaaeTe OT
VHCTPyMeHTa,

3a aa uHcTanupare 6atepuaTa, noapasHere 3b64eTo Ha batepuaTa ¢ neba Ha TANoTO
Ha MHCTPYMEHTA, C/lefl TOBA A NOCTABETe U Nb3HeTe Ha mAcTo. MoctaseTe GatepusaTta
HaMb/IHO, [IOKATO WPaKHE.

BHUMAHME: YBepeTe ce, ye 6aTepuaTa e noctaBeHa AOKpail. B npoTueeH cayyaii moxe
/4@ M3Na/iHe HEOUYaKBAHO W /4 MPUUMHM HapaHABaHe.

MPEAYNPEXAEHUE: He nsnonseaiite cuna, korato MHcTanupate 6atepuata. Ako e
TPYAHO Aa Ce NOCTaBM, HAii-BEPOATHO FO NOCTABATE HENPABUHO.

n Ha 3apag Ha
Batepua ¢ MHAWKATOP 3a 3apAA

®urypa 1

1: 6yTOH 2: 6atepusa

Hatuchete 6yTona "CHECK» Ha 6aTepuaTa, 3a 1a BUAMTE OCTaBaWnA 3apas,.
VHAMKATOP®BT Lie CBETHE 3a HAKONKO CEKYHAN.

®durypa 2 1: UHAMKaTOp 3a 3apexaaHe
2: byTtoH "CHECK".

Wngukatop
I I:I ﬂ OcraBauy 3apag
Ha 6aTepuata
Ceetn Mskniousa ce Mwura

I I I I 75%t0100%
I I I I:I 75%t050%
I I I:I I:] 50%t025%
l I:I I:I I:I 25%to0%
3apepete

!] D I:] [] 6arepuata

rrery
ry

barepuaTa moxe
Aa e nospegeHa
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CucTemu 3a 3aWyMTa Ha MHCTPYMeHTH/6aTepun

3ABE/IEXKA: B 3aBUCMMOCT OT yCNIOBUATA Ha U3NON3BAHE, aKO KOH UAWU APYT YyX/,
npesmer ce 3a6ue B MHCTPYMEHTa, TO aBTOMATU4HO Lie cripe 6e3 npesynpekaeHme.
AKO TOBa Ce C/lyuM, U3K/IOYETE MHCTPYMEHTa, 3Ba/eTe GaTepuaTa v U3non3saiite
MHCTPYMEHT KaTo MEHreme, 3a [1a OTCTPaHWTE 3aCe/iHaMA KNOH UM HYXKA PeAMET.
Cnep ToBa cMeHeTe 6aTepuATa U BK/IIOUETE OTHOBO MHCTPYMEHTa.

TpumepsT e 060Py/ABaH CbC CUCTEMA 33 3aLLMTa HA MHCTPYMEHTA U GaTepuATa.
CucTemaTa aBTOMATUUHO NPEKBCBA 3aXPaHBAHETO Ha ABMraTeNs, 33 43 YAB/IKN KUBOTa
Ha MHCTPYMeHTa u GaTepuATa. Mo Bpeme Ha pPaboTa MHCTPYMEHTST e cnpe
ABTOMATUUYHO, aKO BB3HUKHE €1HA OT CIeHUTE CUTYALM.

3awmra ot nperosapsBaHe

Ako WHCTPYMEHTBT Un GaTepmﬂTa ca no, Ha np: roNAMO Ha "
NPeHacAT NpeKoMepeH TOK, MHCTPYMEHTDT Lie Cnpe aBTOMaTU4HO. B TO3M cnvuaﬁ
M3KIOYETE MHCTPYMEHTa U CTIPETE ONepaLMATa, KOATO € NPUYNHIAG NPETOBaPBaHETO.
Cne,q TOBa BK/Il0YETe OTHOBO MHCTPYMEHTA, 3@ i@ NpoAb/IKUTe Aa paﬁomre,

3awwTa ot nperpsasaHe

KoraTo MHCTPYMEHTBT U GaTepuaTa NperpeaT, MHCTPYMEHTLT aBTOMATUYHO Lie cnpe Aa
paboTy. B TO3M cayYaii M3vaKaiiTe, AOKATO MHCTPYMEHTLT v 6aTepuaTa ce OXNAAAT, Cles
KOETO BK/IIOYETE MHCTPYMEHTa OTHOBO.

3ABE/IEXKA: B 3aBUCMMOCT OT ycn0BMATa Ha paboTa 1 TemnepaTtypaTta Ha OKo/lHaTa
Cpe/ia NOKA3aHMATa Ha MHAMKATOPHATA 1IAMNa MOXE NIeKO Aa ce pasnnyasar ot
[AEVCTBATENIHOTO CHCTOAHME.

3ABE/IEXKA: KoraTo cucTemata 3a 3almura Ha 6atepuaTta e akTuBMpaHa, MbpBUAT (198)
MHANKATOP We Mura.

3awmra ot npepaspexpane
VIHCprMeHT'hT ABTOMATM4HO CNUPa, KOraTo 3apAAbT Ha 63TEDMRT3 € HUCHK.
B 1031 cyyaii n3saaeTe 6aTepumnTe OT MHCTPYMEHTA U v 3apeaeTe.

3awuTa B APYrM cUTyauun

CucTemata 3a 3aWMTa ce Hamecsa 1 B APYTM CUTYaLK, KOUTO B1xa MOIIM Aa NoBpeAaT
MHCTPyMEHTa, Kapaiiku ro Aa Cnpe aBToMaTU4YHO. AKO MHCTPYMEHTLT cnpe Aa paboti
BPEMEHHO WM YaCTUYHO, CNIeABaliTE Te3M CTLIKM, 33 Aa paspewnTe npobnema:

1. MI3knto4eTe MHCTPYMEHTA U 10 pecTapTupaiite.
2. 3apepete 6aTepuATa UM A CMEHETE CbC 3apeeHa.
3. U3vaKalite, JOKATO MHCTPYMEHTBT U BaTepPUATA U3CTUHAT.

AKO MHCTPYMEHTBT He paboTy ey Bb3CTaHOBABAHE HA 3aLMTHATA CUCTEMa, CBbpXKeTe
Ce C MECTHUA CePBM3EH LIEHTBP.

3ABE/IEXKA: AKO MHCTPYMEHTBT cnpe Aa paboTi No NPUYNHK, PasnyHK oT u3bpoeHnTe
no-rope, BuTe pasziena OTCTpaHABAHE Ha HEU3NPABHOCTM.

U3nonssaHe Ha npesK/lo4BaTens

NPEAYNPEXAEHUE: He noKOCBaliTe NPeBKAIOYBATENSA, AOKATO PaboTUTE C UHCTPYMEHTa.

VIHCTPYMEHTBT MOMKe Aa Ce BK/IOYM CNY4aiHO W 4@ NPUUYMHI HapaHABaHe, HaTUCHeTe
npesk/loyBaTeNs 3a 3axsalaHe, 4OKATO AbPXKMUTE APbKKATa M APbNHETe CNycbKa. 3a Aa
cnpeTe UHCTPYMEHTa, OTNYCHETE CryCbKa UK NPEeBK/I0YBaTENA 3a 3axXBallaHe.

PBXKKa 3a 3aXBalaHe
peBKAloYBaTen 3a 3aXBalaHe
3: cnycbK 3a NpeBKAlOYBaHe

Onepauyusa
T031 MHCTPYMEHT e 060PY/ABaH C eNEKTPOHHM BYHKLMM, KOUTO O NPaBAT NeceH 3a
u3nonssawe.

& NPEAYNPEXAEHUE:
3a Bawara 6e3onacHocT WHCTPYMEHTBLT e cHaﬁ,qu C ApbXKa C npeanaseH
NpeBK/tOYBaTeN, KOMTO NPeAoTBpaTABA CNYYaitHO 3ageiicTBaHe. He usnonssanre
WHCTPYMeHTa, ako Tol 3amo4He a paboTu, Korato camo JpbrHeTe CnycbKa, 6es ga
HaTUCKaTe ApbXKKaTa Ha NpeBKaoYBaTeNA. I'IpeAM A2 NpoAbMKUTE Aa U3non3sate
WHCTPYMEHTA, 3aHeceTe ro B OTOPM3UPaH CEPBU3EH LEHTbP 38 PEMOHT.

NPEAYNPEXAEHMUE: He 3ak/to4BaiiTe ApbiKKaTta Ha NPEBKNIOYBATENA U HE NPOMeHAiiTe
dyHKUMATa My.

NPEAYNPEXAEHMUE: Mpean Aa noctasute 6aTepuaTa B UHCTPYMEHTa, yBepeTe ce, 4e
CNYCBKBT M PbKOXBATKaTa Ha NPeBK/IOYBATENA Ce BPBLIAT CBOGOAHO B NONOKEHUE
"W3KNKHOYEHO", koraTo 6baaT ocBoboAeHU. AKO NPEBKNIOYBATENAT HA MHCTPYMEHTA He
paboTi NPaBuUaHO, TOBa MOe Aa 10BE/le A0 3ary6a Ha KOHTPO/ BbPXY MHCTPyMeHTa
WM CEPUO3HO HapaHABaHe.

MoCTOAHHO ynpaB/eHne Ha CKopocTTa
wyuxuwma 3a NOCTOAHHA CKOpOCT pa6om He3aBMCMMO OT HaToOBapBaHeTo.

EnekTpuuecka cnupauka

MHCTPyMeHTLT e 060pY/ABaH C eNeKTpuyecka cnupayka. AKo OCTPUETO He cripe
AOCTaTbYHO 6bP30 C/lea OTNYCKaHe Ha CNyCcbKa 3a BKloYBaHe/N3KouBaHe,
MHCTPYMeHTBT TpABBa Aa 6bae 06C/yKBaH OT OTOPU3MPAH CEPBU3EH LIEHTBP.

YHKLMA 32 Ha cny PTMP:
VIHCTPYMEHTBT HAMa /13 CTapTHPa, 0PM aKo CNYCHKLT € APBIHAT C NocTaBeHa 6atepua.
3a Aa CTapTupaTte UHCTPyMeHTa, OTNyCHeTe CNyCbKa U ro HaTUCHeTe OTHOBO.

Onepauusa

& NPEAYNPEXAEHUE:
[pbKTe pbLETe CU Aaney oT ocTpueTo.
NPEAYNPEXAEHME: Ako e Bb3MOXHO, U3BArsaiTe a U3non3sare MHCTPYMEHTa Npu
ropeuo Bpeme. Cneaete pM3n4eCKOTO C1 ChCTOAHME, AOKATO PaBOTUTE C MHCTPYMEHTa.
NPEAYNPEXAEHUE: BHumagaiiTe fa He yaapuTe Cy4aitHO MeTanHM Orpaaun uam Apyru
TBbPAM NPEAMETH, AOKATO peeTe/noapassarte. Tosa MOKe Aa NPUUMHM CHyNBaHE Ha
OCTPUETO U HapaHABaHe.
NPEAYNPEXAEHUE: He no3sonasaiite Ha ocTpueTaTa Aa 40KOCBAT 3eMATa. B npoTuseH
C/ly4ail IHCTPYMEHTBT MOJKe a Ce OTK/IOHM PA3KO, KOETO /13 0BE/E /10 HapaHABaHe.
NPEAYNPEXAEHUE: Vi3non3BaHeTO Ha TPUMeP 3a NOACTPUrBaHe Ha TPYAHOAOCTbMHN
npeameT (ocobeHo no cTbabuTe) moxe Aa Gbae MHoro onacHo. He paGoteTe, AoKaTo
CTOUTE BbPXY HECTABUNHM MM HECTABUAHM NpeAMETH.
NPEAYNPEXAEHUE: He 13n10/13BaiTe MHCTPYMEHTA 33 NOAPA3BaHE Ha KNOHU C
[AmameTsbp no-ronam ot 10 mm. Mpeau 4a U3NON3BATE UHCTPYMEHTA, OTPEXETE KNOHA
CrPaAnHCKa HOXMUA Ha 10 CM Mo HUBOTO Ha pA3aHe.
NPEAYNPEXAEHUE: He pexxeTe MbpTBY AbpBeTa UM NoA06HM TBbPAM NpeaMETH.
Tosa MO3e f1a NOBpPeAn MHCTPYMeHTa.
NPEAYNPEXAEHUE: He pexeTe TpeBa ¢ HoxoBe. ToBa MOXe Aa loBe/e /10 3anauTaHe
Ha OCTPMETO B TpesaTa.

®urypa 4
(1): koceHe/BUCOUMHA Ha KOCeHe|
(2): 10 cm

XBaHeTe MHCTPYMEHTa C AiBe Pblie, HaTUCHETe APbXKKATa Ha NPeBKIYBATeNA, OKATO
AbpXWTE NPeAHaTa APBXKKA, M APbNHETe CMyChbKa, 33 Aa NPeMeCcTUTe MHCTPYMeHTa
Hanpea,.

Durypa 5

3apa paﬁomre, HaK/oHeTe OCTPUEeTO NO NOCOKA Ha pA3aHe U ABUXeTe UHCTPYMeHTa
NNaBHO 1 6aBHO, CbC CKOPOCT 3-4 CEKYHAM Ha METBP.
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®durypa 6

3a Aa nogpexeTe PaBHOMEPHO FOPHATa YacT Ha MB N/IeT, 3aBbpXKeTe BPbB Ha )KenaHaTa
BUCOYMHA U OTPEKETE MO HeA.

[pbiKKaTa Ha TpMMepa MoXe Aa ce 3aBbpTa Ha 90° HaNABO MM HAAACHO W MOXe Aa ce
perynupa Ao enaHua brbA 3a yAo6HO NoacTpureane

®urypa 9
CNYCBK 32 NPeBKA

aHe 2: BbPTALLA Ce APbKKA

®urypa 10
1: cnycbK 3a NpeBKNIOYBaHe 2: BbPTALLA Ce APbKKA

06cnyBaHe

& BHUMAHME:

BuHarv u3kniousaiiTe MHCTPYMeHTa 1 U3BaxaaiiTe 6aTepuarta, Npeav Aa nposepute
MU 0BCAYIKUTE MHCTPYMEHTA.

3a Aja ce rapaHTMpa 6€30NacHOCTTa U HAZKAHOCTTA Ha NPOAYKTa, PEMOHTHTE,
NOAAPBKKATA M BCAKAKBW APYIY HACTPOIiKM TpAGBa Aa ce N3BbPLIBAT CamMo OT

oT LeHTbP uan Ten. Bunarn #iTe OpUrMHaNHU
pesepBHu 4acTu.

MouucrsaHe Ha MHCTPYMeHTa

M36bpLueTe MHCTPYMEHTa CbC CyXa Kbpra U1 Kbpna, HaBAaXHEHa CbC CanyH 1 BOAa n
pobpe usueseHa.

& BHUMAHME:

He u3nonssaiite 6eH3on, paspeauTen, aNkoxon MAM NOA0BHM BeLecTsa 3a NouMCTBaHe
Ha MHCTpymeHTa. ToBa MOXe Aa NpuunHu obesugeTasaHe, AehopmaLyus uau
HanyksaHe Ha Kopnyca.

Tpuxa 3a octpueTo

HaHeceTe Mac/o ¢ HUCBK BUCKO3UTET (KAaTo MOTOPHO Mac/o AU Cnpeii 3a cMassaHe)
BbPXY OCTPMETO NpeAn ynoTpeba U Ha Bceky Yac no Bpeme Ha ynotpeba.

Cnep ynoTpeba oTcTpaHeTe npaxa OT ABeTe CTPaHM Ha OCTPUETO C TeNeHa YeTka,
13GbpLETE C KbpNa M HaHeceTe OTHOBO MaC/0 C HUCbK BUCKO3UTET (MOTOPHO Macnio
UM cnpeii 3a cMasBaHe).

3ABE/IEXKA: He muiiTe ocTpueTo ¢ Boga. ToBa MOXKe Aa NPUYMHM PbKAA UK nospesa
Ha MHCTPYMeHTa.

Mpbcotuata u morar aa np NOBUWEHO TPUEHE HA
OCTPUETO U Ala HAMaNAT BPEMETO 3a PaboTa Ha MHCTPYMEHTa C eHO 3apexaaHe Ha
bartepuaTa.

CbxpaHeHue

MpuKpeneTe NpeAnas1TeNn KbM OCTPUETO, 3 43 NPEAOTBPATUTE U3NIATAHETO MY.
CbXpaHsABaiiTe MHCTPYMEHTA Ha HEAOCTBIHO 3a Alela MACTO. He CbxpaHaBaiite
VIHCTPYMEHTA NPY MOKPU /M IbXA0BHM YCIIOBUA.

®urypa 13
1: gynka

WnudosbYHM HOXKOBE

Ao

e cunHo nopaay U3HOCBaHe, CMeHeTe o ¢

HOBO.
1. UHcTanmpaiite 6atepusTta B MHCTPYMEHTa.

2. BKAlOYeTe MHCTPYMEHTA, TaKa Ye FOPHUTE 1 O/IHUTE HOXOBE Aa Ce pejyBaT B
ABUXKEHME.
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3. M3KkniodeTe MHCTPYMeHTa v u3sageTe 6aTepuata.
4. KaTo AbpxuTe NunaTa Nog bros oT 35°, 3aT04eTe roOpHOTO OCTPUE B A48 NOCOKM.

®urypa 17 1: TounneH Kambk

5. MocTaseTe MHCTPYMEHTA C (1aBaTa HaAoly W M3NON3BANTE TOUMNEH KaMbK, 33 A3
OTCTPaHUTE HEPABHOCTUTE OT OCTPUETO.

6. KaTo AbpkMTe NUNaTa NOA brb/ OT 35°, 3aTo4eTe AONHOTO OCTPME B B NOCOKN.
7. BbpHeTE MHCTPYMEHTa B HOPMA/IHOTO MY MO/IOXEHNE 1 U3NON3BANTE TOUNHMA
KaMbK OTHOBO, 32 /1a OTCTPAHUTE HEPABHOCTUTE OT OCTPUETO.

OTCTpaHABaHe Ha HEM3NPaBHOCTH

Mpean A1a ce CBLPIKETE CbC CEPBU3EH LIEHTBP, MbPBO NPOBEPETE UHCTPYMEHTA CaMM.

Ako oTkpueTe npobnem, KoiTo He e onucaH B TOBa PbKOBOACTBO, He pasrnobasaiite
VHCTPYMeHTa. BMECTO ToBa Ce CBbpIKeTe C OTOPU3NPAH CePBU3EH LIEHTBP U He

iTe aa Te OPUTMHA/IHN PE3EPBHM YaCTM 33 PEMOHT.
R p O Ha
Heu3npasHoCcTH

Mocrasete 6atepuata/

BaTepuATa He e nocTaseHa.
6aTepuiiH1A NakeT.

MoTOpbT He ce BbpTU. 3 5
HeusnpasHocT Ha 6atepuata | SaPeAeTe batepuata.

(HucKo ). Ako He
NoMorHe, cmeHeTe
batepuata.

CabpiKeTe ce ¢
0TOpU3MPaH CepBu3.

HenpasunHa pa6ota Ha
3aABMMBaLATa CUCTEMa.

3apepete GatepuaTa.
Ako 3apexaaHeTo He
nomorHe, cmeHete
6arepusaTa.

BaTepuATa e U3TOWEHA.

[suratenat cnupa aa ce
BbPTU Ces onpeaeneHo

Bpeme Ha paboTa.
Cnpete aa u3non3sare

MHCTPYMEHTa 1 1o
ocTaBete [a U3CTUHE.

MperpasaHe.

WNHCTPYMEHTBT He
[0CTUra MaKCUManHa
CKOpOCT.

Henpaswmo WHCTanupaHe
Ha BaTepuaTa.

WHcTanupaiite 6atepuata
cnopez MHCTPYKUMUTE B
TOBa PHKOBOACTBO.

HugoTo Ha 3apas Ha
6aTtepuaTta napa.

3apepnerte 6atepusata. Ako
33apEeXK/AAHETO He NOMOTHe,
cmeHeTe 6atepuaTa.

HenpasunHa pa6ota Ha
3a/BMXKBalLaTa cUCTEMa.

CebpxeTe ce C 0TOpu3npaH
cepBus.

OcTpueTo He ce ABUKM:
Cnperte pabortara
BegHara!

Yyxau npeameTn ca
3aceiHanu Mexay
octpuerara.

V3knioueTe MHCTpyMeHTa
v n3sagete 6atepuata,
cnep, KoeTo usnonssaire
meHreme, 3a aa
OTCTpaHuTE YyauTe
npeamety.

HenpasunHa pabota Ha
3aABMKBalLATa CUCTEMa.

CBbpXKeTe ce ¢
0TOPU3NPaH cepBu3.

Cnperte He3a6asHO
pabora!

HeobuyaiiHu Bubpaumnun:

CuyneHu, orbHaT! nan
M3HOCEHM OCTpHeTa.

CmeHeTe ocTpueTaTa.

HenpasunHa pabota Ha
3aABuMKBaLaTa cuctema.

CBbpeTe ce ¢
OTOPU3NPaH cepBu3.

Hox®bT 1 MOTOpBT He
cnupar:

W3sapete GatepuaTa
BeaHaral

[OedeKTHn eneKTPoHHN
KOMMOHEHTH.

W3sapete batepusta v ce
CBbpXeTe C oTopusnpaH
CepBu3eH LeHTbp 3a
PEMOHT.

n
& BHUMAHME:

Tesu NpUCTaBKM MAM aKCeCOapu ca NpeaHa3HaueHn eAMHCTBEHO 3a U3NoN3BaHe C
MHCTPYMEHTUTE Ha NPOU3BOANTENS, NOCOYEHM B TOBA PbKOBOACTBO.

M3n0/138aHETO Ha NPUCTABKM OT APYTM MapKK MOXe a NPUYUHU HapaHsABaHe.
M3non3BaiiTe NPUCTaBKM MM aKCECOapy Camo Mo NpeaHasHadveHue.

3a noseye MHPOPMALMA OTHOCHO TE3M aKCECOapU Ce CBbPIKETE C MECTHUA CePBU3EH

UEeHTBP.
*Komnnekt ocTpuerta
*3awwra Ha ocTpueTo

*OpuruHanHa 6atepua u 3apagHo

3ABE/IEXKA: HAKOM OT ef1eMeHTUTE B TO3M CMIUCHK MOXKE [ Ca BK/IOYEHW C BalUMA
MHCTPYMEHT KaTo CTaHAAPTHM NPUHAANEKHOCTU. HO Te MOXe /Aa ce pasnuyaBsat 8
3aBMCMMOCT OT CTPaHaTa Ha npoaaxea.
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KULLANIM KILAVUZU

Ozellikler
Modeli PP-BHT2052
Bigak uzunlugu 610 mm
Hiz 2700 tur/min
Kesme ¢api 16mm
Nominal DC Gerilim 20V
Net agirligi 2kg

Uretici 6nceden bildirimde bulunmaksizin teknik dzellikleri degistirme hakkini sakli tutar.
* Teknik ozellikler, satigin yapildigi tilkeye bagl olarak degisiklik gésterebilir.

«Cihazin agirhg konfigtirasyona baghdir (pil paketleri dahil).

eTabloda EPTA-01/2014 prosediiriine gére en agir ve en hafif agirlik secenekleri
gosterilmektedir.

& UYARI:

Yalnizca yukarida belirtilen pil paketlerini ve sarj cihazlarini kullanin. Baska tirde pillerin
veya sarj cihazlarinin kullanilmasi kisisel yaralanma ve/veya yanginla sonuglanabilir.

Semboller

Asagidakiler cihazda goériintilenebilecek simgelerdir.
Kullanmadan 6nce anlamlarini mutlaka okuyun.

Kullanim kilavuzunu okuyun.

Liitfen koruyucu gozliik takin.

TEHLIKE - Ellerinizi bigaktan uzak tutun.

Neme maruz birakmayin.

=
N

NI-MH
Li-ion

Yalnizca EC ilkeleri igin

I

Elektrikli ve elektronik ekipmanlar, sarj edilebilir piller ve konvansiyonel piller, bu
cihazlarin igerdikleri tehlikeli bilesenler nedeniyle cevre ve insan sagligina olumsuz etki
yapabilmektedir.

Elektrikli veya elektronik aletleri veya pilleri evsel atiklarla birlikte atmayin!

Elektrikli ve elektronik ekipmanlarin, pillerin ve akiimiilatorlerin geri dontstimine iligkin
Avrupa direktiflerinin yani sira ilgili ulusal degisiklikler uyarinca, kullanim 6mri sona eren
elektrikli ekipmanlar, piller ve akiimulatérler, cevre dostu bir ortamda uygun sekilde geri
donustirilmek tizere belediyenin geri doniisim merkezlerine gotirilmelidir. bigim.

Bu gereklilik, tstu gizili bir ¢op kutusu semboliiyle belirtilir.

N

{
2

Amag

Bu alet citleri budamak iin tasarlanmistir.

AB Griilti Direktifine gore garanti edilen ses giicii seviyeleri

Giivenlik Uyarisi
Elektrikli aletler igin genel giivenlik uyarilari.

& UYARI!

Elektrikli aletinizle birlikte verilen tiim glvenlik uyarilarini, talimatlari, gizimleri ve kurallari
okuyun. Asagidaki talimatlara uyulmamasi elektrik carpmasina, yangina veya ciddi
yaralanmaya neden olabilir.

Gelecekte bagvurmak tizere tiim uyarilari ve talimatlari saklayin.

Asagidaki tiim uyarilarda, “elektrikli alet” terimi piyasada bulunan hem kablolu (kablolu)
hem de kablosuz (kablosuz) aletleri ifade etmektedir.

GALISMA ALANI GUVENLIGi

1. Galisma alaninizi temiz ve iyi aydinlatiimig tutun. Daginik veya yetersiz aydinlatilmis
alanlar kaza riskini artirr.

2. Yanici sivilarin, gazlarin veya tozlarin bulundugu patlayici ortamlarin bulundugu
alanlarda elektrikli aletleri kullanmaktan kaginin. Elektrikli aletler, tozu veya dumani
atesleyebilecek kivilcimlar olusturabilir.

3. Elektrikli aletlerle calisirken cocuklari ve yabancilari uzak tutun. Dikkatinizin dagiimasi
cihazin kontroliinii kaybetmenize neden olabilir.
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ELEKTRIK GUVENLIGi

1. Elektrikli alet fisinin prizin sekline uygun oldugundan emin olun.

Catalin seklini degistirmek yasaktir. Top| adaptorleri aletlerle
kullanilmamalidir. Orijinal fislerin ve uyumlu prizlerin kullaniimasi elektrik carpmast
riskini azaltir.

2. Elektrik carpmasi riskini azaltmak icin boru, radyatér ve soba gibi topraklanmis
ylzeylerle fiziksel temastan kaginin.

3. Elektrikli aletleri yagmura veya diger neme maruz birakmayin. Alete su girmesi elektrik
carpmasi olasiligini artirir.

4. Elektrik kablosunu dikkatli kullanin. Aleti tasimak, gekmek veya elektrik baglantisini
kesmek iin kabloyu kull . Kabloyu is1 k klarindan, yagdan, keskin kenarlardan
veya Unitenin hareketli pargalarindan uzak tutun.

Hasarli veya dolagmis kablolar elektrik garpmasi riskini artirir.

5. Elektrikli aletleri agik havada calistirirken, agik havada kullanim igin tasarlanmig bir
uzatma kablosu kullanin. Bu, elektrik carpmasi riskinin azaltilmasina yardimci olacaktir.
6. Yilksek nem kosullarinda, RCD (artik akim cihazi) olmayan elektrikli aletlerin
kullaniimast kesinlikle tavsiye edilmez. RCD kullanimi elektrik carpmasi riskini onemli
odlgide azaltir.

KiSiSEL GUVENLIK

1. Elektrikli aletleri kullanirken dikkatli olun, odaklanin ve sagduyunuzu kullanin.
Yorgunken veya uyusturucu, alkol veya ilag etkisi altindayken aletleri calishrmaktan
kaginin; aksi takdirde yaralanma meydana gelebilir.

2. Uygun kisisel koruyucu ekipman kullanin ve daima koruyucu gozliik takin. Yaralanma
riskini azaltmak icin gerektigi sekilde toz maskesi, kaymaz ayakkabl, baret veya isitme
korumasi kullanin.

3. Yanliglikla agilmasini dnleyin. Aleti bir gii¢ kaynagina veya akiye baglamadan énce
veya tasirken anahtarin kapali oldugundan emin olun. Anahtar devredeyken tasinan
aletler tehlikeli olabilir.

4. Aleti galistirmadan énce tiim ayarlayicilari veya anahtarlari gikarin. Anahtarin aletin
donen bir pargasi tizerinde birakilmasi yaralanmaya neden olabilir.

5. Uygun sekilde giyinin. Bol kiyafetlerden ve 1 kaginin. ni
onlemek icin saglarinizi, kiyafetlerinizi ve eldivenlerinizi hareketli parcalardan uzak tutun.
6. Emme ve toz toplama tinitelerinin baglanmasina iligkin hiikiimler varsa

7. Cihazlarin diizgiin baglandigindan ve kullanildigindan emin olun, tozun solunmasi ile
ilgili riski azaltmak igin bu sistemleri dogru sekilde baglayin ve kullanin.

GUCLU ALETLERIN KULLANIMI VE BAKIMI

1. Elektrikli aleti agiri yiiklemeyin. ise uygun elektrikli aletler kullanin. Dogru takim,
tasarlandigi hizlarda daha iyi ve daha giivenli performans gosterecektir.

2. Elektrikli aleti, anahtari onu agip kapatmadigi siirece galisirmayin. Anahtarla
calistirilamayan bir elektrikli alet tehlikelidir ve onarilmasi gerekir.

3. Ayarlama yapmadan, aksesuarlari degistirmeden veya aleti saklamadan 6nce daima
glic kaynaginin fisini cekin ve/veya elektrikli aletten pili ¢ikarin. Bu énlemler elektrikli
aletin kazara caligtirilmasi riskinin azaltiimasina yardimci olur.

4. Elektrikli aletleri gocuklarin erisemeyecegi bir yerde saklayin. Elektrikli aleti tanimayan
veya bu talimatlari bilmeyen kisilerin elektrikli aleti calisirmasina izin vermeyin.
Elektrikli aletler d i in elinde i

5. Elektrikli aletlerinizin bakimini yapin. Elektrikli aletin galismasini etkileyebilecek yanlis
hizalama, hareketli pargalarda sikisma, kirilma veya diger kosullari kontrol edin. Hasar
tespit edilirse, aleti kullanmadan énce onarin. Bakimi yapilmayan elektrikli aletler
nedeniyle birgok kaza meydana gelir.

6. Aletin kesici kisimlarini keskin ve temiz tutun. Keskin kesici kenarlara sahip, diizgtin
sekilde bakimi yapilan kesme parcalarinin sikisma olasiligi daha azdir ve kontrol edilmesi
daha kolaydir.

7. Elektrikli aletleri, aksesuarlari, ek pargalari vb. bu talimatlara uyarak, calisma
kosullarini ve yapilan isi dikkate alarak kullanin.

Elektrikli aletlerin amaci diginda kullanilmasi tehlikeli durumlara yol agabilir.

AKOULU ALETLERIN KULLANIMI VE BAKIMI

1. Pilleri yalnizca ireticinin 6nerdigi sarj cihazini kullanarak sarj edin. Bir pil tiir igin
tasarlanan sarj cihazlari, bagka bir pil tirtyle kullanildiginda yangin tehlikesi olusturabilir.
2. Elektrikli aletleri yalnizca bu aletlerle kullaniimak tizere 6zel olarak tasarlanmis pillerle
kullanin. Diger pil tiirlerinin kullanilmasi kisisel yaralanmaya ve yangina neden olabilir.

3. Kullamilmadigi zaman pili, terminaller arasinda temas yaratabilecek atag, bozuk para,
anahtar, ¢ivi, vida gibi metal nesnelerden veya diger kiigiik metal nesnelerden uzak tutun.
Pil kontaklarinin kisa devre yapmasi yaniklara veya yangina neden olabilir.

4. Pil sivistyla temastan kaginin. Sizinti halinde cilt veya gozlerle temasindan kaginin. Sivi
cildinizle temas ederse, bolgeyi hemen suyla yikayin. Goziiniize sivi kagarsa derhal tibbi
yardim alin. Pil sivisi tahrise veya yaniklara neden olabilir.

HiZMET
1. Elektrikli aletlerin onarimlari kalifiye bir teknisyen tarafindan yalnizca ayni yedek
pargalar kullanilarak yapiimalidir. Bu, elektrikli aletin giivende kalmasini saglar.

2. Aksesuarlari yaglarken ve degistirirken bu kilavuzdaki talimatlari izleyin.
3. Sap kuru, temiz ve yagdan (gres) arindirilmis olmalidir.




Kablosuz diizeltici kullanirken giivenlik uyarilari

1. Viicudunuzun tim kisimlarini bigaktan giivenli bir mesafede tutun. Bigak hareket
halindeyken kesilecek [ veya malzemeyi tutmayin.

Bigak kapatildiktan sonra bile donmeye devam eder. Diizelticiyi ¢alistirirken dikkatin
dagilmasi ciddi yaralanmalara neden olabilir.

2. Bigaklar tamamen durduktan sonra, diizelticiyi yalnizca saplarindan tutun ve yanlglikla
glic digmelerine basmaktan kaginin. Tiras makinesinin dogru sekilde kullaniimasi kazara
calishrma ve yaralanma riskini azaltir.

3. Tirag makinesini tagirken veya saklarken bigagi daima koruyucu bir értiyle értiin. Bu,
bigaklarla temastan kaynaklanan yaralanma riskini azaltir.

4. Sikisan malzemeyi gikarmadan veya alete bakim yapmadan énce daima tiim gii¢
anahtarlarini kapatin ve akiyt gikarin veya baglantisini kesin. Sikisan malzemeyi gikarirken
veya bakim yaparken yanliglikla diizelticiyi calishrmak ciddi yaralanmaya neden olabilir.

5. Diizeltici bicaklari yanhslikla gizli elektrik kablolarina takilabilir. Elektrik garpmasini
onlemek icin her zaman diizelticinin yalitimli saplarindan tutun. Bigaklar canli bir tel ile
temas ederse, kesicinin metal parcalarindan bir elektrik akimi gegebilir ve operatérii sok
edebilir.

6. Tiim elektrik kablolarinin ve kablolarin kesim alanindan uzak tutuldugundan emin olun.
Teller veya kablolar calilarin veya citlerin arasina gizlenmis olabilir ve kesici bigak ¢alisma
sirasinda kazara bunlari kesebilir.

7. Yildinm garpmasi riskini azaltmak iin, kotl hava kosullarinda, 6zellikle firtinali
havalarda, kablosuz dizelticiyi kullanmayin.

8. Tirag makinesini baska bir kisiye verirken, yere koyun ve diger kisinin yalnizca siz
ellerinizi tamamen kaldirdiktan sonra onu aldigindan emin olun. Diizelticiyi elden ele
gecirmek, 6n ve arka tutma kollarina ayni anda basiimasi durumunda kazara calismaya
neden olabilir. istenmeyen galistirma ciddi yaralanmalara neden olabilir.

Ek glivenlik talimatlan

Hazirlik

1. Galismaya baglamadan énce calilari ve citleri dikenli tel veya gizli tel gibi yabanci
cisimlere karsi kontrol edin.

2. 18 yasin altindaki gocuklarin ve genglerin bu araci kullanmasi yasaktir. 16 yasini
doldurmus ergenlerin bir uzman gézetiminde egitimi tamamlamalari halinde istisna
uygulanir.

3. Aleti ilk kez kullanmadan 6nce deneyimli bir kullanicidan size aletin dogru sekilde nasil
ke gin1 gostermesini istemeniz énerilir.

4. Aleti yalnizca fiziksel durumunuz iyi oldugunda kullanin. Yorgunluk konsantrasyon
kaybina neden olabilir. Bu 6zellikle is giniiniin sonunda dikkate alinmasi énemlidir. Tim
galismalar sakin ve dikkatli bir sekilde yapiimalidir. Ugiincii sahislara verilecek zararlardan
kullanici sorumludur.

5. Bu aleti alkol, uyusturucu veya ilag etkisi altindayken kullanmayin.

6. Dayanikli deri is eldivenleri, bu aletle calisirken mutlaka sahip olunmasi gereken bir
ekipmandir. Ayrica kaymaz tabanli, saglam ayakkabilar giymelisiniz.

7. Galigmaya baslamadan énce aletin iyi durumda ve giivenli oldugundan emin olun.
Koruyucu kapagin takili oldugundan emin olun. Tiim aksesuarlar tam olarak takilmadan
aleti kullanmayin.

Operasyon

1. Calisma sirasinda aleti iki elinizle tutun.

2. Bu alet yalnizca yerde kullanima yoneliktir. Merdivenlerde veya diger dengesiz yerlerde
kullanmayin.

3. TEHLIKE: Ellerinizi bicaktan uzak tutun. Bigaga temas ciddi yaralanmalara neden olabilir.
4. Aleti yagmurda, suda veya ¢ok islak kosullarda kullanmayin. Motor su gegirmez degildir.
5. Calismaya baslamadan 6nce sabit bir yiizey tizerinde durdugunuzdan emin olun.

6. Mecbur kalmadikga rélantide ¢alismayin.

7. Bigak bir cit veya baska sert bir nesneyle temas ederse, aleti hemen kapatin ve pili
cikarin. Bigagi hasar agisindan kontrol edin ve gerekiyorsa degistirin.

8. Bigag! kontrol etmeden, sorunlari gidermeden veya bigaga sikisan malzemeyi
gikarmadan 6nce daima aleti kapatin ve pili gikarin.

9. Bigagi asla kendinize veya baskalarina dogrultmayin.

10. Alet, bigaklarin arasina yabanci bir nesnenin sikismasi nedeniyle durursa, aleti kapatin
ve pili gikarin. Yabanci nesneyi gikarmak igin pense veya baska bir alet kullanin. Esyalarin
elle gikarilmasi, islem sirasinda bigaklar hareket edebileceginden yaralanmalara neden
olabilir.

Elektrik ve pil giivenl|
1. Tehlikeli kosullardan kaginin. Aleti yagmurlu havalarda veya nemli ortamlarda
kullanmayin. Aletin igindeki nem elektrik carpmasi riskini artirir.

2. Pili atege atmayin. Bu bir patlamaya neden olabilir. Giivenli imha talimatlari igin yerel
diizenlemeleri kontrol edin.

3. Pili agmayin veya pargalarina ayirmayin. Sizinti yapabilecek elektrolit agindiricidir ve
cilde ve gozlere zarar verebilir. Yutulmasi halinde zehirlenme tehlikesi vardir.

4. Pili yagmurda veya islak yerlerde sarj etmeyin.

5. Pili digarida sarj etmeyin.

6. Fis ve sarj terminalleri dahil sarj cihazina islak ellerle dokunmayin.

Bakim ve depolama

1. Bakim yapmadan &nce aleti kapatin ve ak cikarin.

2. Aleti tasirken (galigma sirasinda da dabhil), pili gikardiginizdan ve koruyucu kapagi
bigaga taktiginizdan emin olun. Aleti asla bigak galisirken tagimayin. Bigag elinizle
tutmayin.

3. Kullandiktan sonra ve uzun siireli saklamadan 6énce aleti (6zellikle bigagi) temizleyin.
Bigaga az miktarda yag siirin ve koruyucu bir kapakla kapatin.

4. Aleti, bigagi koruyucu bir kapakla kapatarak kuru bir yerde saklayin. Cocuklarin
ulagamayacagi yerde saklayin. Aleti asla disarida birakmayin.

5. Pili atege atmayin. Bu bir patlamaya neden olabilir. Giivenli imha igin yerel
diizenlemeleri kontrol edin.

6. Pili agmayin veya parcalarina ayirmayin. Dokilen elektrolit agindiricidir ve ciltte ve
gozlerde hasara neden olabilir. Yutulmasi halinde zehirlenme riski vardir.

7. Pili yagmurda veya islak yerlerde sarj etmeyin.

Liitfen bu kilavuzu saklayin.

UYARI: Guvenlik onlemlerini goz ardi etmek igin aletle ilgili aliskanliginiza veya
deneyiminize giivenmeyin. Tekrarlanan kullanimlarda dahi tim giivenlik talimatlarina
kesinlikle uyulmalidir. Bu talimatlara uyulmamasi ciddi yaralanmalara yol agabilir.

Pil paketleri i¢in 6nemli giivenlik 6nlemleri

1. Akiiyl kullanmadan énce, (1) sarj cihazi kilavuzu, (2) akii bilgileri ve (3) akiinin
kullanilacag alet tizerindeki uyari etiketleri dahil olmak tizere tiim talimatlar dikkatlice
okuyun.

2. Pili sokmeyin veya degistirmeyin. Bunun yapilmamasi yangina, asiri isinmaya veya
patlamaya neden olabilir.

3. Aletin galisma stiresi 6nemli 6lgtide azalirsa kullanmayi hemen birakin. Bunun
yapilmamasi asiri Isinmaya, yangina ve hatta patlamaya neden olabilir.

4. Elektrolit gozlerinize kagarsa derhal suyla yikayin ve tibbi yardim alin. Bunu
yapmamak géristintize zarar verebilir.

5. Pilin kisa devre yapmasini 6nleyin:
-iletken malzemelerin akii terminallerine temas etmesine izin vermeyin.

-Pili givi ve madeni para gibi metal nesnelerle birlikte saklamaktan kaginin.

-Pili suya batirmayin veya islanmasina izin vermeyin. Pilin kisa devre yapmasi agiri
i1sinmaya neden olabilir, bu da yangina veya pilin hasar gérmesine neden olabilir.

6. Aletleri veya pilleri sicakligin 50°C'ye (122°F) ulasabilecegi veya asabilecegi alanlarda
saklamayin veya kullanmayin.

7. Ciddi sekilde hasar gérmiis veya tamamen eskimis olsa bile pil takimini yakmayin.
Yangin durumunda pil patlayabilir.

8. Pile givi gakmayin, pili kesmeyin, sikistirmayin, atmayin veya diisiirmeyin veya pile
sert nesnelerle vurmayin.

Bunun yapilmamasi yangina, asiri Isinmaya veya patlamaya neden olabilir.

9. Hasarli pilleri kullanmayin. Bu aletle birlikte verilen lityum iyon pil, tehlikeli madde
diizenlemelerine tabidir.

10. Ugtincii sahislar veya nakliye komisyonculari tarafindan saglanan ticari génderiler,
ozel paketleme ve etiketleme gereksinimleri gerektirir. Tasimaya hazirlanmak igin bir
tehlikeli madde uzmanuyla iletisime gegin. Liitfen ek gereksinimleri olabilecek ulusal
diizenlemelere de uyun.

11. Pilin ylzeyindeki iletisim bilgilerini korumak ve saklamak icin yapiskan bant kullanin
ve paketin iginde hareket edemeyecek sekilde giivenli bir sekilde paketleyin.

12. Pili atarken aletten gikarin ve giivenli bir yere atin. Pilin atilmasiyla ilgili yerel
diizenlemelere uyun.

13. Pilleri yalnizca tretici tarafindan belirtilen triinlerde kullanin. Pillerin uyumlu
olmayan cihazlara takilmasi yangina, asiri isinmaya, patlamaya veya pil sizintisina neden
olabilir.

14. Alet uzun siire kullanilmamissa piller aletten gikarilmalidir.

15. Aletin kullanimi sirasinda ve sonrasinda pil, yaniklara veya yaralanmalara neden
olacak kadar isinabilir. Sicak pilleri kullanirken dikkatli olun.

16. Yaniklara neden olabilecegi icin kullanimdan hemen sonra aletin terminallerine
dokunmayin.

17. Akii terminallerine, deliklere veya yuvalara talas, kir veya camur girmesini onleyin.
Bunun yapilmamasi, agiri isinmaya, yangina, patlamaya veya aletin/pilin hasar
gormesine ve bunun sonucunda yaniklara veya yaralanmalara neden olabilir.

18. Alet bu tiir ortamlarda galisacak sekilde siniflandirnimadikga, akilyi yiksek gerilim
hatlarinin yakininda kullanmayin. Bunun yapilmamasi aletin veya pilin arizalanmasina
neden olabilir. Pilleri gocuklarin erisemeyecegi bir yerde saklayin.

Liitfen bu kilavuzu saklayin

UYARI: Yalnizca orijinal pilleri kullanin. Orijinal olmayan veya degistirilmis pillerin
kullaniimasi pilin patlamasina, yangina, kisisel yaralanmaya veya maddi hasara neden
olabilir. Ayrica aletler ve sarj cihazlarinin garantisini de gegersiz kilabilir.

Maksimum Pil Omriinii Korumak igin ipuglar

1. Pili, onleyerek sarj edin. Aletin giictiniin azaldigini
fark ettiginizde galismayi birakin ve akiiyi sarj edin.

2. Tamamen sarj edilmis bir pili sarj etmeyin. Asiri sarj pil 6mriini kisaltir.

3. Pili 10°C ila 40°C arasindaki oda sicakliginda sarj edin. Pili ancak kullanimdan sonra
soguduktan sonra sarj edin.
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4. Kullanilmadigi zaman pili aletten veya sarj cihazindan gikarin.
5. Pil uzun sire (alti aydan fazla) kullanilmadiysa sarj edin.

Fonksiyonlarin agiklamasi

UYARI: Aletin fonksiyonlarini ayarlamadan veya test etmeden 6nce daima aleti kapatin
ve pilini gikarin.

Pil takiminin takilmasi veya ¢ikariimasi

& DiKKAT:

Pil takiminin sonuna kadar takildigindan emin olun. Aksi takdirde beklenmedik bir sekilde
diisebilir ve yaralanmalara neden olabilir.

UYARI: Pili takarken gii¢ kullanmayin. Takilmasi zorsa biyiik ihtimalle yanlhs
takiyorsunuzdur.

Pili cikarmak igin pilin &n tarafindaki diigmeye basin ve pili aletten gikarin.
Pili takmak icin, pilin tzerindeki tirnagi aletin govdesindeki oyukla hizalayin, ardindan
pili takip yerine kaydirin. Pili yerine oturana kadar tamamen yerlestirin.

DIKKAT: Pil takiminin sonuna kadar takildigindan emin olun. Aksi takdirde beklenmedik
bir sekilde disebilir ve yaralanmalara neden olabilir.

UYARI: Pili takarken gii¢ kullanmayin. Takilmasi zorsa biyiik ihtimalle yanls
takiyorsunuzdur.

Kalan pil sarjinin gésterilmesi
Sarj gostergeli pil paketi

Kalan sarji gormek igin pilin tizerindeki "CHECK" digmesine basin. Gésterge birkag
saniye boyunca yanacaktir.

Sekil 2

1: Sarj gostergesi
2: «CHECK”dugmesi

Gosterge
l I:I ﬂ Kalan pil sarji
Yaniyor Kapatilir |yanip sdniiyor|
l I I l 75%t0100%
l I l I:I 75%t050%
I I D I:I 50%t025%
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Alet/Akii Koruma Sistemleri

Pili sarj edin

Pil arizali olabilir

NOT: Kullanim kosullarina bagli olarak alete dal veya baska bir yabanci cisim sikisirsa
uyari vermeden otomatik olarak duracaktir. Boyle bir durumda aleti kapatin, pili gikarin
ve sikismis dali veya yabanci nesneyi gikarmak icin mengene gibi bir alet kullanin.
Bundan sonra pili degistirin ve aleti tekrar agin.

Diizeltici bir alet ve pil koruma sistemi ile donatilmistir. Sistem, aletin ve pil mriini
uzatmak i¢in motora giden giicii otomatik olarak keser. Galisma sirasinda agagidaki
durumlardan biri meydana gelirse alet otomatik olarak duracaktr.

Asiri yiik korumasi

Alet veya pil ok fazla gerilime maruz kalirsa ve asiri akim tasiyorsa alet otomatik olarak
duracaktir. Bu durumda aleti kapatin ve agiri yiike neden olan islemi durdurun. Daha
sonra galismaya devam etmek icin aleti tekrar agin.

Agiri isnma korumasi
Alet veya pil asiri isindiginda alet otomatik olarak calismayi durduracaktir. Bu durumda
alet ve akii soguyana kadar bekleyin ve ardindan aleti tekrar agin.

NOT: Calisma kosullarina ve ortam sicakligina bagli olarak gésterge lambasi okumalari
gergek durumdan biraz farkli olabilir.
NOT: Akii koruma sistemi etkinlestirildiginde ilk (sol) gosterge yanip sénecektir.

Agsiri desarj korumasi
Ak giicti azaldiginda alet otomatik olarak durur.
Bu durumda pilleri aletten gikarin ve sarj edin.

Diger durumlarda koruma

Koruma sistemi, alete zarar verebilecek diger durumlara da miidahale ederek aletin
otomatik olarak durmasini saglar. Arag gegici olarak veya kismen calismayi durdurursa
sorunu ¢6zmek igin su adimlari izleyin:

1. Cihazi kapatin ve yeniden baslatin.
2. Pili sarj edin veya sarj edilmis bir pille degistirin.
3. Alet ve akii soguyana kadar bekleyin.

Koruma sistemini geri yiikledikten sonra alet calismazsa yerel servis merkezinizle
iletisime gegin.

NOT: Alet yukarida listelenenlerin digindaki nedenlerden dolayi ¢aligmayi durdurursa
Sorun Giderme bélimiine bakin.

Anahtan kullanma

UYARI: Aleti calistirirken anahtara dokunmayin. Alet kazara agilabilir ve yaralanmaya
neden olabilir. Aleti calistirmak igin kolu tutarken kavrama anahtarina basin ve tetigi
cekin. Aleti durdurmak igin tetigi veya kavrama anahtarini birakin.

: tutma kolu
avrama anahtan
etikleyiciyi degistir

Operasyon
Bu arag, kullanimi kolaylastiran elektronik ozelliklerle donatilmistir.

& UYARI:

Givenliginiz igin alet, kazara etkinlestirilmesini dnleyen giivenlik anahtarli bir tutamak
ile donatilmistir. Anahtar koluna basmadan sadece tetigi cektiginizde alet calismaya
baslarsa, aleti kullanmayin. Aleti kullanmaya devam etmeden énce onarim igin yetkili
servis merkezine gétirin.
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ORIGINAL TOOL

UYARI: Anahtar kolunu kilitlemeyin veya islevini degistirmeyin.

UYARI: Pili alete takmadan &nce, tetik ve anahtar kolunun serbest birakildiginda
serbestge "KAPALI" konuma dondigiinden emin olun. Alet anahtari diizgiin ¢alismiyorsa,
aletin kontroltintin kaybedilmesine veya ciddi yaralanmaya neden olabilir.

Sabit hiz kontrolii
Sabit hiz fonksiyonu yiikten bagimsiz olarak galisir.

Elektrikli fren
Alet elektrikli bir frenle donatilmistir. Agma/kapama tetigi birakildiktan sonra bigak
yeterince hizli durmazsa, aletin yetkili bir servis merkezi tarafindan bakiminin yapilmasi
gerekir.

Kazara caligtirmayi 6nleme fonksiyonu
Ak takiliyken tetik cekilse bile alet ¢alismayacaktir. Araci baslatmak igin tetigi birakin ve
ardindan tekrar basin.

Operasyon

& UYARI:

Ellerinizi bigaktan uzak tutun.

UYARI: Miimkiinse aleti sicak havalarda kullanmaktan kaginin. Aletle calisirken fiziksel
durumunuzu izleyin.

UYARI: Kesim/kesme sirasinda kazara metal citlere veya diger sert nesnelere carpmamaya
dikkat edin. Bu, bigagin kirlmasina ve yaralanmaya neden olabilir.

UYARI: Bigaklarin yere temas etmesine izin vermeyin. Aksi takdirde alet aniden saparak
yaralanmaya yol agabilir.

UYARI: Ulagilmasi zor nesneleri diizeltmek igin diizeltici kullanmak (6zellikle
merdivenlerdeyken) cok tehlikeli olabilir. Dengesiz veya sallanan nesnelerin tzerinde
durarak galismayin.

UYARI: Capi 10 mm'den biiyiik dallar kesmek igin aleti kullanmayin. Aleti kullanmadan
once dali bahge makasi ile kesme seviyesinin 10 cm altindan kesin.

UYARI: Olii agaglari veya benzeri sert nesneleri kesmeyin. Bu, enstriimana zarar verebilir.
UYARI: Cimleri bigaklarla kesmeyin. Bu, bigagin gimlere dolanmasina neden olabilir.

Sekil 4
(1): kesme/kesme yiiksek
(2): 10cm

Aleti iki elinizle tutun, 6n kolu tutarken anahtar koluna basin ve aleti ileri hareket
ettirmek igin tetigi gekin.

Calismak icin bicagi kesme yoniine dogru egin ve aleti metre basina 3-4 saniyelik bir hizla
duizgin ve yavas bir sekilde hareket ettirin.

Citin Gst kismini esit sekilde kesmek icin istenilen yiikseklige bir ip baglayin ve onu kesin.

Diizeltici sapi 91
ayarlanabilir

sekil 10
1: anahtar tetigi 2: doner kol
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Hizmet

& DIKKAT:

Alette kontrol veya bakim yapmadan 6nce daima aleti kapatin ve pilini gikarin.

Uriiniin giivenligini ve giivenilirligini saglamak igin onarim, bakim ve diger ayarlamalar
yalnizca yetkili servis merkezi veya retici tarafindan yapilmalidir. Daima orijinal yedek
parga kullanin.

Aletin temizlenmesi

Cihazi kuru bir bezle veya sabun ve suyla nemlendirilmis ve iyice sikilmis bir bezle silin.

& DIKKAT:

Cihazi temizlemek igin benzen, tiner, alkol veya benzeri maddeler kullanmayin. Bu,
kasanin renginin bozulmasina, deforme olmasina veya ¢atlamasina neden olabilir.

Bigak Bakimi

Kullanmadan 6nce veya kullanim sirasinda her saat basi bicaga diisiik viskoziteli yag
(motor yag! veya yaglama spreyi gibi) uygulayin.

Kullanimdan sonra tel firgayla bigagin her iki tarafindaki tozu alin, bir bezle silin ve
yeniden diistik viskoziteli yag (motor yagi veya yaglama spreyi) uygulayin.

NOT: Bigagi suyla yikamayin. Bu, paslanmaya veya cihazin hasar gérmesine neden olabilir.
NOT: Kir ve korozyon, bigak siirtinmesinin artmasina neden olabilir ve tek aki sarjiyla
aletin calisma stresini kisaltabilir.

Depolamak
Agiga gikmasini 6nlemek igin bigaga bir koruyucu takin. Aleti cocuklarin erisemeyecegi bir
yerde saklayin. Aleti nemli kosullarda veya yagmurda saklamayin.

Sekil 13
1: delik

Zimpara bigaklar
NOT: Bigak asinma nedeniyle ciddi sekilde deforme olmussa yenisiyle degistirin.

1. Pil takimini alete takin.
2. Ust ve alt bigaklar doniisiimlii olarak hareket edecek sekilde aleti agin.

L

3. Aleti kapatin ve pili gikarin.
4. Egeyi 35° aglyla tutarak ust bigag iki yonde bileyin.

Sekil 16 1:Dosya 2:35°C

Sekil 17 1: Bileme tagi

5. Aleti bas asag yerlestirin ve bigaktaki capaklari gidermek igin bir bileme tasi kullanin.
6. Egeyi 35° aciyla tutarak alt bigagi iki yonde bileyin.
7. Aleti normal konumuna getirin ve bigaktaki capaklari gidermek igin bileme tasini

tekrar kullanin.

Sorun giderme

Bir servis merkeziyle iletisime gegmeden once aleti kendiniz kontrol edin. Bu kilavuzda

1 bir sorunla kargilagir

cihazi sokmeyin. Bunun yerine yetkili bir servis

merkeziyle iletisime gegin ve onarimlar igin orijinal yedek parca kullandiginizdan emin

olun.

Ariza

Olasi nedeni

Sorun giderme

Motor dénmiiyor.

Pil takili degil.

Pili/pil takimini takin.

Pil arizasi (dustik voltaj).

Pili sarj edin. Sarj etme ise
yaramazsa pili degistirin.

Tahrik sisteminin yanlis
calismasi.

Yetkili bir servis
merkezine bagvurun.

Belirli bir galisma
stiresinden sonra motor
donmeyi durdurur.

Pil zayif. Pili sarj edin. Sarj etme ise
yaramazsa pili degistirin.
Agiri Isinma. Aleti kullanmayi birakin

ve sogumasini bekleyin.

Alet maksimum hiza
ulagmiyor.

Yanlis pil kurulumu.

Pil takimini bu kilavuzdaki
talimatlara gére takin.

Pil sarj diizeyi diistiyor.

Pili sarj edin. Sarj etme ise
yaramazsa pili degistirin.

Tahrik sisteminin yanls
calismasi.

Yetkili bir servis
merkezine bagvurun.

Bigak hareket etmiyor:
Calismay derhal
durdurun!

Bigaklarin arasina yabanci
cisimler sikismis.

Aleti kapatin ve pili gikarin,
ardindan yabanci
maddeleri gikarmak igin
bir mengene kullanin.

Tahrik sisteminin yanlhs
calismasi.

Yetkili bir servis merkezine
bagvurun.

Anormal titresim:
Derhal galismayi
birakin!

Kirik, bukiilmiis veya
asinmis bigaklar.

Bigaklari degistirin.

Tahrik sisteminin yanhs
galismasi.

Yetkili bir servis merkezine
basvurun.

Bigak ve motor
durmuyor:
Pili derhal gikarin!

Arizali elektronik
bilesenler.

Pili gikarin ve onarim igin
yetkili bir servis
merkeziyle iletisime gegin.

Ek aksesuarlar/baglantilar

& DIKKAT:

Bu ek pargalar veya aksesuarlar yalnizca ireticinin bu kilavuzda belirtilen araglariyla
kullaniimak Gzere tasarlanmistir.
Bagka markalarin ek parcalarinin kullaniimasi yaralanmalara neden olabilir. Ekleri veya
aksesuarlari yalnizca amaglarina uygun olarak kullanin.
Bu aksesuarlar hakkinda daha fazla bilgi igin yerel servis merkezinizle iletisime gegin.

* Bigak seti
* Bigak korumasi
*Orijinal pil ve sarj cihazi

NOT: Bu listedeki 6gelerin bazilari aletinize standart aksesuar olarak dahil edilebilir.
Ancak satisin yapildigi tlkeye bagli olarak farklilik gésterebilirler.
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ORIGINAL TOOLS

m (€ DECLARATIE DE CONFORMITATE

Noi, SC BEM RETAIL GROUP SRL cu sediul in Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. llfov, Romania asigurdm, garantam si declaram pe propria raspundere,
conform prevederilor art.5 din Hotararea Guvernului nr. 497/2003 privind regimul produselor si serviciilor care pot pune in pericol viata, sdnatatea,
securitatea muncii si protectia mediului, ca: Produsul “ Masina de tuns gard viu fara fir”, Model: PP-BHT2052 marca PARTNERPRO a care se refera
prezenta declaratie, respecta si este conform cu prevederile: HG 409/2016 - Art. 7. alin. 4, HG 497/2003 - Art. 5 alin. 1 lit. b, HG 431/2019 - Art. 28,

si cu Directiva privind Masinile 2006/42/EC Respectiv a standardelor: EN 62841-1:2015/A11:2022; EN 62841-4-2:2019/A11:2022

si pot fi comercializate, avdnd marcajul de conformitate CE aplicat de producator.

NR. CERTIFICAT: M8A 075033 0145 Rev. 00

Data inregistrarii: 2023-11-02
& " Administrator

Romanov Miroslav

. (€ DECLARATION OF CONFORMITY

We BEM RETAIL GROUP SRL as the responsible manufacturer declare that the following PARTNERPRO machine(s):Cordless hedge trimmer, Model:
PP-BHT2052 are of series production and conforms to the following European Directives: Machinery Directive 2006/42/EC and are manufactured
in accordance with the following standards or standardized documents:

EN 62841-1:2015/A11:2022; EN 62841-4-2:2019/A11:2022

CERTIFICATE NO.: M8A 075033 0145 Rev. 00

Registration Date: 2023-11-02

The technical documentation kept by the manufacturer: BEM RETAIL GROUP SRL.,
Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. llfov, Romania

Director

e AEKNAPALMUA 3A CbOTBETCTBUE

EnedaHt Tync OO/] 3anBABa, Ye onyn36poeHnTe NpoayKTn ¢ mapka PARTNERPRO : Be3xuuHa HoxuLa 3a uB nneT, Mopen: PP-BHT2052 ca
NpOM3BeAEHN B CbOTBETCTBME CbC CeAHUTE AupeKTMBM Ha EC: MawuHHa aupektusa 2006/42/EC, a cboTBETCTBAT Ha U3BpOEHUTE CTaHZaPTU:
EN 62841-1:2015/A11:2022; EN 62841-4-2:2019/A11:2022

CERTIFICATE NO.: M8A 075033 0145 Rev. 00
[aTa Ha peructpauma: 2023-11-02
TexHnueckaTa AOKYMeHTaLma ce nasu npu npoussoautena: ENIEGAHT TY/IC 00/

Bvarapus, 1799 Codwsa, Mnagoct 2, 621, 261A, Bx. 2, eT. 4, an.12

AupekTop
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PARTNER

ORIGINAL TO

BEM RETAIL GROUP SRL

WARRANTY CERTIFICATE

The product you own is not intended for industrial purposes and comes with a warranty of 24 months from

the date of purchase for individuals, and 12 months for legal entities. This warranty is subject to the c conditions
outlined in this certif ate and requires the presentatation of both thevoice and the warranranty cerate for
validation.

If the product does not meet the specified standards, the consumer has the right to request the seller to either
repair or replace the product, without any additional chages, unless such a request is deemed infeasible or
unreasonably burdensome.

This request must be made within a maximum of 15 calendar days from the moment the product is taken in

for service.

The consumer's rights are provided in Chapter Ill, Article 9 and the ollowing, | 449/2003.

MODEL: .......
INVOICE NO.
SOLD BY THE STORE..
BUYER'S NAME.........
ADDRESS/TELEPHONE NUMBER..

CONDITIONS UNDER WHICH THE PRODUCT WARRANTY IS VOID:

- Failure to present the defecti e product aat the time of theomplainint, along with this cert ate and the invoice.
- Defects resulting fom non-compliance with the product specificacations, assembly instructions, e guidelines,
handling, and transportation, as ell as wear and damage due to product overload, misuse, disassembly and
reassembly by unauthorized individuals, or a change in the intended use of the product.

- When the customer requests services that include regular product maintenance, such as adjustments, cleaning,
consumable replacements, etc.

| acknowledge, through my signature, that operational ests of the device have been performed, that | have been
trained onits proper use, and received the device in perfect working condition, along with all accessories and
accompanied by the user guide.

BUYER'S SIGNATURE SELLER'S SIGNATURE AND STAMP
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BEM RETAIL GROUP SRL
CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE

Produ: Model
Seria de fabricatie
Factura nr./Data

Semndtura si stampila vanzatorului Semnatura cumparatorului
Véndut prin soci din localitatea.
tr. nr.

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.
Tel.cumpdrator.
Data procurdrii produsului

CONDITII DE GARANTIE:

1. Certificatul de arantie este valabil numai dac este completat corect, fara modificari si stergeri, semnat si stampilat cu stampila magazinului, si insotit de
documentele de achizitie originale (factura, chitanta, bon fiscal).

2. Durata unei reparatii poate fistabilitd de comun acord intre client si vanzator.

3. Conform art. 20 alin (3)og.21/92 si art.20 si aft.21 si 1g.449/2003, schimbaea produsului in termenul de garantie va fiposibila numai in urmatoarele situatii:
® Produsul prezinta defecte de fabricatie;

® Produsul are o defectiune ireparabild;

® Nerespectarea termenului de reparare convenit intre client si vanzator;

® Produsul nu corespunde specificatiilor

4. Returnarea produsului defect se va efectua numai cu ambalajul original si toate accesoriile livrate, insotitd de bonul fiscal (factura).

5. Garantia nu se aplic3 accesoriilor consumabile. in functie de tipul podusului, aceste accesorii consumabile pot include baterii, discuri, lame, lanturi, capete
rotati e etc., care prezintd deteriorari mecanice, lovituri, deformari, sau care nu au fost schimbate la timp sau au ost distruse.

GARANTIA ACOPERA REPARAREA GRATUITA A DEFECTELOR CAUZATE DE PRODUCATOR, IN CADRUL TERMENULUI DE GARANTIE.

1. Centrul de deservire are obligatia de a efectua diagnosticaea, eexperta si reparatia gratuit in perioada de garantie, in termen de 15 zile de la inregistrarea
reclamatiei consumatorului. in cazul in care produsul nu poate fireparat, acesta va fiinlocuit imediat dupi constatarea imposibilitauptii utilizarii, cu un produs
similar, furnizand un nou termen de garantie, care incepe de la data inlocuirii produsului. Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si
pentru produsul vandut initial.

2. Daca produsul nu a fost utiliat confform "Ghidului de Utilare," clientul va suporta o taxa de diagnosostie in valoare de 20 Ron.

3. Véanzatorul are obligatia fatd de consumator, in cadrul termenului de garantie, sa asigure si sd suporte toate cheltuielile legate de repararea sau inlocuirea
produsului reclamat, inclusiv costurile de diagnosticae, eexpertare, ambalare si transport.

4. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati (absolviti) de obligatiile lor privind garantia in cazul in care defectarea a survenit ca urmare a nerespectarii de catre
consumator a instructiunilor de utiliare, intretinere, manipulare, transport si depozitare cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

PIERDEREA GARANTIEI

1. Produsul isi pierde garantia in urmatoarele cazuri:

o Neglijenta in utiliare;

e Nerespectarea conditiilor de intretinere si utiliare specificatate in manualul de utiare;

o Transport si manipulare necorespunzdtoare, socuri mecanice, loviri, caderi;

® Folosirea produsului cu accesorii deteriorate sau cu adaptari sau modificari la instalatia electrica sau la partile mecanice ale acestuia;
© Instalare necorespunzatoare;

 Nerespectarea normelor de siguranta electricd la utiliarea produsului;

® Deteriorari sau defecte cauzate de calamitati naturale, inundatii, incendii, trasnet, cutremure, socuri electrice;

o Defecte cauzate de corpuri strdine sau organisme (insecte, gandaci, etc.) care au patruns in interiorul produsului.
2. Nu fac obiectul garantiei defectele cauzate de utiliarea produsului in scopuri profesionale.

3. Dezlipirea sau ruperea intentionata a sigiliului de siguranta.

NU FAC OBIECTUL GARANTIEI URMATOARELE COMPONENTE $I ACCESORII, A CAROR UZURA ESTE CONSIDERATA NORMALA IN URMA UTILIZARII:

1. Pinion de antrenare lant (sprocket), sina de ghidaj, sitd moard/tocétoare, filtru de ulei, filtru de aer, componente din cauciuc (burduf cilindru, cot carburator,
inele de cauciuc, furtune, simeringuri, curele, etc.)

2. Filtru combustibil, buson benzin, sita rezervor, sonde, rezervoare, plutitoae, robinet combusstibil, cui pon , jicloare, duje, injectoare sau duze de injector,
sisteme de reglaj sau parghii, garnituri sau elemente de etansare ale carburatorului sau parti componente, ale cdror uzuri se datoreaza utilirii unui combusstibil
necorespunzator normelor indicate.

3. Componente cum ar fiambielaj, cilindru, piston, segmente, supape, sufera uzura atunci cand aceasta se datoreaza lipsei filtrului de aer sau folosirii unuia
necorespunzator, sau in cazul unor detonatii produse in urma folosirii unui carburant necorespunzator normelor in vigoare, sau cand defectiunea survine din
cauza nerespectarii regimului de turatie, sau in cazul motoarelor in 2 timpi, in cazul unui ametec necorespunzator de benzina cu ulei.

4. Becuri, ventilatoae, fulii, carcase din plasstic, m e, stuturi, roti sau role din plasastic;

5. Aprinderile si releele (in cazul condensarii sau scurtcircuitului), bujie, cablu de bujie, intrerupatoare, cabluri electrice;

6. Amortioare din cauciuc sau arcuri, cabluri (de ambreiaj, acceleratie, masa cosita, tractiune, etc);

7. Saboti si placute de frana, ambreiaje, ferodoare, arcuri de ambreiaj;

8. Componentele electrice sau electronice, atunci cand defectele survin ca urmare a lipsei impamantarii, utilidrii sau expunerii in conditii de mediu nepotrivite
(umiditate excesiva, temperaturi nepotrivite, alimentare cu tensiune necorespunzatoare) sau tensiuni fluctuante (in cazul generatoarelor de curent, atunci cand
puterea consumului este mai mare decat cea furnizata);

9. Presetupd, turbind, carcasd de turbind (atunci cand defectul survine ca urmare a impuritatilor din pompa sau a presiunii create in pompa de alte utilaje, masini, etc);
10. Elementele componente ale sistemului de tdiere, cum ar filantul motofierastrau, discul motocoasa, cutitul de taiat pentru masina de cosit, cutitul pentru masina
de gazon, cutitul pentru moara/tocatoare, etc.;

11. Tambur de pornire, snur de pornire, arc de pornire, maner de pornire;

12. Masd de cosit, cutit de masina de cosit, pinteni, contra-cutite, dinti, suporturi de reglaj, suporturi de nucd, nuca, biele (intreg lantul cinematic al sitemului de
taiere la motocositori), atunci cand nu sunt utiliate, reglate sau curatate corespunzator.

PUNCTE SERVICE
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL BEM RETAIL GROUP SRL
& CASNIC $I NU ESTE DESTINAT OPERATIUNILOR INDUSTRIALE.

JUDET CONTACT

str. Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. Ilfov

/_\ ATENTIE! RESPECTATI CU STRICTETE INSTRUCTIUNILE DIN GHIDUL
Tel.: +40 741 236 663

DE UTILIZARE AL PRODUSULUI! Bucuresti
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BEM INNA SRL
INSTRUMENT ELECTRIC
CERTIFICAT DE GARANTIE

Garantie: 12 luni.
La momentul achizitiei, vd rugdm s solicitati verifi da i itatii instr i electric in prezenta D igurati-va ca il | e insotit
de un ghidul de utiliare si ca certificatul de arantie este completat in mod corespunzator.

(Mpw nokynke TpeByiiTe NPOBEPKM KOMNNEKTHOCTM M UCPaBHOCTM 31€KTPOMHCTPYMEHTa B Baliem NpUCyTCTBIAW, HAMUMA MHCTPYKLMMA NO SKCM/YaTaLnmM U NPaBUAbHOCTM
3aM0/HEeHUA rapaHTUIHONO TasoHa).

Toate reclamatiile si intrebarile legate de schimbarea sau returnarea instrumentului timp de 14 zile de la daa achizitiei vor fisolutionate numai dupa diagnosstic ea efectuata
n SERVICIUL TEHNIC AUTORIZAT AL COMPANIEI.

Bce npeTeH3uy 1 BONPOCHI, CBA3aHHBIE C 3aMEHOI MM BO3BPATOM MHCTPYMEHTa B Te4eHUn 14 AHeil HaumHanA CO [iHA NPOAAXKM PELLAIOTCA TONBKO NOC/E AUArHOCTUKM,
npt 01 B Haem HHOM CEPBUC LLEEHTPE.
Modelul instrumentului
(Tun vHcTpymeHTa)
Denumirea instrumentului
(HammeHoBaHuWe MHCTPyMeHTa)
Numarul de serie/numérul de serie emis de uzina
(3aBoackoit / cepuitHblii Homep)
Data vanzarii
(Aara npogam)
i de comert.
(Toprosas opraHusauma)

Vanzatorul care a deschis jul a verificat il i si i i si a efectuat vanzarea.
(Mpoaasew, OTKPLIBLIMIA YNAaKOBKY, KOMMIEKTHOCTb M UCMPABHOCTL NPOBEPUA U NPOAAN )

(Numele,
(damunua u noanuce)

BAZELE DESFASURARII REPARATIEI DE GARANTIE.

1. Garantia privind echipamentul moto intrd in vigoare de la data vanzarii, iar posesorul echipamentului are dreptul la reparari gratuite si rezolvarea problemelor cauzate de
defectele de fabricatie. Deteriorarile aparute ca urmare a defectelor materiale sau de productie sunt reparate gratuit in termen de cel mult 14 zile calendaristice de la momentul
prezentarii la service, in conformitate cu Legea privind Protectia Drepturilor Consumatorilor din Republica Moldova, articolul 13.

2. Reparatiile de garantie se efectueaza numai in ateliere autorizate/centre de deservire si doar in cazul in care proprietarul echipamentului prezintd un certificat de arantie de
model standard. Un certificat de arantie completat incorect sau incomplet nu confera dreptul la o reparare de garantie gratuita.

GARANTIA NU ACOPERA PIESELE DE UZURA $I PIESE DE SCHIMB CUM AR Fl: BUJII, PINION DE ANTRENARE, AMORTIZOARE SI ELEMENTE DE COMPACTARE DIN CAUCIUC,
ANGRENAJUL POMPEI DE ULEI, DEMAROR, BENZI DE FRANA, ARC DE AMBREIAJ, BOBINA DE CURENT ELECTRIC, PRECUM SI COMPONENTELE DEMONTABILE, ACCESORII DE
TARIERE: LANTURI, LAME DE GHIDARE, CUTITELE TRIMMERELOR $I MASINILOR DE TUNS GAZON, FIRE S| BOBINE CU FIRE, REDUCTOARE, PRECUM S| ELEMENTELE DE FIXARE

SI REGULARE A ACESTORA.

3. Compania nu este responsabild pentru niciun cost asociat cu instalarea si demontarea echipamentelor in perioada de garantie, precum si pentru eventualele daune cauzate
altor echipamente ca urmare a nefunctionarii produsului in timpul perioadei de arantie.

4. Serviciile de diagnosticae a echipamentelor, care au confirmat cd reclamatiile sunt nejusustif e si au fost validate de Serviciul Clienti ca fiind corecte, sunt servicii platie si
trebuie achitate de cétre client.

* Reparatia si inlocuirea pieselor nu prelungesc perioada de garantie.
* Piesele si componente inlocuite devin proprietatea companiei furnizorului.

VOM PUTEA ADMITE RECLAMATIA DE GARANTIE DOAR IN CAZUL IN CARE:

1. Dispuneti de bonul de cumpdratura.

2. Alte persoane nu au efectuat reparatii sau au avut loc inlocuiri ale pieselor si accesoriilor, iar instrumentul nu a fost supus unei utilizari necorespunzatoare (cum ar fi
transportul inadecvat al instrumentului sau conectarea unor dispoziti e care nu au fost aprobate).

3. Nu existd daune cauzate de factori externi sau de alte obiecte, precum nisip sau pietre. De asemenea, nu existd daune cauzate de nerespectarea cerintelor de securitate
tehnica si a instructiunilor de utiliare.

Lista succintd a defectelor care exclud posibilitatea efectuarii reparatiei in cadrul garantiei:
® Pentru produsele fara certificat de arantie completat corect, conform modelului.

® Pentru produsele la care certificatul de arantie a suferit corectii.

® Pentru produsele folosite in mod necorespunzator si nu in conformitate cu instructiunile de exploatare.

® Pentru produsele cu daune cauzate de instalarea electrica si hidraulica necorespunzatoare.

® Pentru produsele utiliate fard lichide (sau alte fluide pompatate).

® Pentru produsele ale céror piese si accesorii au fost supuse uzurii mecanice cauzate de particule abazive din fluid.

® Pentru produsele cu leziuni mecanice cauzate in timpul tansportdrii sau din cauza fortelor mecanice externe dupa transferul bunurilor catre consumatorul final.

® Pentru produsele cu urme de demontare, reparare sau reglare efectuate de persoane neautorizate (in special pentru carburatoare).

Instrumentul mi-a fost predat in stare de functionare adecvata, fard defecte mecanice, cu toate componentele necesare. Capacitatea de functionare a fost verificata in
prezenta mea.

Am primit Ghidul de Utiliare.
Am luat cunostina cu obligatiile de garantie si sunt de acord cu acestea.

SEMNATURA CUMPARATORULUI
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT DOAR PENTRU UZ ATENTIE! RESPECTATI IN MOD RIGUROS INSTRUCTIUNILE DIN
CASNIC, NU PENTRU UTILIZARE INDUSTRIALA. GHIDUL DE UTILIZARE AL PRODUSULUI!
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OCHOBAHMA A1 NPOBEAEHUA TAPAHTUIMHOTO PEMOHTA

1.fapaHTuA Ha obopyaoBaHWe BCTyNaeT B CUIY, C AaTbl €70 NPOoAaXKM KoHeYHoMy noTpebuTento,u aencreyer
B TeyeHun 12 mecaues.

B rapaHTuUitHbIN Nepuog snageney, ob6opyaoBaHUa MMeeT NpaBo Ha 6ecniaTHbIi PEMOHT U yCTpaHeHue
HEMCNPaBHOCTEN, ABNAIOLWMXCA 3aBOACKUM AedeKToM.

2.fapaHTUIHBIN PEMOHT NPOU3BOAUTCA TONIbKO B @BTOPU3UPOBAHHbBIX MAaCTEPCKUX TONbKO NMPU HaNNuum

y BnagenbLa 060pya0BaHUA NOMHOCTBLIO 3aNOAHEHHOIO raPaHTUIAHOIO TalloOHa YCTaHOBAEHHOro obpasua.
HenpaBunbHO MW He NONHOCTbIO 3aNO/IHEHHDIV FrAaPaHTUIHbIV TaNOH He AaeT NpaBa Ha becnnaTHbI
rapaHTUNHbIA PEMOHT.

3.KomMnaHwuA He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3@ BO3MOXKHbIE PAacX0/pl, CBA3aHHbIE C MOHTAXKOM JE€MOHTaKeM
rapaHTMitHOro 06opyA0BaHKMA, a TaksKe 3a ylep6b, MPUUUHEHHbIV Apyromy 060pyA0BaHUIO B pesynbraTe
BbIXOAA U3AENNUA U3 CTPOA B rapaHTUIHbLIN nepuoga,

4.[inarHocTKa 060opyA0BaHNSA, BbiABMBLIAA HEOHOCHOBAHHOCTb NPETEH3UI KIMEHTA M NOATBEPAMBLIAA
paboTOCNoCO6HOCTL ANArHOCTUPYEMOro 060PYA0BaHNA, ABAAETCA NAATHOM YCAYroi U NOANENKMUT onaaTte
KNIMEHTOM.

*PEMOHT U 3AMEHA YACTEM HE NPOANEBAET TAPAHTUHbIV CPOK.

*3AMEHEHHbIE JETA/IN (ATPETATbI) MEPEXOAAT B COBCTBEHHOCTb ®UPMbI.

noannucn NOKYNATENA ..

BHVMAHWE! CEQYWTE MHCTPYKLINAM B PYKOBOZCTBE MO SKCMYATALIMM MPOLYKTA!

BHVIMAHME!
OAHHbIV MPOAYKT MU3TOTOBJIEH TOJbKO AJIA BbITOBOTO NCMOSb30BAHWA, HE U1 MPOMbILUMEHHbIX OMEPALIAN.
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CEPTUOUKAT 3A FAPAHLINA KAYECTBO

Mpoayxr. Mogen
MpousBoacTeeHa cepus
DakTtypa Homep/nata

Moanuc n neyat Ha Nnpoaasaya Moanuc Ha kynyBaya

MpopaapeHo ot pupma HaceneHo MACTO.
yn. HoMep

Ten.Ha KynyBsay
[laTa Ha 3aKyrnyBaHe Ha MpoAyKTa
CpOKbT Ha TbProBCKa rapaHLua e 24 mecelia oT npofaxbata B MarasuHa.

Mo Bpeme Ha rapaHLMOHHWA Nepnog, COBCTBEHNKBT Ma MPaBo Ha 6e3nnaTeH PeMOHT Ha NPOAYKTa NP Bb3HWKHANIN HEU3NPaBHOCTH
B pe3ynTaT Ha NPOU3BOACTBEHM ledeKTU.

lapaHUMATa He BaX1 3a ClIefiHNTE Cllyyan:

*HecnasBaHe OT CTpaHa Ha NOTPeGUTeNA Ha MHCTPYKLMUTE 3a eKCrioaTaums v HenpasuiHa ynoTpeba Ha ypefa;

*HaNMYNEeTO Ha MeXaHNYHW NOBPEeAN, NYKHATUHW, CTPYXKKWN 1 NOBpeau, NPpUYNHEeHN OT n3naraHe

Ha arpecnBHa cpefia 1 BUCOKN TemMmnepaTypu, KakTo 1 Npu nonajaHe Ha vyyXau Tena BbB BEHTUNAUNOHHU- Te OTBOPWN Ha NHCTPYMEHTa;
*HEen3npaBHOCTN B pe3ynTaT Ha HOPMasHO U3HOCBaHe Ha NPOAYKTa;

*HEeN3NpPaBHOCTN, Bb3HMKBALLM B pe3yNnTaT Ha NpeToBapBaHe, KOeTo BOAW A0 NOBpeAa Ha ABuUratena Ui gpyrin KOMNOHEHTU 1 4acTu;
*BbPXY N3HOCBALLY CE YaCTN (F'yMEeHU YNTbTHEHNA, 3alUTHY Kanaum 1 Ap.), CMeHAeMM akcecoapu (HoxoBe, 6061HW, KonaHw);

NPV OMUT 33 CAaMOCTOATENIEH PEMOHT 1 CMa3BaHe Ha VHCTPYMEHTa MO Bpeme Ha rapaHLMOHHIA Nepuoy, NO3HaBaLLo ce Hanpumep
MOOAPaCcKBaHNA UK BATBOHATUHM MO OCHOBUTE WM YaCTUTe Ha KpeneXHWTe eNeMeHTy;

NPV U3MNoN3BaHe Ha HUCKOKaYeCTBEHO Macso 1 GeH3IH;

«Npy IWNca Ha AOKYMEHT, MOTBbPX/AABaLL MOKYyMKaTa Ha AafieHOTO n3fenme (KacoBa 6enexka, GpakTtypa u T.H.).
[apaHLMOHHVMAT CPOK Ce yAbMKaBa 3a Nepro/ia Ha NPecToi Ha ypeaa B rapaHLIVIOHEH CEePBII3 3a PEMOHT.

CTokarta e nonyyeHa B 4O6PO CbCTOAHNME, 6€3 BUANMU NOBPEAW, B Mb/IHa OKOMMEKTOBKA, NPOBEpPeHa

B MOe NpucbCTBue, HAMaM NPETEHLMK MO OTHOLLEHE KaueCTBOTO Ha CTOKMTE. [POYETOX 11 CbM CbIIaceH C YCNIOBMATA 3a rapaHLIVioOHHO
obcnyxsaHe.

C noanuca cvt Moj Te3un rapaHLMOHHN YCoBUA BbB BalwaTa [apaHUMOHa KapTa CTe MOTBLPAWIN, Ue: CTe 3aMo3HaT C NpaBiaTa 3a eKCro-
arauua n ycnosuAaTa Ha rapaHumnAaTa. I'Ipvl MOKyrkKaTa, n3genneTo e 6uno NPOBEPEHO 1 Ce Hamnpa B NbJ1Ha TEXHNYECKa U3NMPaBHOCT, UMa

6e3ynpeueH BbHLUEH BUA 1 OTroBapsA Ha onnucaHaTa KoMrsiekrauuma

BHUMAHMUE!
TO3U NMPOAYKT E NPOU3BEAOEH CAMO 3A BUTOBO
WU3MON3BAHE, HE 3A UHAYCTPUAJTHU OMNMEPALIUA

BHUMAHMUE!
CNEABAWTE MHCTPYKUMUTE B PbKOBOACTBOTO
3A MNOTPEBUTENA HA NMPOAYKTA!

CEPBU3
Enedant Tync 00
ALPEC CONTACT
Codwus, byn. ,EBpona“ 251, 1331,Cknag N23
rp. Boxypuie enedonun: 0899861391,0890302875
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